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Lh syntaxi Greca cognoscenda et exponenda tot viri docti tamque clari operam 
collocarunt, ut forsitan vix opus esse videatur tironis meam accedere opellam, 
quo res jam cognita planius exponatur Nam que hae de re seripserunt 
KnücrR ), KünwrER?) Mapvia ?) CnHn. CAVALLIN  AKEN 5) plures rerum 
grammaticarum scriptores prestantissimi, ejus modi sane sunt, ut attente legentis 
studium et diligentiam multo magis quam sollicite recensentis notationem ac 
reprehensionem requirant. Neque vero id ago, ut, quse statuerunt illi, ego 
refutem. | Sed quemadmodum ceteris in rebus sepissime usu venire solet, ut qui 
magnam rem tractandam susceperunt, quamvis recte de eis, qus&& gravissima sunt, 
omnino judicent, tamen in rebus singulis nonnulla eos fugiant, que ad totam 
rem illustrandam non sine aliquo momento habenda sint; sic credebam etiam 


Κι W. KntGEs, Griechische Sprachlehre für Schulen, 4 Aufl. Berlin 1862. 

1) R. Konnzn, Ausführliche Grammatik der griechischen Sprache, 2 Aufl., Hannover 1870. 

5) J. N. Mapvic, Gresk Ordfeiningslere, 2 Udgave, Kjebenhavn 1857. — Syntax der 
griechischen Sprache, 2 Aufl, Braunschweig 1884. — Bemerkungen über einige Puncte 
der griechischen Wortfügungslehre, Góttingen 1848. 

*) Cua, CavaLLIN, Grekisk Syntax, Lund 1879 (In locis laudandis hanc editionem 
precipue secutus sum). — Grekisk Syntax i Sammandrag, Lund 1887. 

δ) A. F. Axew, Die Grundzüge der Lehre von Tempus und Modus im Griechischen, 
Rostock 1861. 
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in hae re facile fieri posse, ut hoc non nimis artum spatium scrutanti mihi 
aliquid obveniret, quod rite erutum et in lucem frolatum ad lacunam vel mini- 
mam syntaxis Grecs explendam adjuvaret. 

Hac fiducia ductus opus aggressus sum haud ignarus, quamquam rem 
novam tractaturus eram, tamen me non novam viam ingredi. His enim nostris 
temporibus commentationes ad syntaxim Graecam illustrandam pertinentes neque 
rare sunt et a viris doctis maxime commendantur. Ut M. ScuawTz ille in 
praefatione commentationis, qu& inseribitur ἢ Entwickelungsgeschichte der .Ab- 
sichtssütze von D:r Philipp Weber, Würzburg. 1884— 85," quem libellum infra 
non semel laudabo, cum multa tum hsec dicit: "Eine historische Syntax der 
griechischen Sprache ist eine Aufgabe, der sich die Philologie nicht mehr lange 
entziehen darf. Für die Lósung derselben steht aber nur ein Weg offen: 
Erforschung aller syntaktischen | Phánomene durch. alle. Autoren in. chrono- 
logischer Reihenfolge hindurch." ldem in extremo hoc exordio se sperare pro- 
fitetur fore, ut per discipulos hoe optatum brevi consequatur. 

Neque tamen opus est externorum nomina afferre Nam S. 1. CAVALLIN 
nostras, cujus doctissimi viri omnes fere commentationes in singulorum scrip- 
torum orationis oblique temporum et modorum usu inquirendo versantur, quan- 
tum hujus modi commentationibus profici posset, satis ostendit. Ac grata mente 
profiteor unam !) ex ejus commentationibus legenti mihi placuisse illius precep- 
toris mei optimi ita sequi exemplum, ut, quemadmodum ille de Xenophonteo 
temporum et modorum usu scripsisset, sic ego de oratorum Atticorum usu scri- 
berem. taque eundem rerum ordinem eandemque disputandi rationem, quibus 
ille usus erat, secutus, quamquam hujus commentationis titulo, ne longus fieret, 
hoc non satis indicavi, tamen, quoniam in eis orationis oblique enuntiationibus 
primarüs, qus a temporibus primariis pendent et finito modo utuntur, modi et 
tempora immutata retinentur ), de temporibus et finitis modis earum tantum 
enuntiationum primariarum, qu: ad preterita tempora referuntur, disputationem 
institui. — Ac si quis quesiverit, cur de quibus scriberem oratores potissimum 
elegerim, ei respondebo Xenophonte excepto vix quemquam ex scriptoribus Atti- 
eis pro operum magnitudine majorem hujus rei exemplorum aut largitatem aut 


') De Xenophonteo temporum et modorum usu in enuntiationibus orationis obliquie 
primarüs ad tempora preterita relatis, Act. Univ. Lund. Tom. XVI—XVII. 


2) Cnr. CavaLLIN, Grek. Synt. 8 190. 1. 
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varietatem prebere quam quemvis de majoribus saltem oratoribus, id quod minus: 
exspectares, presertim cum ex paucitate illa exemplorum ex eis sumptorum, αἰ 
ad consecutionem temporum et modorum illustrandam et a KünNERO et a 
KnücEnRo allata sunt, hoc minime suspicari liceat. 

Sed antequam 84 rem propositam me confero, meum esse puto comme- 
morare, quamquam in oratoribus legendis multis singulorum, oratorum editionibus 
. usus sum, tamen in locis afferendis has me secutum esse editiones, a quibus 8] 
decessi, id notavi et, quse esset codicum lectio, sive ea servanda videbatur sive 
respuenda, semper indicavi: 

Antiphontis orationes et. fragmenta — ed. Fr. Blass, ed. altera correctior, ide 
sie 1881. 

 Andocidis orationes edidit Fr. Blass, Lipsie 1871. 

Lysie orationes ad codicem Palatinum nune denuo collatum rec. Carolus Scheibe, 
ed. altera aucta et emendata, Lipsie 1884. 

Isocratis orationes rec. G. E. Benseler, Lipsie 1851. 

Isci.orationes cum fragmentis — ed. H. Buermann, Berolini 1883. 

Lykwrgos' Rede gegen Leokrates erkl von A. Nicolai, 2 Aufl, Berlin 1885. 

Aeschinis orationes rec. A. Weidner, Berolini 1872. 

Demosthenis orationes ex recensione Guilielmi Dindorfi, ed. tertia correctior, 
Lipsie 1871. 

Hyperidis orationes quattuor cum ceterarum fragmentis ed. Fr. Blass, ed. altera, 
Lipsie 1881. 

Dinarchi orationes III recognovit — E. Mietzner, Berolini 1842. 

:. Quoniam autem id mihi non proposui, ut, quz cujusque oratoris verze 
ac germane essent orationes, que spurig&, inquirerem, hac in re editores modo 
allatos prorsus secutus sum. 

Postremo docebo, quibus compendiis in oratorum nominibus afferendis 
usus sim: 

Α. — Antiphon, 4e. — Aeschines, And. — Andocides, D. — Demosthenes, 

Din. — Dinarchus, I. — Isocrates, 15. — Ismus, L. -- Lysias, Lyc. — Lycur- 

gus, Hyp. — Hyperides, Ps. Ae. — Pseudo-Aeschines, cetera. | | 
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Jam vero primum omnium satis constat in eis orationis oblique enuntia- 
tionibus primariis, quz a preteritis temporibus pendent et finito modo utuntur, 
aut omnino eadem, quae in oratione recta usurpata sunt, retineri tempora et 
modos, aut indicativum, nisi hypotheticus est, et conjunctivum in optativum 
transgredi, aut denique indicativo retento presens in imperfectum mutari et 
perfectum in plusquamperfectum !). Quando autem orationis oblique aut nulla 
omnino aut tantum modorum aut denique temporum tantum fieret mutatio, ut, 
nondum exposito et examinato singulorum scriptorum scribendi usu, suo jure 
pro certo statuere non potuerunt rerum grammaticarum scriptores, ita hac com- 
mentatione conatus sum, quis esset oratorum hac in re loquendi usus, exponere 
et exemplis quam potui diligentissime allatis et examinatis ostendere, si non 
quibus causis ductum ex oratoribus aliquem aliquo loco aliqua structura usum 
esse, ubi alia non posset usurpari, statuendum esset, quod vix credo quemquam 
umquam statuere posse, at certe quam sepe singula structurarum genera usur- 
parentur, et quando potissimum hoc, non aliud inveniretur; quibus ex rebus 
aliqua tamquam regula singulorum generum usus exsisteret. 

In pertractanda autem re proposita hunc ordinem sequar, ut primum de 
eis enuntiationibus, quse ἃ particulis ὅτε et εἧὡς incipiunt et ad dicendi, decla- 
randi, sentiendi verba referuntur, disputationem instituam, tum de eis enuntiatis, 
que ab eisdem particulis incipientia ad verba affectuum, laudis, criminis refe- 
runtur, nonnulla afferam, deinde de interrogationibus obliquis queestionem faciam, 
tum de eis enuntiatis, quse ab ὅπως (l. c) particula incipientia ad verba curandi, 
cavendi referuntur, nonnihil disputem, denique de eis enuntiatis, quz a parti- 
cula μή incipiunt et ad verba timendi, cavendi referuntur, nonnulla qusram. 

Has commentationis partes pertractatas sequetur brevissima singulorum 
oratorum collatio, qua appareat, quenam sit eorum hac in re discrepantia, quinam 
consensus. Neque enim, cum eos omnes pro uno quasi corpore existimarem 
atque in hae re non magis inter se dissimiles invenissem, quam idem orator 
in aliis orationibus sui esset dissimilis, animum inducere potui de uniuscujusque 
usu singillatim disputare, veritus ne res nimis dissiparetur. 


*) S. I. CavautisN, 1. 1. pag. 1. 


De oratorum Atticorum in oratione obliqua temporum et modorum usu. Ó 


Sed quoniam in eo est, ut de temporibus et modis earum enuntiationum, 
que ad tempora preterita referuntur, disputationem instituam, proposito con- 
veniens est nonnulla premittere, quibus exponam, qua verbi forme preteritum 
tempus indieent. Cum vero hae de re mon copiosius quam doctius disputaverint 
et CHR. CAVALLIN 1) et. S. I. CAVALLIN 23 quam brevissime afferam ea, quae 
omnino constare videntur, et paulo diutius commorabor in eis, quz apud ora- 
tores haec in re precipue animadvertenda sunt. | 

Àc primum quidem apparet per émperfectum, plusquamperfectum, aoristi 
indicativum preteritum tempus significarl, denique per presens historicum, post 
quod, ut apud Xenophontem ?), ita apud oratores sepius indicativus restet, id 
quod apud oratores quidem etiam post cetera tempora preterita fieri meo jure 
contendo. Εἰ quod dicit S. I. Cavarrrm 1. ] apud Xenophontem post presens 
historicum aoristi optativum numquam fere usurpari, apud oratores unum tan- 
tum hujus modi exemplum invenitur: Ps. 1. 17. 19 λόγει λόγον δεινότατον, 
ὡς ἐγὼ καὶ M. — ἕξ τάλαντ᾽ ἀργυρίου λάβοιμεν παρ’ «αὑτοῦ. At post presens 
Ἰορίουπι in enuntiatis explicativis ἃ particula cx incipientibus aoristi optativus 
duobus locis, .D. 56. 21, Ps. D. 59. 5, legitur, vide infra pag. 7. Preterea 
optativus aoristi legitur post participia verborum timendi ad presentia historica 
relata his tribus locis: 156. 1. 10, D. 39. 3, 50. 51. Neque tamen hi loci 
quidquam habent, quod mireris, cum presertim constet post verba timendi aori- 
stum οἱ longe sepissime usurpari et semper fere habere futuri temporis signi- 
fieationem. 

Sed prseter has jam allatas verbi formas preteritorum temporum vioibus 
fungi et cum optativo conjungi possunt: * 


1) qui a tempore preterito pendent optativi (et in enuntiationibus explicativis, 
ut And. 1. 115" ἔλεγεν, ὅτι ---- ἀκούσειεν, ὅτε ἐγὼ ϑείην τὴν Ἱκδτηρίαν, et in 
finalibus enuntiatis, ut LL. 23. 10 ἔδοξέ μοι χρῆναι — παραγενέσθαι, ἕν᾽ 
δἰδείην --- 0 τε λέγων ἀφαιρήσοιτο), infinitivi et participia *), 


ἢ Grek. Synt. 8 191. 

7) 1 l. pag. 4 seqq. 

*) S. I. Cavarrr, 1. 1. p. 4. 

*) Etiam participia ad optativos relata, qui a tempore prsterito pendent, cüm optativo 


conjungi possunt, ut L. 9. b ἐπυϑόμην, ὡς xai δήσειν μὲ ἀπεελοῖεν, λέγοντες (— καὶ 
λέγοιε»), ὅτι --- Π. ἐνδημοέη. 
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2) qui ἃ primario etam tempore verborum dicendi et sentiendi pendent 2277». 
[và ') aoristi, ut D. 94. 213, ubi indicativus et optativus conjunet1 legun- 
tur, A£yerea — εἰπεῖν, ὅτε αὐτὸς ἡγεῖται ἀργύριον uiv vouiou! εἶν, | —. 
τοὺς δὲ νόμους yoiro νόμισμα --α εἶναι, emque nfinitivi et participia 


presentis, cum ad imperfectum respondent, ut (4. ὅ. 39 £y« quu ταῦτα 


μὲν οὐ λέγειν αὐτόν. ὅτε δὲ ἐξάγοι ἐμὲ — χαὶ ὅτι ---- χαταποντώσειε. — L. 
10. 95 τίς οὐχ ἂν ἐλεήσειε Διονύσιον - λέγοντα, ὅτε δυστυχεστάτην εἴηεεεν 
στρατείαν ἐστρατευμένοι —; 


Tempora autem  Àistorica cum &» juncta, quamquam prziteritum. tempus 
indicant, tamen fere numquam cum optativo conjunguntur ^). Unum tantum 
inveni exemplum et quidem in enuntiato explicativo, ubi optativus cum | indi- 
cativo. conjungitur, LL. 19. 48 εἴπερ ἣν ἀνὴρ ἀγαθός, ἐχρῆν ἂν — μηνυτὴν 
γίγνεσθαι περὶ τῶν εἰσαγγελιῶν ἁπασῶν, ὅτε ψευδεῖς εἶεν, καὶ B, καὶ "A. ov 
τἀληϑῇ μηνύουσιν, ἀλλὰ — εἰσαγγέλλουσιν 5). 

Postremo afferenda sunt nonnulla exempla, ubi perfecti indicativus, cere 
presentis indicativus, opfativus cum ἄν conjunctus cum optativo connectuntur, 


!) Participium autem aoristi ad tempus primarium relatum hoc tantum loco cum opta- 
tivo conjungitur: D. 34. 11 ezoveze, ὅτι οἰδομοῦ γέγραπται ἐν τῇ παραγραφῇ, ὡς ἀπο- 
δέδωκε τὸ χρυσίον, καὶ ταῦτ᾽ ἐμοῦ διαρρήδην γράψανεος εἰς τὸ ἔγκλημα, ὃ ἠκούσατ᾽ cortice, 
ὅτε οὔτε τὰ χρήματ᾽ ἔνϑοιτο εἰς τὴν ναῦν ovr ἀπέδωχε τὸ χρυσίον, sed cum indi- 
cativo his locis: D. 84. 46 οἶτος μὲν εἰς ἐχεῖνον μόνον ἀναφέρει τὴν ἀπόδοσιν, ἐγὼ δ᾽ εἰς 
— τοὺς ἀκούσαντας αἰτοῦ, ὅτε (ὅτε) οὐχ ἔφη ἀπειληφέναε τὸ χρυσίον. --- D. 19. 61, 
84, 41, Lyc. 98. | 

?) Contra cum indicativo conjunguntur sepissime et quidem in enuntiatis, que ab ὅτι 
et ὡς incipiunt, his locis: pres. 1. 4. 7T, 15. 105, Ep. 9. 6, 8. 74, 156. 12. 12, A. 1. 11, 
L. Aposp. 54 (pres. et perf). 1 18. 4, Ise. 4. 6, D. 19. 214, 58. 21, L. 3. 2, 82. 1, I. 
Ep. 9. 6, Ae. 1. 89, D. 55. 9; imperf. A. 6. 24, 21, Ise. 8. 14, Ps. D. 41. 29, L. 4. 4, 
1. 12. 1283; perf. D. 99. 2; aor. et plusqpf. D. 28. 2; aor. Ise. 9. 11, Lyc. 116, D. 13. 
241, Ise. 9.88; fut. D. 19. 24; aor. cum αν 156. 11. 29; in interrogationibus obliquis: pres. 
I. 8. 58, 10. 21, D. 24. 146 (bis), Ps. D. Ex. 1, 44, D. (9. 45, 39. 2: imperf. D. δῦ. 1; 
impf. et aor. L. 4. 10, D. 18. 2383; perf. I. 19. 2; aor. L. 4. 15, I. 19. 28, Ise. 4. 4; 
fut. L. 4. 1, D. 19. 40; (aor. opt. cum ἄν I. 5. 105); post verba curandi legitur fut. imd. 
D. 23. 15, 45. 34, Ps. D. Ex. 32 (Post verbum timendi aor. conj. L. 12. 98, D.21. 128). 

*) Cfr. autem etiam L. 14. 21 οὐκ ἂν εἶχον, ὅτου ἡγοῖντο. ubi omnes fere post Mark- 
landium editores legunt 2yoivro. Sed neque hoc exemplum: Ps. D. 49. 24 ovx ἂν αὐτὸς 
ἡγεῖτο ἀποροῦντα τοῖτον ἔχειν, ὁπόϑεν εἰσπράξειε τὸ ἀργίρεον huc referri potest, nam 
ἄν ad infinitivum ἔχειν, non ad ἡγεῖτο referendum est, neque hoc: D. 41. 29 οὐκ ἐπέτρε- 
πὸν ἂν αὐτῷ λέγειν, ὅτι τύχοι, nam ὅτι — quidquid. Ceterum hoc loco Mapvic, "Bemer- 
kungen" pag. 19, ἔτυχεν necessario legendum dicit et preterea codicis δ᾽ auctoritate ductus 
cum BairERo et SauPPio ἂν particulam deletam vult. 
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ut Ps. D. 41. 13 μεμαρτυρήχασιν, ὡς ἐγὼ οὐκ ἐθϑέλοιμε ἀναβαλέσϑαι, ó δὲ 
€. χελεύοι, ubi tamen perfectum idem fere valet atque aoristus. Eodemque 
modo explicandus est hie locus Demosthenicus: D. 52. 22 αὐτό ys τοῦτο μόνον 


, - , - - 3 
οὐ τετολμήχοσι — μαρτυρῆσαι, ὡς κατήγετο παρὰ τούτῳ ἐχεῖνος, εὖ εἰδότες, 
ὅτε διὸ βασώνου --- ὁ ἔλεγχος wn ἔσοιτο, εἴ w 1010010 Ψεύσοιντο. —  Diffici- 


liores autem ad explicandum sunt hi loci: D. 56. 21 τούτου τεκμήριον λέγει, 
ὡς Ug ix τῆς "Pódov μισϑώσαιτο πλοῖα καὶ ÓstQ ἀποστείλειε τῶν χρημάτων 
ἔνια οἱ Ps. D. 59. ὅ χαὶ νῦν ἔτι, ἄν που λόγος γάνηται, παρὰ πάντων óuoáo- 
γεῖται, ὡς τὰ βέλτισια εἰπων ἄδικα πάϑοι. Atque illius quidem exempli expli- 
cationem vidi nullam; sed hoc KünHNER ita interpretatur: "xai νῦν ἔτε ὅμ., ὥσπερ 
xol πρόσϑεν ὡμολογεῖτο, ὅτε. . πάϑοι ἢ). Sed ut hoc rectum sit, id quod 
equidem negare non audeo, tamen animadvertendum est omnibus eis locis, ubi 
non modo nullam novam sententiam, que tempore preterito utatur, addi opus 
sit, sed jam adsint due enuntiationes, quarum alterius verbum sit tempus pre- 
teritum, alterius primarium et ex utra enuntiatione sententia ab ὅτε vel ὡΓς in- 
cipiens regatur non certo dijudicari posse videatur, semper (excepto uno loco, 
Ps. D. 41. 46 παρασχόμενος ταύτην τὴν μαρτυρίαν, ἣν ἄλλος uiv οὐδεὶς usuap- 
τύρηκεν, ὅ Ó' ἀδελφὸς zai ὁ χηδεστής, ὡς ἐϑέλοι τὴν ἄνϑρωπον παραδοῦναι, 
ἐξηπάτησε τοὺς διχαστάς, ubi tamen enuntiatio relativa, in qua est tempus pri- 
marium, parenthesis vice fungitur itaque optativus legitimus est — cfr. etiam 
And. 1. 40) indicativum retineri, ut L. 10. 6 ἐρεῖ, ἅπερ ἐτόλμα λέγειν, ὡς 
ovx lou, et preterea 1. 15. 989, 156. 8. 78, 6. 57, (Ae. 3. 90), D. 23. 110, 
36. 18, Ps. D. Ep. 2. 7 (Lyc. 90 potentialis. Utcumque vero est, hi loci et 
ἃ Demosthenis et a ceterorum oratorum scribendi usu prorsus abhorrent. Cfr. 
tamen 4nd. 3. 34 φημὶ — ἄνδρα στρατηγὸν — εἰδότα, Ó τὸ πράττοι, δεῖν τοὺς 
πολλοὺς — ἄγειν ἐπὶ τοὺς χινδύνους. 

Legitur D. 16. 5 οὐ γὰρ ἐχεῖνό γ᾽ ἂν ἐίποιμεν, ὡς ἀντα 2λάξασϑαι βου- 
λοέμεϑ᾽ ἀντιπάλους —, quod Mapvie (Bemerkungen, pag. 21) in βουλόμεϑα 
emendare vult, KÜHNER autem, l. l. $ 399. 6 b an. 6, βουλοίμεϑ᾽ dv drund- 
λους legere mavult. Et si emendatione opus sit, hanc preferam. — Ise. 9. 18 
οὐκ ἂν ἔχοιμι, ὅπως ὑμῖν παρασχοίμην, quod, quantum scio, nemo mutavit. 


') Cfr. preterea Κύηνεε. Ausf. Gramm. 8 D51. 2, ubi eodem modo explicat notis- 
simum ill exemplum 'Thucydidium I. 38 (οἱ Κερκυραῖοι) πολεμοῦσι λέγοντες, ὡς οὐκ 


ἐπὶ τῷ κακῶς πάσχειν ἐκπεεμφϑείησαν, "indem sie sagen, wie sie auch seit ihrem Abfalle 
sagten, dass." 
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Neque hoc loco: L. 91. 91 οὐχ ἂν ἔχοιμι, 9 w τούτου μεῖζον αὐτοῖς εὐξαέμεην 
χαχόν, ubi ΑΚῈΝ docet a sententia regenti ἄν particulam facile posse suppleri. 
— Cfr. L. 1.1. — At Din. 3. 19 particulam ἄν addendam omnes preter 


M.ETZNERUM editores docuerunt et cum ΒΈΚΚΕΒΟ legendum: xor — ὑμεᾶς '— 
δεῖξαι — εἰδότες, ὅτε ust? uiv διχαιοσύνης — ἀμυνούμεϑα —, μετὰ δὲ Ócooo- 


δοχίας --- οὐδεμ ἂν πόλις σωθείη. — Itemque his locis particula ἄν jure 
addenda: L. 5. 5 οὐχότε σχέψονται, ó τε ἀγαϑὸν εἰργασμένοι --- ἐλεύϑεροε γέ- 


»oito. — 186. 19. 1 ἡδέως ἄν — πυϑοίμην, εἰ ἀλλοϑέν ποϑὲεν ἔχοιεν (ἘΕΙΒΚΕ 
ἔχοι ἄν sine dubio recte) ἐπεῤεῖξαι. — Din. 1. 80 οὐχ ἔστιν, ὅντινα rponor 
ποιήσειεν —. — A. 6. 6 οὐχ ἔστιν, ὅποε ἀνενεγχών τις τὴν αἰτίαν ἀπολύσαετο. 


— And. 9. 19 ὑμῖν οὐχ εἰσὶν ἕτεροι, ὑφ᾽ ὧν αἰτέαν ἔχοιτε. — Cfr. And. 8.1. 
Atque in plerisque horum exemplorum vel maxime apparet, quam facile ἄν 


excidere potuerit !). 


ἢ At qusrentibus nobis, utrum in his et hujus modi exemplis recte inseratur parti- 
cula &» necne, videndum esse apparet, quam late pateat apud scriptores Atticos in oratione 
recta hujus optativi sine ἄν particula usus. Qua de re inter viros doctos non satis con- 
venit, Ac Mapvio quidem, Gresk Ordfeiningslere 8 138 Anm. 2, dicit; "Om ἄν ved den 
potentiale Optativ enkelte Gange er udeladt af attiske Digtere, er uvist; 1i Prosa aldrig." 
Neque postea, Gr. Synt. $8 188 Anm. 2, sententiam mutavit. .Cfr. prseterea ejus "Bemer- 
kungen", p. 4 annot. 2, ubi summa vi et ope repugnat sententie eorum, qui in enuntia- 
tionibus eis potentialibus, ubi ἂν omissum est, sponte omissum censent et ut sententiam ὧν 
particula carentem explicent ad subtilissimas argutias, quze ei nuga videntur, confugiunt. 
— (πε. CavaLLIN, Gr. Synt. $ 153 c, aliquanto cautius et haud dubie verius dicit: —"N&- 
gongàng. fórekommer i Homeri och andre forattiske skalders spràk optativus utan ἂν sÁsom 
vilkorlig eller absolut potentialis. - De stállen hos attiske prosaister, der i handskrifterna 
detsamma eger rum, torde vara fórfalskade." — KRocEn, Gr. Spr. 8 54. 3 Anm. 7, in eandem 
fere sententiam; "Dass in selbstándigen Sátzen der blosze Optativ ungefáhr in demselben 
Sinne vorkomme wie der Optativ mit ἄν, ist eine Annahme. die wenigstens mit Bezug auf 
die Affiker groszen Bedenken und Beschrünkungen unterliegt. Bei attischen Prosaikern 
finden sich solche Stellen um so seltener, je besser sie uns handschriftlich erhalten sind: 
keine bei Thukydides, Platon, Isokrates und Demosthenes; eine oder zwei nach allen Hand- 
schriften bei Xemophon. Nur bei den Kleinern Rednern, die uns weniger treu überliefert 
sind, finden sich mehrere, verháltniszmászig jedoch auch sehr wenige Stellen der Art, deren 
manche zu verbessern man mit Recht wenig Ánstand genommen hat. — KómuNER autem, 
Ll 1. 8 395. 3 et pluribus locis, apud poetas precipue hujus modi optativos in Attica lin- 
gua inveniri dicit ille quidem, sed etiam prose orationis scriptorum atque etiam eorum, apud 
quos talia exempla inveniri negat KRücEn, exempla haud pauca affert, qus eis abjudicare 
minime studere videtur. — Et FmgousERGE& in annotationibus ad L. 81. 24 τί οὖν βοιυλη- 
ϑέντες ὑμεῖς τοῦτον δοχεμάσαιτε; dicit: "Der Optativ ohne ἄν mich selten in Fragen mit 
negativer Tendenz als Ausdruck des Zireifels am der Moglichkeit." Idem statim addit: "Die 
Conjekturalkritik hat freilich fast überall durch Einsetzung eines à» den Potentialis herge- 
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Contra animadvertere licet apud oratores neque post tempora primaria, 


quae a preterito tempore pendent '), neque post conjunetivos in enuntiationibus 
finalibus aut hypotheticis ad historicum tempus relatis optativum inveniri ?). — 
Sed post imperfectum hypotheticum indieativus et optativus conjuncti leguntur 
hoe 1oco:.Z7se. 9. 19 εἰ ὁ 'A. μηδένα ἐβούλετο εἰδέναι, ὅτε τὸν Κλέωνος vióy 
Znossito μηδ' ὅτι διαϑήχας καταλίποι, εἰχὸς ἦν μηδὲ ἄλλον μηδένα ἐγγεγράφϑαι 
ἐν τῷ γραμματείῳ μάρτυρα. 


Jam vero his premissis ad enuntiationes ab ὅτε et ὡς particulis incipientes 
aggrediar et rem ita tractabo, ut ex orationis rect: temporibus proficiscens osten- 


dam, singula orationis recte tempora quamnam habeant in obliqua oratione 
constructionem. 


— 


stellt. --  RaucHENsTEiN ad eundem locum idem fere dicit, — "Postremo E. MTZNER in 
annott. ad Antiph. quacumque ratione conatus est hunc optativum defendere. 

Ut vero facile assentior illis, qui hujus optativi exempla seriptorum Atticorum, qus 
quidem corrupta sint, "ohne Anstand" minuere student, ita non possum probare aut Map- 
viG1DM, qui hujus modi exempla inveniri prorsus negat, aut. KRÜGERUM, qui hunc usum nimis 
artis circumscripsisse terminis videtur. Itaque, ut Thucydidem et Platonem omittam, cum 
ceterorum oratorum tum  Zsocratis οἱ Demosthenis nonnulla afferam exempla, que quoniam 
non nisi preteriens collegi, quin numero augeri possint, non dubito. 

His &utem locis apud oratores hujus optativi exempla inveni: in interrogationibus rectis: 
L. 81. 94 (ἀν add. BE&kxR, ConseT optativum in futuri indicativum mutavit), 1. 5. 71, 12. 
191 (vide Ακεν, l.l. 8 276), 1565. 8. 54 (ἄν add. Dbr.), 4. 19 (ἄν BrkkER), 7. 86 (ἄν 
Brexxzn) Lyc. 144 (ἂν BEkkmR) D. 20. 117 χαταδειχϑείη, quod BEkxzR in καταδεεχϑῇ 
correxit, 21. 35, 84. 48 (cfr. Küuwxn, 1l. l. 8 890, b, Axxw, l. l. 8 277, Benwunanpv, Syn- 
tax pag. 411) Ps. D. 61. 11 (cfr. Ακεν, l. 1. 8 276); in sententiis ad enuntiationes, que 
ab δὲ proficiscuntur, relatis: 4. 2 β 4 (ἄν Βεκκεε), 4 ὃ 8 (av add. D. Turr.), I. 15. 79 
(ἄν est in uno codice Laur.), Ise. 9. 8 (ἀν Βεκκεα) 10. 28 (ἀν Bakkn&), 11. 38 (ἄν add. 
Dbr.), Din. 1. 91 (ἀν BEkkER); in sententiis vel absolutis vel ad enuntiata, que, quam- 
quam hypotheticam vim habent, tamen non ab ei proficiscuntur, relatis: 4. 1. 95 (ἀν D. 
Turr), 9 B 6 (ἀν D. Turr.), 5. 64 (ἄν D. Turr.), L. 11. 1 (ἄν Markl), Ise. 9. 5 (ἂν 
Brxkrg), 10. 18 (ἄν D. Turr.), Din. 1. 66 τολμήσειεν, BEkKER τολμήσειε, 2. 5 (ἄν ΒΕκκΕκ). 

!) Indieativus autem legitur in enuntiatis ab ὅτε et ὡς incipientibus his locis: JI. 12. 
161 aor., D. 8. 3b, 18. D4 (in accusatione) pres. 56. 11 perf. Hyp. 1. 19 perf.; post 
verbum curandi: J. 15. 132 fuf. (post verbum timendi: 7. Ep. 8. 1, D. 19. 193 aor. conj.). 

1) Indieativus contra legitur in enuntiatis ab ὅτε et ὡς proficiscentibus his loeis, et 
quidem pres. L. Aposp. 34, I. b. 118, D. 19. 71; imperf. Ps. D. 1. 21; perf. L. 12. 1, 
Ae. ἃ. 1654; aor. Lyc. 141, D. 52. 80, Ae. 8. 47; fut. Ps. D. 10. 10; in interrogationibus 


obliquis: pres. Ps. Ae. Ep. 1. 4, D. 29. 1, Hyp. 1. 9; imperf. D. 19. 2; aor. D. 50.21; 
post verbum curandi 1. 12. 86 fut. 
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De enuntiationibus à particulis ὅτε et ὡς incipientibus ad prseete- 
rita verborum dicendi, declarandi, sentiendi relatis. 


Prseesens. 


In hae commentationis parte primum eos locos tractabo, ubi in optativum 
transgressus est presentis indicativus, tum eos, ubi retinetur immutatus, denique 
eos, ubi presens in imperfectum mutatum est. 

I Harum structurarum secunda est usitatissima, tertia longe rarissima, et 
hae quidem earum ratio statui potest, ut ex ocfo locis prima vix fer, se- 
cunda qwater, tertia non multo plus seme! usurpetur !) Ubi autem opta- 
tivus legitur, enuntiationes regens: et recta tam arte cohsrere semper 
fere videntur, ut ad idem ipsum tempus referendze sint. Neque tamen ex 
econtrario concludere licet. Indicativus autem prsecipue usurpatur de eis, 
que vel ad omnia tempora vel ad posterius tempus quam enuntiatum 
regens pertinent, i. e. de eis, quee vel solent fieri vel debent. Itaque non 
solum sunt multo plura hujus modi exempla, sed etiam in eis, quz sunt, 
multo ssepius invenitur optativus in eis orationibus, ubi orator aliquanto 
diutius commoratur in rebus gestis exponendis, in afferendis eis, quz facta 
sunt, quam in eis, ubi totus fere versatur in suadendo, quid faciendum 
sit, quid fugiendum. Preterea observandum est post infinitivos ad pre- 
terita relatos longe sepissime indicativum retineri, post participia non item, 
et verba dicendi, declarandi sepius quam verba sentiendi, cognoscendi 
cum optativo conjungi, postremo in eis enuntiationibus, que in oratione recta 
primam personam habebant, optativum sepius quam indicativum inveniri ?). 


—— — M —— —— — — — — — 


1) Ergo minime assentiri possum Mapvicio, cum dicit, Bemerkungen pag. 17: "Oben 
wurde die eigenheit berührt, dass die Griechen, wenn sie einen indicativ beibehalten, der 
als von einem práüteritum abhàngig nach der regel in den optativ übergehen sollte, oft (its 
ganzen w0hl ófler) das imperfectum dem pràsens substituiren" — Hsc enim regula qualis 
sit, ex eo vel maxime apparet, quod S. I. CavaLLiNiO teste (l. 1. p. 95 ann. 2) nein Xeno- 
phontis quidem scribendi usum quadrat, quem constat omnium scriptorum Graecorum post 
tempus preteritum presens immutatum rarissime usurpare. Preterea illud, quod et hoc 
loco Mapvic et suo quisque loco plurimi grammatici docent, in lingua Greca post tempora 
preterita indicativum "nach der Kegel" in optativum transire. hoc ne Atticorum quidem 
usu comprobatur, nedum ceterorum scriptorum Grecorum, apud quos orationis obliquz opta- 
tivi usum multo rariorem esse constat. Nam preter Xenophontem et Andocidem vix credo 
quemquam scriptorem Grwcum afferri posse, qui hane regulam servaverit. Quin etiam 
paucos invenias, qui optativum zque szpe usurpent atque indicativum. 

2) Cfr. 5.1. Cavarris, l. l. p. 8." 
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1. Optativus igitur prime persons orationis rect? respondens his locis 
invenitur: 
À. ubi prima persona immutata restat: 
a. post verba dicendi et declarandi: 
c) in preterito indicativi: Amd. 1. 61 εἶπον, ὅτε εἰδείην —. — 1. 64 
εἶπον, ὅτε νομίζοιμι —. — ἢ. 19. 9 εἶπον, ὅτι — ἕτοιμος δἴην. — 
I. 15. 15 εἶπον, ὡς ἄξιος εἴην —. — Ae. 9. 119 ἐγὼ — ἀπήγγελ- 


B) 


B) 


λον, ὅτι — ἡγοίμην. 

in participio: L. Aposp. 10 προσῆλϑον λέγων, ὅτι νέος — εἴην. — 
Ps. D. 47. 86 ἀπήτουν — λέγων, ὅτε ἤδη περὶ ἀναγωγὴν εἴην. — D. 
50. 48 ἀποχριναμένου μου αὐιῷ, ὅτι οὐχ εἰδείην ---- ἔφη. 


. post verbum sentiendi: D. 48. 6 ἐλογισάμην πρὸς ἐμαυτόν, ὅτι οὐχ ἐν 


καιρῷ ὀργιζοίμην. 


ubi in tertiam orationis oblique personam mutata est: 

post verba dicendi et declarandi: 

in preterito indieativi: 4. 1. 15 ἔλεγεν αὐτῇ, ὅτε ἀδικοῖτο. — And. 
1. 199 ἔλεγεν, ὡς ἕτοιμος εἴη. — Ps. 1. 17. 51 ἔλεγεν, ὅτε ἐλεύϑερος 
elt) sequ. aor. opt. — 156. 6. 31 ἔλεγεν, ὅτε βούλοιτο —. — D. 35. 
29 οὔτοι — ἔλεγον, ὅτε αὐτὰ ταῦτα περαίνοιεν. — 50. 47 λέγει (pres. 


hist.) ὅτε βούλοιτο —. --- L. 12. 14 εἶπε χαὶ ὅτε --- ἔγοε καὶ ὅτε fut. 
ind. — 23. 7 εἶπεν, ὅτε - εἰδείη ----- --- se. 6. 21 εἶπεν, ὅτε βού- 


λοιτὸο —. --- Ae. 8. 95 εἶπεν, ὡς ἥκοι. — LL. 28. 6 ἀπεχρίνατο, ὅτι 
τὸν 7. μὲν γιγνώσχοι, υἱὸν δὲ — οὐδένα εἰδείη. --- Isc. 9. 6 ἀπε- 
χρίνατό uot, ὅτε ἔχοι τὰς διαϑήχας. --- 46. 3. 104 ἀπεχρένατο, ὅτι — 
δέοιτο. — D. 50. 50 ἀπεχρίνατο, ὕτι --- τὸν μισϑὸν παῤ ἐμοῦ λαμ- 
βώνοι. — Lyc. 18 ἀπήγγελλεν, ὡς aor. opt, αὐτὸς δὲ ἥχοι. — Ae. 
2. 17 προσέϑηχεν, ὅτι --- βούλοιτο. — In continuata oratione obliqua 
L. 18. 9 οἴοιτο δέ — et And. 1. 40 οὐκοῦν δέοιτο γρήματα λαβεῖν. 
in infinitivo: D. 24. 218 λέγεται εἰπεῖν, ὅτι — ἡγοῖτο. 


y) im participio: Jse. 9. 4 προσῇει — λέγων, ὅτε ϑεῖος εἴη. — D. 50. 47 


προσέρχεταί uot (pres. hist.) — λέγων, óu βούλοιτό μοι διαλεχϑῆναι. 
— 92. 19 προσῆλϑε — λέγων, διε perf. opt. xai αὐτὸς d&ofy. — 53. 
6 προσέρχεταί μοε (pr. hist.) — λέγων, ὡς ἀκούοι —. — Ps. D. 59. 9 
παρασχευασάμενος ἀνθρώπους δούλους καὶ χατασχευάσας, ὡς Κυρηναῖοι 
δίησαν͵ προεῖπεν, ubi post χατασχευάσας credo cum ΒΕΙΒΚΙΟ audiendum 


2. 
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λέγοντας sive potius ἐροῦντας — qui dicerent"). — L. 23. 9 εἰπόντος 
rovrov, ὅτε Πλαταεεὶς εἴη, ἠρύμην —. — Ae. 2. 21 Κίμωνος εἰπόντος, 
ὅτε φοβοῖτο — ἐπηγγέλλετο. — ἢ. 50. 55 ἀποχριναμένου αὐτοῦ, ὅτε 
5x0: —, ἐχέλευον. — 22. ὃ ἀποχριειναμένου τουτουέ, ὅτε γειγνώσχοιεν —, 
ἔφη. — 52. 8 ἀποχριναμένου τοῦ πατρός, ὅτε οἴοιτο —, ἔφη. -- 34. 
158 διεξιόντος τινός, ὡς χαλεπὸν τὸν ἀγῶνα ὑπολαμβάνοι τόνδε, — 
ἔφη. — Ps. D. 41. 46 παρασχόμενος ταύτην τὴν μαοινροίαν, ὡς ἐθέλοε 
παραδοῦναι, ἐξηπάτησε —. 


. post verba sentiendi et cognoscendi: Ps. D. 59. 57 ἐπεέσϑη — λογεζό- 


μενος, ὅτε πογηορῶς μὲν ἔχοι —. — lse. 9. 15 — σιυφίλου εὖ εἰδό- 
τος (— Oc εὖ ἤδει), ὅτε — μέλλοι χενδυνεύειν. --- 46. 1. 145. οὕτως — 
ἐπένϑησεν, ὥστε --- προαχοῦσας, Ou μὴ μετελϑὼν μὲν — - γηραιὸς — 
ἀποθανεῖται, τι ρησάμενος δὲ διὰ ταχέων μέλλοε --- τελευιᾶν, εἵλετο ---. 


Optativus autem ad secundam orationis γϑοῖϑββ personam respondens his 


locis legitur: L. 8. 12 εἶπεν, ὅτε --- ἀδιχεῖν δοχοίην. — D. 50. A0 ἀπεχρίναιό 
μοι, Ou μύϑους Asyorui. — /— 46. 2. 109 διαβολήν ura ὑπειπαΐῖν, ὡς οὐχ ἅπαν- 


τες ὑπὲρ τῶν αὐτῶν ovó ὅμοιοι ταῖς δόξαις ἥχοιμεν, διεξήει. — 2. 155 ἀπε- 


χρέγατο, 


3. 
À. 
a. 


εἰ) 


βὶ 


b. 


B. 


ὅτε — σιοχάζοετο. — L. 13. 18 ἔφη — λέγων, ὅτε ovy οὕτω διαχέοιντο. 
Postremo optativus terti: orationis rect: personz respondens legitur: 
ubi e tertia in primam personam transitus factus est: 


post verbe dicendi: 
in preterito indicativi: D. 50. 26 ἔφραζεν αὐτῷ, ὅτε ἴδια ἔχοεμε xai 
δημόσιον οὐδέν. — 50. 21 idem exemplum recurrit. — 50. 50 ἀπεχοέ- 


γατο αὐτῷ, ὅτι τριήραρχος ἐγὼ τῆς νεὼς εἴην. — Á. 1. ll ἐπειδὴ τάχι- 
στα αὐτοῖς danyyéAOn, διε ἐπεξίοεμε τὸν φονέα, ἡϑέλησαν. --- D. 53. ὃ 
ἐπεστέλλω (pres. hist.) αὐτῶ, óu ἀγῆγμαι xai ovy οἷός v εἴην οἴχαδε 
ἀφιχέσϑαι. 

in participio: Ps. I. 17. 5 διαβολῆς γενομένης, ὡς --- ἐγὼ — συγ- 
γεγνοίμην — συλλαμβάνει (pres. hist.). 

post verbum sentiendi: 1. 19. 21 αἰσθόμενος, ὅτε μέλλοιμεν αὕτοῦ 
χαταμένεεν, ἐδεῖτο —. 


ubi nulla personarum mutatio facta est, in enuntiatis, que de homini- 


bus, non de rebus pronuntaantur: 


3) Certe hac interpretatione melior fit loci sensus, quam si statuimus ὡς (— ὅπως} a 
verbo curandi χατασχειτάσας pendere. 
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a. post verba dicendi et declarandi: 


^ 


e) in preterito indicativi: 4. 6. 21 ἔλεξα, ὅτι — οὐ προχαϑισταίη φιλο- 
χράτης. — εἶεν yag οἵ συνειδότες. πολλοί, — And. 1. 118 ἔλεγεν, ὅτι 
οὐδεὶς ὑπαχούοι. — L. 19. 6 ἔλεγον — ὡς εἶέν τινες τῇ πολιτείᾳ ἀχϑό- 
μενοι. —  Ise. 6. 18 ἥχοντες — ἔλεγον, ὅτι --- αὕτη εἴῃ Πιστοξένου 
ϑυγάτηρ. — D. 58. 10 ἔλεγεν, ὅτι οἵ ξένο: ἀπαιτοῖεν αὐτὸν τὸ ἀργύριον 

. — καὶ ὅτε — οὐδεὶς ἐθέλοι ---- πρίασϑαι. ὃ γὰρ ἀδελφὸς — οὐδένα 
ἐῴη ὠνεῖσϑαι. ---  L. 1. 19 εἶπον, ὅτε οὗτος ὃ φοιτῶν εἴη. — 8. 12 
εἶπεν --- ὡς — λέγοιεν —. — 93. 9 εἶπόν τινες, ὅτε εἴη αὐτῷ ἀδεᾶ- 


góc. — Ps. D. 41. 61 εἶπεν, 0u υἱός μου εἴη (τὸ. μεεράχεον). --- D. 
50. 81 ἀποχρένεταί uos (pres. hist.), ὅτι ὅ συντριήραρχος αὐτῷ οὐχ 
ἥκοι ἐπὶ τὴν ναῦν." 


P) in infinitivo: D. 88. 17 ἦλϑεν ἐπὶ τὸ ἀμφισβητεῖν, ὡς αὐτῷ διαιτητὴς 


y) 


b. 


εἴη ὃ A. — 48. 8 γένει ὡς ἐγγυτέρω uc εἴη αὐτῶν τῆς γυναιχός͵ οὐδ᾽ 
ἐπεχείρησεν οὐδεὶς ἄντομ ὅσαι. 

in participio: L. 9. 5 ἐπυθόμην, ὡς — ἀπειλοῖεν λέγοντες, ὅτε — Πο- 
λύαινος ἐνδημοίη. --- D. 32. 8 ἔπραττε λέγων, ὡς αὐτός τε xod τὰ χρή- 
nor ἐχεῖϑέν ἐσιε καὶ ὁ ναυχληρος εἴη καὶ οἷ δεδανεεκότες Μασσαλιῶται. 
— 092. 8 προσέταξε --- λέγων, ὅτε χοινωνὸς sir αὐτοῦ ὁ K. — Ps. D. 
471. 858 ἀποχριναμένου αὐτοῦ, ὅτε perf. opt. xoi χωρὶς οἰχοίη ὁ Θ. —, 
ἤλϑον. — 49. 55 ἀποχρεναμένου uo τούτου, ὕτι ἐλεύϑερος εἴη ὁ 'A., — 
ἐπέσχον. -- And. 1. 4 πολλῶν uot ἀπαγγελλόντων, Óu λέγοιεν οἷ 
ἐχϑροί —, verbum finitum desideratur. — 46. 2. 51 ϑορυβησάντων 
αὐτῶν, ὡς δεινός τις εἴῃ xol σύντομος, — ἔφη. — Ps. I. 1T. 5 δια- 
βολῆς γενομένης, ὡς xoi ó πατὴρ ἐπιβουλεύοι — συλλαμβάνει (pres. 
hist.). 

post verba sentiendi et cognoscendi: 


«) in preterito indicativi: LL. 19. 50 αὐτοὶ — ἠχούετε —, ὡς Zdiuuos 


ἔχοε τάλαντα τετταρώχοντα. — 9. ὅ ἐπυθόμην, ὡς xoi δήσειν us 
ἀπειλοῖεν. 


β) in participio: L. 19. 81 ἁπάντων ἀκηκοότων, ὅτι --- τάλαντα ἔχοι A., 


εἶτα ἔπαϑεέ τι. — Ps. D. 41. 61 ἀχούσας, ὅτε οὐδὲν ἔτε εἴη ἡ ἄνϑρω- 
πος, — ἐπέδειξα. — 156. 9. 4 ἤγαγον εὖ εἰδότες, ὅτε ἀσπάζοιτο αὐτὸν 
᾿Αστύφιλος. — 9. ὅ ἐπορευόμην nagd τὸν Ἱεροχλέα͵, εὖ εἰδώς, ὅτι — 
ἐπιτήδδιος εἴη ἤλέωνι. -- Ps. D. 59. 61 (in testimonio) μαρτυροῦσιν 
(pres. hist) — εἰδότες, ὅτε ᾧΦραστορος υἱὸς δἔη. — [.. 38. 3 πυϑό- 
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μένος, ὅτι ἑτέρας δίχας τος μὲν φεύγοι τὰς δ᾽ ὠφλήχοι, — ἔλαχον. — 
Ps. D. 59. 51 πεπυσμένος σαφῶς ἤδη, ὅτε Στεφάνου μὲν ovx εἴη ϑυγά- 
ryo, 10 δὲ πρῶτον ἐξηπαιήϑη --- ἐχβάλλεε 1) (pres. hist.). — 59. 56 
idem optativi exemplum recurrit post sententiam secundariam. 

C. in enuntiationibus, quarum verbum est impersonale, aut. forma verbi 
εἰμέ (vel yíyvouor) cum neutris vel adjectivorum vel substantivorum  eonjuncta, 
aut quarum subjectum est substantivum masculini vel feminini. generis, quod 
res, non homines significat, ut δέοι D. 19. 16 ἐδημηγόρει xai συνηγόρει — 


λόγους, ὡς —. — |. 22 δέοε 1n continuata oratione obliqua — δοχοέῃ  L. 22. ? 
εἶπον, ὅτε μοι —. — e. 2. 102 idem exemplum. — μέλοι L. 19. τά εἶπεν, 
ὅτε οὐδὲν αὐτῷ μέλοι. — D. 50. 31 ἀπεχρίνατο, ὅτε οὐδὲν αὐτῷ μέλοε ὧν λὲ- 
γοιμε. --- 950. 31 idem exemplum recurrit. — liue referre licet D. δ8. 10 


A € ) - - » »? »"» 2 - » Ἄ 
ἔλεγεν, Óu —— ἐν ταῖς συγγραφαῖς εἴη — αὐτὸν ἀποδοῦναι ἢ — ὀφεέλεεν. 


Ae. 3. 11 ἀπῆλϑεν — ὑπειληφώς, ὡς ἄμεινον εἴη -—. — D. 56. 9 aae 
στέλλει (pres. hist) — ὀ εἰδώς, ὅτε ἀναγχαῖο» εἴη —. — Ae. 2. 157 ἐπεῖπεν — 
ὡς δεινὸν εἴη —.  L. 8. 10 χατέστη — 2έγων, ὡς οὐ δίχαιον εἴη —.  — D. 
48. 6 λόγον μοι προσφέρει (pr. hist.), ὅτε δίχαιον εἴη —. -- L. 9. 1 ἔπειϑον 
— διδάσχοντες, ὡς οὐχ ἐπιξειχὲς εἴη —. — 18. 8 ἀντεῖπεν, ὡς οὐδενὶ τρόπῳ 
οἷόν τε εἴν. — Ofr. huc I. 15. 141 ἐτόλμησαν εἰπεῖν. ὡς ἄξια εἴη τεὶ λεγόμενα 


φελοτιμέας. , 

And. |. 12 ἔλεγεν, ὅτι — γέγνοιντο μυστήρια. — 1. 36 ἔλεγε», ὡς εἴη 
τὰ ἔργα οὐχ ὀλίγων ἀνδρῶν. — Ofr. 1. 118 ἔλεγον, ὅτε ταῦτ᾽ εἴη ἀνδρῶν ἀγα- 
Sor. — D. 58. 28 ἀπεχρινάμην --- λέγων, ὅτι ---- νῦν τῆς πόλεως εἴη rar- 
δρώποδα χαὶ ἡ ἀπογραφή. — Ps. 4e. Ep. 10. 9 ἔφη μουσιχὸν πεπεῖσθαι, ὅτι 
Ποαχλέους εἴη τὸ παιδίον. — And. 1. 39 (ἔφη) γνῶναι, ὅτι τούτων εἴη τὸ ἔργον. 


— 156. 9. 24 εἰδώς, ὅτε οὐδενὶ ἄλλῳ γίγνοιτο 1G "AowgíAov ἢ ἐμοί, --- 7100018. 


And. 1. 115 ἔλεγεν, ὅτι εἴη νόμος πάτριος -. — L. 32. 25 ἔλεγεν, ὅτι 
wu)» παίδων ὁ χίνδυνος εἴη. — Isc. 9. 12 εἶπεν, ὅτε δέοιτο (vj τε ἡλικέα zai ] 
παροῦσα ἐρημία ἐχείνου. — ὃ. 15 ἔπεισε vocc διχασιάς, ὡς ovx ἀληϑῆς εἴη (ἡ 
διαϑήχη). —  Hyp. 8. 36 ὑπὲρ τούτων ὑμῖν τὰ ἐγκλήματα ἦλ.ϑε παῤ Ὀλυμ- 


1) Puto enim Rkiskr explicationem loci accipiendam et cum ScuErERo statuendum 
utramque sententiam ab ὅτε particula pendere. 
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zud&4Óog ἐν ταῖς ἐπιστολαῖς, ὡς ἢ χώρα εἴη ἡ Μολοττία αὑτῆς, ἐν y τὸ ἱερὸν 


ἔστιν. --  L. 129. 48 ἐχρῆν ἄν --- μηνυτὴν γίγνεσθαι περὶ τῶν εἰσαγγελεώῶν, 
ὅτε ιμευδεῖς εἶεν — sequente indicativo. — Ὁ. 33. 10 παρέδωκα --- εἰπών, ὅτε 
Óíxe voi ἐνείησαν ἐν τῇ vm. — Ilse. 6. 82 ποιησάμενος μάρτυρας, ὡς 
oUxéU αὐιῷ κέοιτο ἡ διαϑήχη, ὥχειο ἀπιών. — L. 12. 15 ἤδειν, ὅτε ἀμφίϑυρος 
εἴη (ὴ οἰχία). — And. 1. 86 ἐπειδὴ ἑωρῶμεν, ὅτι πολλοῖς εἶεν συμφοραί, -- 
ἐθέμεϑα. — Ps. D. 59. 51 ἐπείσϑη --- λογιζύμενος, ὅτι — οὐ πολλὴ ἐλπὶς 
εἴη. —— 166. 6. 99 ὁρῶντες --- ὅτε εἴη αὐτοῖς ἱκανὴ ἀφορμή, συνεπιτέϑενται 


(prses. hist.). 


Il. Jam transgredior ad illos locos, ubi in oratione obliqua presentis indica- 
tivus retentus est; quibus in locis afferendis eundem ordinem sequar, quem . 
in prima parte secutus sum. | 
1. Primum igitur afferam eos locos, ubi presentis indicativus ad primam 

orationis rect: personam respondens invenitur. Sunt autem hi: 

A. ubi prima persona immutata restat: 

a. post verba dicendi et declarandi: 

a) in preterito indicativi: D. 53. 28 ἀπεχρενάμην αὐτοῖς, ὅτε ἕτοιμός εἶμι. 
B) in infinitivo: D. 19. 214. | 
y) in participio: .L. 7. 84 προσῆλθον λέγων, ὅτι — ἕτοιμός εἶμι. — I. 


5. 17 δηλωσαντός μου, ὃτε μέλλω πέμπειν — ἐξεπλάγησαν. — Ise. 
5. 80 ἔδομεν --- ἐπιδεικνύμενοι, ὅτε οὐ ---- ποιούμεϑα. — ἢ. 19. 45 
ἡσυχίαν ἔσχον — διαμαρτυράμενος, ὅτι ταῦτ᾽ οὔτ᾽ οἶδα οὔτε χοινωνῶ, 
προσέϑηκα Óé, ὡς οὐδὲ προσδοχῶ. — 50. 9 οὐδεμίων πρόφασιν ποιησά- 
μενος, ὕτε τρειηραρχῶ --- ἔϑηχα. — 

b. post verba sentiendi: D. 56. 13 οὐκ ἂν ἔφαμεν συγχωρῆσαι οὐδὲν τού- 
tav, λογιζόμενοι, ὅτι ---- ὁμολογοῦμεν !). 


1): Commemorare licet ἃ particula ὅτε rectam oratiohem nonnumquam incipere, cujus 
rei exempla presentia hsec sunt: Ae. 8. 120 δεωριζόμην, ὅτε ἐγὼ μὲν — βοηϑῶ — καὶ 
— ἀφοσιῶ. — D. 18. 174 εἶπον, ὕτε — ἡγοῦμαι. — 50. 49 λέγω (pres. hist.) αὐτῷ, 
ὅτι ἀκούω, sequ. futuro. — And. 1. 48. λέγει (pr. hist.), ὅτε 2vÓoxión, — σὺ μὲν ὁρᾶς 
— ἐγὼ δὲ — ἐδεόμην — ἀναγκάζομαι. — Ps. D. 1. 20 ovx ἐτόλμησαν εἰπεεῖν, ὅτε κατα- 
ψεύδεσϑε ἡμῶν καὶ φατέ —. — Ps. D. 47. 57 ἐξέφερον — τῆς γυναικὸς λεγούσης, ὅτι 
εἴη τετιμημένα --- καὶ ὅτε τὰ πρόβατα --- ἔχετε. Similis transitus invenitur I. D. 18, 
Ae. 1. 82, D. 50. 37. -- "Tertia presentis persona legitur DD. 19. 168. 
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B. ubi prima persona in secundam mutata est: D. 18. 99 ἐδεέξατε, ὅτι — 
ἔγετε. — Ps. D. 41. 16 ἔδεε — «μάρτυρας ποιεῖσθαι, ὡς éQéleic —, ubi tamen 
ἐθέλεις etiam ad ieitiam personam respondere potest. 
C. ubi prima persona in tertiam est transgressa, cujus rel exempla omnia 
post verba dicendi et declarandi inveniuntur: 
a) in preterito indicativi: I. 5. 23 ἔλεγον, ὡς ἐλπίζουσιν. — 22. 56. 5 
ἔλεγον, ὅτε βούλονταε δανείσασθαι. —  Ise. 1. 11 ἀπεχρίνατο, ὅτε οὐδὲν 
— ἐγκαλεῖ. — Ae. ὃ. 41 ἀνεχήρυττόν τινὲς — ὅτι στεφανοῦνται. -- 
Ps. D. 59. 80 προαγορεύουσιν (pres. hist) αὐτῇ, ὅτε οὐ βούλονται —. 
— Lyc. 29 χατεμαρτύρει αὐτοῦ, ὅτε προδότης --- ἐστίν. — Cfr. I. 13. 
4, A. 1. 11. 

b) in infinitivo: D. 22. 59 ἐτόλμα λέγειν, ὡς — εἴλχυσε xai νῦν ἔστιν ἐν 
χινδύνοις. — 19, 193 εἰπεῖν φασι τὸν Σάτυρον, ὅτι — τυγχάνει — 
ὁέδοιχε 0$ ---- -— 23. 117 ἐχεῖνόν φασιν εἰπεῖν, ὅτε -- οἴεται. — 394. 
918 λέγεται εἰπεῖν, ὅτε αὐτὸς ἡγεῖται —., Sequ. opt. pres. — 31. 6 
ἐτόλμησεν εἰπεῖν, ὡς οὐχ ἀποστερεῖ —. — Ae. ἃ. 132 ὁ τολμιῶν (— ὃς 
ἐτόλμα) γρώφειν, ὅτι ὀεσπότης ἐστίν. — 2. 12 εἶπον, ὅτε d. χελεύσειεν 
ὑμῖν ἀπαγγεῖλαι, ὅτε βούλεται —. — Ps. D. 25. 16 οὐχ ἔχοντες, ὡς οὐχ 
ἀδιχοῦῖσι, δεῖξαι, -- κατέφυγον. — D. 41. ὃ εἰ --- ἔμελλε δείξειν, ὡς 
ἔστε υἱὸς γνήσιος. — Ps. D. AT. 11 ἔδεε αὐτὸν — μάρτυρας τοὺς διχα- 
στὰς ποιεῖσθαι, Qs ἕτοιμος ἐστε παραδοῦναι —, ubi ἕτοιμός ἔστε etiam 


ad tertiam personam respondere potest. 


c) in participio: JD. 50. 5 δεῖ — ἀναμνησθῆναι, ὅτι — ἱχέτευον 4&- 
γοντες, ὅτι — χατέχονται. — 29. 100 πέμπουσιν (pres. hist.) ἄγγελον 
--- δηλώσαντα, ὅτι νικῶσι. - 

2. 'Tum i loci afferentur, ubi presentis indicativus ad secundam orationis 

recte personam respondens restat immutatus. Sunt autem hi: 

À. ubi secunda persona remanet: 

&. post verba dicendi et declarandi: 

«) in preterito indicativi: LL. 98. 5 ἔλεγεν, ὡς — συχοφαντεῖτε xci — 
ἐπιϑυμεῖτε. — Ae. 2. 119 εἶπον, αἷς χαλὸς εἶ. 

B) in participio: 1. 5. 3 διξιριβον λέγων, ὡς διαμαρτάνετε --- xci σὺ πολε- 
μεῖς. -, | Ep. 1. 4 ἐπεχείρησαν -- λέγοντες, ὡς σὺ -- τιμᾷς — χατα- 
φρονεῖς. 

b) post verba sentiendi, et quidem in preterito indicativi: D. 35. 54 


ὑπεθέμην, ὅτι xoi ὑμεῖς ἀδικεῖσϑε. —  L. 10. 30, 11. 11 οὐχ ἤδειν, 


8) 


b) 


C. 
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ὅτι — τιμωρεῖσθε — ἔχετε. — 1). 39. 80 ἑώρα, ὅτι — οὐ λέγετε. — 
Ps. D. Ex. 46 πρόδηλον ἦν, ὅτι δεινότατοι πάντων ὑμεῖς ἔστε ἀκούειν. 
ubi secunda persona in primam transgressa est post verba dicendi: 
in infinitivo: 4e. 2. 144 ἐτόλμησεν εἰπεῖν, ὡς ἐγὼ — περιπίπτω. 
in participio: 1. 5. 18 ἐτόλμησαν --- λέγοντες, ὡς ἀνοήτοις ἐπιχειρῶ 


πράγμασιν. --- JD. 6. 80 οὐχ εἴων προέσϑαε Πύλας λέγοντας, ὡς ἐγὼ 


— δύσχολός εἰμι. — 8. 13 ἤχουσα vog λέγοντος, ὡς -- λέγω. -— 
18. 139 χεχραγώς, ὡς δεινὰ ποιῶ — ἐποέησεν. 
ubi secunda persona transgressa est in tertiam his tantum locis: Amd. 


43 dvéxgaysv ἡ βουλή, dg εὖ λέγει. — D. 34. 18 προσέρχομαι (pres, 


ὦ. 


B. 
Ep. 2. 1 ἐπέστειλεν — ὡς ἐπηρεάξεις — ὀνειδίζεις. — Ps. D. 12. 10 qvayxa- 


hist.) λέγων, ὅτι οὐδὲν nodi τῶν δικαίων οὐδ᾽ ἀποδίδωσι τὸ δάνειον. — 40. 9 
οὕτως οὐ πάντα γε ἦν ὑπὸ τῆς ἐπιϑυμίας χεχρατημένος, ὥστ᾽ -- οὐδὲ τούτους, 
ὡς υἱεῖς εἶσιν αὑτοῦ, πεισϑῆναι ἠξίωσεν. — 9. 12 ἔφη — πυνθάνεσθαι αὐτοὺς 


ὡς νοσοῦσι. : ι 


Postremo afferentur ii loci, ubi presentis indicativus ad tertiam ora- 


tionis rect? personam respondens immutatus retinetur, qui sunt: 
A. 
a. 


ubi tertia persona in primam transgressa est: 


post verba dicendi: 17). 21. 110 τῶν — πραγμάτων — ὡς ἐγὼ αἴτεός 
εἶμι, κατεσκεύαζε. — Ps. D. 49. 57. — D. 19. 19 ἕνα (ἔλεγον) ἐπε- 
χεερῆσαί us διαβάλλειν, λέγονϑ᾽ ὡς — χκαταφρονῶ — καὶ — ἀναιρῶ 


καὶ φημί. —. Ps. D. 59. 16 ἔστησαν --- μαρτυῤίαν ποιούμενος ὁ δῆμος 
— ὅτι --- ἀξιοῦμεν. | 


. post verba senliendi: Ps. 46. Ep. 11. 7 προσήχειν μεμνῆσθαι ὑμᾶς 


ὑπελάμβανον, ὅτε  — ἐπιστέλλομεν. — D. 18. 81 ὁρῶν, ὅτι — 
χοώμεϑα --- ἐπολιόρχει. -- Cfr. A. 1. 10, 1 δ. 118, Ae. 1. 89, 
D. 55. 9. E | 

ubi tertia persona in secundam transgressa est his duobus locis: Ps. Ae. - 


σθϑην — τοῦ στρατηγοῦ — διαγγέλλοντος, ὅτε πολεμεῖν αὐτῷ προστάττετε. 
C. ubi nulla personarum mutatio facta est, in enuntiatis, que de homini- 


bus, non de rebus pronuntiantur: 


ἃ. post verba dicendi et declarandi: 


c) in preterito indicativi: I. 15. 243 ἔλεγον, ὡς πολλοὶ — ἔχουσι. — 


D. 19. 321 προὔλεγον uiv, ὅτε oU) προσδέχεταε d. — 39. 32 ἔλεγον 
οὗτοι, ὡς οὐδὲν χείρους εἰσὶν οἱ — συγγενεῖς. — 46. 1. 82 εἶπεν, ὅτι 
— Οἀποδοκιμάξζει ἡ βουλή. — Ps. D. 10. 58 οὐδεὶς πώποτε τοῦτον 
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P) 


y) 


c 


B) 


y) 


ὃ) 
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εἶπεν ὡς ἀδικεῖ xol πολεμοποιεῖ. — 7. 1. 28 gait (pres. hist), ὅτε 
ἔνδον ἐστὶν ὃ Ἐ. — 18. 21 μηνύει (pr. hist.), ὅτε συλλέγονταί ureg. — 
And. 1. 180 ἔστε, ὅτι --- χλῃδὼν ----χατεῖχεν, 0u Ἵππόνιχος --- τρέφει. 
— Ps. D. 41. 65 ἄγγελος ἦλθέ μοι, ὅτε πάλιν οἴχεταε Εὔεργος τὰ 
σχεύη ἐχφορήσας ἐχ τῆς οἰχίας. --- 186. 9. 97 ὡς --- -- Κ. χαὶ 
7. βούλονται ὑμᾶς ἐξαπατῆσαι, xa9' ὅσον ἐδυνάμην ἀπέδειξα. --- 
D. 93. 173 ἔργῳ ἑαυτὸν ἐξήλεγξεν, ὅτε χαιροφυλαχεὶ τὴν πόλεν καὶ --- 
ἔγνωχε. 

in infinitivo: 4. 4 y 4 ἐτόλμησεν εἰπεῖν͵, ὡς ὁ ἄρξας --- φονεύς ἐστε. 
— 4ς. 9. 18 ἠναγχάσθϑη --- φράζειν, ὅτε ϑαυμάζει ὃ δῆμος «---. — 
8. 492 διεπράττοντο ἀναγορεύεσθαι, ὅτε στεφανοῖ αὐτοὺς ὁ δῆμος. --- 
156. 19. 11 οὐχ ἐδυνήϑησαν οὐδεμίαν μαρτυρίαν εὑρεῖν, αἷς οὑτοσὶ 
dAAov τενὸς πατρός ἐστιν ἢ τοῦ ἡμετέρου. — Cfr. D. 18. 54 (in aceu- 
satione), L. Aposp. 54, Ise. 4. 6. 

in participio: L. 7. 34 προσῆλθον λέγων, ou μοι πάντες εἰσὶν oi ϑερά- 
ποντες. — Ps. I. 11. 41 ἐδεύμην — λέγων, ὅτι — τυγχάνει γρώμενος. 
-- Ps. D. 41. 88 προσἥειν --- λέγων, ὅτι οὐχ ἀποδίδωσί μοι τὰ σχεύη 
ó Θεύφημος. — 58. 21 εἰ --- λεγόντων αὐτῶν --- ὡς ovx ἔτι πρόσεισι 
O., ἐπεέσϑηϑ᾽ ὑμεῖς, --- ἐπεπόνϑεσαν ἂν. --- ἢ. 18. 32 ὠνεῖται (pres. 
hist.) — ἀπαγγειλάντων ἡμῶν, ὅτι μέλλει χαὶ παρασχευάζεταε πορεύε- 
σϑαι. --- 20. 18 λέγεται ---- ἀπαγγελλόντων τενῶν, dc ᾿Α͂. τειχέζουσιν, 
ἀρνεῖσϑαι (negasseJ — 50. 17 εἰσαγγελϑέντων, ὅτε Βυζάντιοι — κατά- 
γουσι --- χαὶ ἀναγχάζουσιν --- ἀνειλόμην. --- 81. 4 ἀνεῖλεν — ἔργῳ 
φανερὸν ποιήσας, ὡς ψεύδεται. 

post verba sentiendi et cognoscendi: 

in prsterito indicativi: 1. 12. 9 ἠπιστάμην, ὅτι — ov νομέζει. --- 
Ps. D. 25. 18 οὐχ ἠγνόουν, ὅτι — — ἀπέρχετπι. — 59. 100 ὡς — 
ἔγνωσαν, ὅτε ov πάντες πάρεισιν, ἐπιτίέϑενται (pres. hist). 

in optativo: Ps. D. 49. 16 φοβούμενος, μὴ πύϑοινιο, ὅτι d. --- ἀπο- 
στερεῖται, --- ἐδεήϑη. 

in infinitivo: D. 3. 35 εἶπον, ὡς δεῖ “νέμειν — ὅτε δὲ νιχῶσε ξένοε, 
ταῦτα πυνϑάνεσθϑαι. --- 19. 306 ἔφη — ἐπειδὴ ἀχοῦσαι, ὅτι A. — 
ἀπέρχεται, δεενὸν αὐτῷ δόξαι. 

in parücipio: D. 23. 74 δοχοῦσί uos λογιζόμενοι, ὅτε — ἀποφυγγάνει, 
νομίσαι (judieasse)| — 23. 165 ὑμῶν ἀχηχούτων, ὅτε πλησίον ἐσεὶν 
ἐχεῖνος, --- ἐπεχείρησε. — Cfr. 19. 77. — 93. 115 ἣ συμμαχία συνε- 


D. 
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στάϑη — «Χαριδήμου φανεροῦ γεγενημένου, ὅτι — ἐχϑρύός ἔστιν. — 
86. 483 πεῖραν δούς, ὅτε γρησιός ἐστιν --- ἐπιστεύϑη. — L. 18. 11 
εἰδως, ὅτε εἰσί τινὲς — ἐτόλμησεν. — ἢ. 19. 44 εἰδώς, ὅτε ψεύδεται 
--- ἐπειρώμην. —  L. 18. 17 γνούς, ὅτι" εἰσί τινες, od χωλύσουσεν ---- 
εἵλετο. — Ae. 9. 154 πυϑόμενος, ὡς εἰπεῖν δύναται --- ἔπειϑεν. 


ubi. nulla personarum mutatio facta est, in enuntiatis, que non magis 


ad presens quam ad omne fere tempus referri possunt. Que enuntiata, cum 
in eis mentio fiat eorum, quee accidere solent, vel afferantur verba et sententise, 


que in 


usum proverbiorum abierunt, stabiliorem quandam atque integriorem 


Bibi vindicarunt immutabilitatem. Sunt autem loci hi: 


ἃ. 


a) 


P) 


y) 


post verba dicendi et declarandi: 

in preterito indicativi: D. 19. 288 ἔλεγεν, ὡς οὐδέν ἐστ᾽ ὄφελος πόλεως, 
ἥτις μὴ νεῦρ’ ἐπὶ τοὺς ἀδικοῦντας ἔχει. — 19. 136 εἶπον --- καὶ οὐδεὶς 
ἀντεῖπεν, ὡς ὁ δῆμός ἐστεν ἀσταϑμητύτατον πρᾶγμα. — I. 10. 84 
ἐπέδειξεν, ὅτι δᾷδιόν ἐστιν ἅμα τυραννεῖν xal μηδὲν χεῖρον διαχεῖσϑαι 
τῶν ἐξ ἴσου πολιτευομένων. — Lyc. 199 ov πρότερον ἀπῆλϑον, πρὶν 
— Οπᾶσιν ἐπίσημον ἐποίησαν, τι οὐδ' c παρὰ τῶν ϑεῶν ἐπιχουρίαι 
τοῖς προδόταις βοηϑοῦσιν. 

in infinitivo: D. 24. 312 λέγεται αὐτὸν εἰπεῖν, ὅτι νόμος ἐστὶν ἅπασιν. 
— I. 6. 45 τολμήσαντός τινος εἰπεῖν, αἷς καλόν ἐστὶν ἐντάφιον ἡ τυραν- 
νίς, --- - διέφϑειρεν. — D. 24. 214 λέγεται — προσϑεῖναι --- ὅτι Gp- 
γυρίῳ μὲν πολλαὶ τῶν πόλεων — κεχραμένῳ χρώμεναι σωζονται καὶ 
οὐδ᾽ ὁτιοῦν παρὰ τοῦτο πάσχουσι. (νόμοις δὲ πονηροῖς χρώμενοι — 
οὐδένες πώποτ᾽ ἐσωϑησαν). — I. 5. 12 ἡβουλήϑην — ποιῆσαι φανερόν, 
ὅτι τὸ πρὸς ἅπαντας λέγδεν πρὸς οὐδένα λέγειν ἐστίν, ἀλλ᾽ ὁμοίως ol 
τοεοῦτοε τῶν λόγων ἄκυροι τυγχάνουσιν ὄντες. 

in participio: 1. 15. 2 εἰδὼς ἐνίους --- λέγοντας, ὡς ἔοτε περὶ διχογρα- 
φίαν --- ὥσπερ ἂν εἴ τις --- τοὐλμῳὴ ---- ἠμυνάμην. — 18. 9 συνε- 
βούλευον --- λέγοντες, ὡς πολλὲ παρὰ γνώμην ἐν τοῖς δικαστηρίοις 
ἀποβαίνει, καὶ ὅτε τύχῃ μᾶλλον ἢ τῷ δικαίῳ χρίνεται. --- Ps. D. 61. 29 
τοσοῦτον μετήλλαξας — dore πολλῶν ϑρυλούντων, ὡς --- παρέχεται — 
φοβεῖσθαι. --- I. 10. 4 ἐχείνων ἐπιδειξάντων, ὅτε ῥάδιόν ἔστι, περὶ ὧν 


dv τις πρόϑηται, ψευδῆ μηχανᾶσθαι λόγον, ὕμως ἔτι — διατρίβουσιν. 


b. 


— 12. 138 ἦσαν — διδάξαντες — ὅτι πᾶσα noAmns(a ψυχὴ πόλεώς ἐστι. 


post verba sentiendi et cognoscendi: 
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«) in preterito indicativi: 4e. 1. 94 οὐχ ἡγνόει, ὅτε oi πρεσβύτεροι — 
--- ἀχμαζουσιν, ἡ δὲ τόλμα -- ἄρχεται. — Ps. Ae. Ep. 11. 6 οὐχ 
ἠγνόουν, ὅτι λαμπρούν ἔστε τὸ τοῖς βαρβάροις πολεμεῖν. — D. 19. 151 
ἤδειν, ὅτε πάντα --- τοῖς ἀμελήσασιν ἀπόλλυται. — Ps. D. 60. 30 
ἤδεσαν Κεχροπίδαε τὸν ἑαυτῶν ἀρχηγὸν τὰ uiv ὡς ἔστε ὁράχων͵ τὰ 
δ᾽ ὡς Four ἄνϑρωπος. — I. 8. 108 οὐχ ἤδεσαν τὴν ἐξουσίαν ὡς δυσχρη- 
στός ἔστιν, οὐδ᾽ ὡς — ποιεῖ, οὐδ᾽ ὅτε — ἔχει. — 15. 1922 ἠπίστατο 
τοὺς δεδιότας ὃτε μισοῦσι. — 2. 43. πρόδηλον ἦν, ὅτε --- νομίζουσιν", 
οὐ μὴν --- ἀκούουσιν, ἀλλὰ πεπόνϑασιν. — Cfr. 1. Aposp. 84. 

B) in infinitivo: 1 4. 7 post imperf. cum ἄν. 

y) in participio: L. 12. 69 εἰδότες, ὅτε ol ἄλλοε ἄνϑρωποι τῶν πολεμίων 
ἕνεχεν τἀπόρρητα ποιοῦνται, sequ. aor. ind. —, ὅμως ἐπετρέψατε  —. 
— 80. 29 ἐπεχείρησεν — εἰδώς, ὅτε ἡ βουλὴ — ἐξαμαρτάνει. — dray- 
χαάζεται. -- [. 8. 10 προσῆκεν ὑμᾶς -- προσέχειν τὸν νοῦν --- εἰδότας, 
ὅτι --- οἵ ἃ βούλεσθε λέγοντες δαδίως ἐξαπατᾶν δύνανται. -- 02. 210 
ἐτόλμησας εἰπεῖν, ὡς εὑρεταὶ —— γεγόνασι, xai ταῦτ᾽ εἰδώς, ὅτε τοὺς 
παῖδας τοὺς αὑτῶν ἐϑίξουσε περὶ τοιαύτας πραγματείας διατρίβειν, ἐξ 
ὧν ἐλπίξουσι» αὐτοὺς --- χκαχῶς ποιεῖν μάλιστα δυνήσεσθαι τοὺς Ἕλλη- 
rag. — Ep. 9. 2 ταύτην ἐποιησάμην τὴν αἵρεσιν — εἰδώς, ὅτε πράξεις 


εὑρεῖν χαλὼς -- γαλεπὸν χαὶ σπάνιον ἔστιν. — e. ἃ. 6 ἔταξεν 


εἰδώς, ὅτι; ἂν διαιτηρηϑῶσεν οἱ νομοε τῇ πόλει, σώζεται xol ἡ ὀημο- 
χρατία. — 3. 160 ἔφη --- εἰδώς, ὅτε αἵματός ἔστιν ἣ ἀρετὴ ὠνίέα. — 
Cfr. 1. 159. — I. 10. ὃ οὗς ἐχρῆν — γυμνάζειν, ἐνθυμουμένους, ὅτι 
πολὺ χρεῖττόν ἔστε περὶ τῶν χρησίμων ἐπιειχῶς δοξάζειν ἢ περὶ τῶν 
ἀχρήστων ἀκριβῶς ἐπίστασθαι. --- Cfr. L. 3. 2, 32. 1. 
E. in enuntiationibus, quarum verbum est impersonale aut forma verbi 
siuí cum neutris adjectivorum et substantivis generis neutris conjuncta, item- 
que eum substantivis masculini et feminini generis, que res, non homines signi- 
ficant, efr. pp. 14— 15. 

Verba impersonalia, quamquam in optativum transire posse supra ostendi, 
tamen in indicativo longe sepissime inveniuntur et quidem ea potissimum, quie 
aliquid fieri debere, oportere significant. Itaque cum χρείη optativi forma num- 
quam inveniatur, indicativus χρή his locis legitur: L. 19. 70 ἐνετεϑύκητο, ὡς 
χοὴ —. — 16. 14 εἶπον, ὅτε —. — 99. 9 ἔλεγόν τινες, ὡς —. — 80. 11 
πείϑουσιν (pres. hist. ---ὀ ἀποδεῖξαι, ὡς. —. — I. 14. 31 οὐχ ἔϑεντο τὴν 


ψῆφον, ὡς —; — 15. 182 τοιούτους λόγους ἤχουσεν͵ ὡς —. — Ep. 3. 2 
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συνεβούλευον, ὡς —. — Ps. D. 61. 18 ηὐδοχίμησάν τινες ἤδη τῶν συμ βουλευ- 
σάντων, ὡς οὐ χρή -- ᾿) 

Ad allatos duos locos, qui δέον pre&bent, hi 19 loci respondent, ubi δεῖ 
legitur: I. 5. 13 ἠβουλήϑην ποιῆσαι φανερόν, ὅτε δεῖ. —. — 7. 26 διεγνω- 
κότες ἦσαν, ὅτε —. — 15. 289 ἔγνωσαν, ὅτι —. — Lyc. 101 ἐποίησεν — 
ἐνδεικνύμενος, ὅτι —. — Ae. 2. 105.sinev — ὡς —. — 9. 142 ἔσωσα Οἰταίων 
ἐγχειρούντων λέγειν, εἷς —. — 8. 93 ἀπέδοτο — τῷ λόγῳ προσβιβάξων ὑμᾶς, 
ὡς —. — 3. 149 οὐδενὸς λέγοντος οὔϑ᾽ ὡς δεῖ οὔϑ' ὡς οὐ δεῖ — διώμνυτο. --- 
D. 8. 95 εἶπεν, ὡς —. — 8. 4 ἤχουσά τινος εἰπύντος, s; —. — Idem 8. 73. 
— n ἐδημηγόρησεν, ὡς —. — 9. 11 εἶπεν, ὅτε —. — 18. 35 ἦσαν λόγοι 
— ὡς ov —. — 18. 54 (in accusatione) ἔγραψεν, ὡς —. — 23. 219 ὅτε δεῖ 
κολάζειν, ἔγραψεν. — 35. 1 ἐπελάϑοντο — ὅτι —. — Ps. D. 47. 50 ἐδεήϑη 
— λέγων, ὅτι —. — 059. 5 οὐδεὶς ἀντεχειροτόνησεν, «c οὐ δεῖ —. 

Ut δοχοίη ita δοκδῖ duobus locis legitur: 4e. 2. 116 ἀπεφηνάμην, ou ἐμοὶ 
doxs; —. — D. 18. 115 (in decreto) εἶπεν, ὅτι δοχεῖ —. 

Postremo hee afferentur exempla: JD. 24. 36 ἤδει, ὅτε ἔσιε (licet) — 19. 
390 ἤδει — ὅτε o)x ἔνεστι. — 18. 7 ᾧετο — ὁρῶν, ὅτι — οὐκ ἔνι. — 19. 321 
ἐδημηγόύρουν, ὡς οὐχὶ καλῶς ἔχει. — Ps. 1. 11. 11 ἀφιχνοῦνται. (pres. hist.) 
οἱ ἀπαγγέλλοντες, ὅτι — αὐτῷ μεταμέλει —. --- A. 3 y 9 ἔλεξαν, ὡς οὐ πρέ- 
πϑι. — Ae. 9. 114 εἶπον, ὅτε -- προσήκει. — ἢ. 48. 6 ἀπεχρινάμην, ὅτε --- 
προσήχει. -- 4. ὃ εἶδεν, ὅτε — φύσεε ὑπάρχει (licet). — I. 8. 14 ἔφασχον ἂν 
ὑμᾶς καταμαϑεῖν, ὡς οὐ συμφέρει. | 


I. 1. 68 λεγόντων πολλῶν, ὡς Oíxoi0v ἔστιν — ἔδοξε. —. — 8. 67 ποίους 
λόγους οὐκ ἀνηλώσαμεν — διεξιόντες, ὡς δίκαιόν ἐστιν αὐτονόμους εἶναι τοὺς 
Ἕλληνας; --- 8. 68 πόσας πρεσβείας ἀπεστείλαμεν --- διδαξούσας αὐτόν, ὡς 
οὔτε δίκαιόν ἔστιν οὔτε συμφέρον ----; — cfr. 15. 105. — ἢ. 19. 198 εἰπεῖν 
φασιν --- ὅτε — δᾷστά ἔσιε ---. — LI. 5. 11 ἐπήρϑην ---- ὁρῶν, or χαλεπόν 
ἔστιν --- εἰπεῖν. --- D. 4. 5 εἰ ἔσχε τὴν γνωμην, ὡς γαλεπὸν πολεμιεῖν ἔστιν 
᾿Αϑηναίοις — οὐδὲν ἂν ἔπραξεν. — L. ὃ. 9 ἠρύμην --- εἰδώς, 0r — πρέποντα 


ἔστε τὰ πεπραγμένα. 


1) Cfr. L. 80. 82 ἐπεχείρησαν δεῖσθαι, ὡς χρὴ παύσασϑαι. — ὡς χρή codd , Bnewi, 
FornrscHu, FRANz, ScugiBE. Sed CongT verba delevit eumque secuti sunt FnonBERGER et 
RAUCHENSTEIN, quorum tamen hic verba uncis inclusa in contextu servat. Sed amovenda 
Sunt, quippe qua ex sequentibus verbis ὡς χρή orta sint. 
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D. 4. 5 sidsv, ὅτε ταῦτά ἐστε τὰ χωρία ἄϑλα. — 923. 26 διελογίζετο, ὅτι 


πάντα τὰ τοιαῦτα -- ὀνόματά ἐστιν --- ἀδιχήματα γίγνεται. .-- 83. 5 αἰσϑά- 
γονταιε (pr. hist), ὅτε xaxov τι ἐν χοίλῃ νηὶ γίγνεται. — 48. 46 ἐχρῆν αὐτὸν 
— διαμαρτύρασθαι, Ou αὐιῷ οὐδέν ἐστιν Fri πρᾶγμα. — Ps. D. 46. 29 οὔδα- 


μοῦ μάρτυρας παρέσχετο — ὥσι᾽ εἰδέναι ταῦτα ὅτε ἀντίγραφά ἔστιν». — 156. 19. 12. 


D. 23. 48, 34. 161 δημηγορέαν ποιούμενος, ὡς ἔστε τριῶν αἵρεσις --- οὐχ 


ᾧετο. — 8. 73 ἠχουσά τενος λέγοντος, ὡς — ἔστιν οὐδὲν ἀλλ᾽ ἢ λόγοι τὰ παρ᾽ 
ἐμοῦ. — 80. 26 ἤδειν, ὅτε λόγος ταῦτα xci παραγωγή ἐστι. --- Ps. D. 42. 5 
διεμαρτυράμην, ὅτε οὐδεὶς ὅρος ἔπεστιν. -- And. 1. 112 A£ys (pres. hist.), 
ὅτε ἱχετηρία χεῖται ἐπὶ τοῦ βωμοῦ. — 92: 30 ἐπίστασϑε, ὡς ἠγγέλθη, ὅτι οὐ 
μέλλεις σῖτος ἥξειν... I. 1. 46 ἠπίσταντο, ὅτε δύο τρόποι τυγχάνουσιν ὄντες. --- 
Isa. 3. 50 ἥδει, ὅτε 1) --- χληρονομία προσήχει —. — «ἧς οὐχ εἰσὶν ἀληϑεῖς ci 
δϑιαϑῆχαι — xaO! ὕσον ἐδυνάμην ἀπέδειξα. — Din. 1. 102 éyorj» — πεέϑειν 
τούτους — λέγοντας, ὡς οὐχ ἔστιν ὑμῖν οὐδεμέα σωτηρία. 


IIL Sequitur, ut perspieiam, quando presentis indicativus in imperfectum transi- 
erit; quod quidem imperfectum quamquam nonnullis locis difficile est. ad 
dijudicandum presenti an imperfecto orationis recte respondeat, tamen 
quinquaginta fere locis ad presens respondens inveniri contendo ?) Εἰ 
quod dicit S. 1. CavarLiN l 1. hunc transitum non fieri ad ea verba, quie 
vere dicendi verba sint, quamquam apud oratores nonnulli loci sunt, ubi 
post talia verba presenti an imperfecto rectius respondeat imperfectum 
orationis oblique nonnihil dubitare liceat, tamen nullus locus est, ubi pro 
certo statuere possis hujus modi imperfectum ad orationis recte presens 
respondere. Sed post verba declarandi, que ad significationem prope acce- 
dunt ad dicendi verba, aliquanto sepius apud oratores quam apud Xeno- 
phontem hoc imperfectum reperitur, ut ex allatis exemplis cognoscere licet. 
De vi autem atque usu hujus imperfecti quamquam omnino non nego CUR- 


!). Ita ScnEiBE, codd. δεότι. 

ἢ Ut &pud Xenophontem (S. 1. CavaLLmN, l. 1. p. 36) ita apud oratores ὅτε multo 
Sgpius et quidem apud hos ter sepius quam ὡς invenitur in his enuntiatis. In illis autem, 
ubi imperfectum immutatum servatur, quz: numero sunt fere duplo pauciora, «X seque fere 
Sape usurpatur atque Ori. 
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TIUM !) et Kocniuw ?) recte statuisse, cum dicerent imperfectum usurpari, 
eum scriptor indicare vellet ea, quse afferrentur, et loquenti vera videri 
et se ipsum scire certa et vere facta esse, tamen vel maxime assentiri 
velim S8. 1. Cavarrnimo monenti "hoc veritatis rei indicium non tam ab 
imperfecti forma enuntiationis explicativee quam ab ipsa vi et significatione 
verborum regentium plurimis locis repetendum esse." Certe ea, quse affe- 
rentur, exempla ad hane sententiam comprobandam sunt aptissima. 
Jam vero, ut perspiciatur, quantus sit hujus imperfecti usus apud oratores, 
. verba et locutiones eas, que cum hoe imperfecto conjunguntur, ordine enumera- 
tas afferam: 
αἰσϑάνομαι A. 1. 15 αἰσϑομένη, ὅτι ἀδικεῖσθαι ἔμελλε, μεταπέμπεται (prss. 
hist.). — Ps. I. 91. 21 ἐγίγνωσχδν, ὅτι ἔκειτο τὸ χρήματα πὰῤ 
αὐτῶ, πολλοὺς ἠσθϑημένους. 
ἀχούω D. 84. 46 ἀναφέρει τὴν ἀπόδοσιν --- εἷς --- τοὺς ἀχούσαντας αὐτοῦ, 
ὅτε οὐκ ἔφη ἀπειληφέναι τὸ γρυσίον. 
βασανίξω And. 1. 64 ὡς ἦν ταῦτ' ἀληϑῆ, τὸν παῖδα παρέδωχα βασδΥΙσαι: 
γιγνώσχω LL. 19. 73 ἐγιγνώσχετε, ὅτε — ἐξεχλησιάξετε 3). 
δηλόω (ἄδηλον) Ps. L. 2. 58 ἐδήλωσαν, bu ἡ δύναμις — tjv σωτηρία. --- 
L. 19. 39 ἐδήλωσαν, ὅτι --- μέρος ἦν. — 19. 52 ἐδήλωσαν, ὅτι 
ovx ἀληϑῆ ἦν. — D. 28. 164 προσῆκε — δηλώσαι, dc εἶχεν εὐνοῖ- 
xc ὑμῖν. — 30. 6 ὅτε ἀμέσθωτον τὸν olxov ἐποίουν, οὐκ ἄδηλον | 
ἦν. — 45. 61 οὐχ ἄδηλον ἦν, ὅτε τοῦτο ἔμελλον ποιήσειν». 
διχάζω D. 43. 5 ἐδίχασεν, ὅτε οὐδαμόϑεν αὐτῷ προσῆχεν οὐδὲν τοῦ χλήρου. 
εἶπον Ae. 2. 119 εἶπεν, ὡς ἐψευδολόγουν — xai ὡς ἐφόβουν *) 
ἐλέγχω (ἐξ-) L. 19. 7 ἀπέϑανον͵ πρὶν παραγενέσθαι τινὰ αὐτοῖς ἐλεγχο- 


μένοις, ὡς ἠδίχουν. -- D. 44. 86 ἐξελεγχϑείς — ὅτε ηδίχει --- 
ὥειο —. — Ds. D. 1. 25 ἐξηήλεγχον τὸν Φ., ὅτε ἐξηπάτα ὑμᾶς 


') Griech. Schulgr. 8 529. Anm. 8. 

2) Griech. Schulgr. 8 109. Anm. 2. 

8) Ita ScugiBE monitu Sauprir..— Codd. ἐχκχκλησιάζετε. 

*) Hoc exemplum, cujus imperfectum przsenti an imperfecto respondeat difficile est 
dijudicatu, cum in oratione recta sequo jure possit cogitari dixisse Demosthenem: wevóoAo- 
γεῖς — φοβεῖς atque ἐψευδολόγεις — ἐφύόβεις, huc. retulit Mapvic, Bemerkungen pag. 17, 
itemque D. 19. 194 εἰπεῖν φασιν αὐτόν, ὅτε ἦν αὐτῷ ξένος, Sed hoc prorsus perperam, 
nam ex ipso sententiarum sensu apparet jam in recta oratione hoc loco imperfectum usur- 
pari oportere. | 
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ἐνδείχνυμι 


λέγω 


λογίζομαι 


μάρτυρες γέγνονταε 


μνεέαν ποιξομαι 
νόμους παρίχομαε 


οἶδα 


€ , 
opaco 


πείθω 


Nils Sjoóstrand. 


N 
χαὶ ovx ἐπανορϑώσασθϑαι ἐβούλετο τὴν εἰρήνην. — Din. 
9. 18 ἐξήλεγξεν αὑτοῦ τὴν καλοχαγαϑίέαν ὅτι ψευδὴς ἦν. —— 
Cfr. 4. 6. 34 ἐμοὶ ἂν ἔλεγχος ἐγίγνετο, ὅτε οὐδὲν δίχαεον 
ἡτεῶντο. 

(ἐπι-, ἐπίδειξεν ποιέομαιε) ἢ). 48. 69 ἐνεδείξατο, διε τὰ οὐδὲ» 
προσήκονϑ᾽ ἑαυτῷ ἔχειν ἐνόμιξεν. --- 1... 12. 56 ἐνεδείξαντο, 


ὕτε OUy οἱ τεϑνεῶτες αὐτοὺς ἐλύπουν. — D. 48. 32 ἐνἐ- 


3 L € “- e? , 5 E € Pd 
κησεν — ἐπιδειξάντων ἡμῶν, 0u γένεε ἐγγυτάτω ἣν Ayvía. 
— Lyc. 102 ἔϑεντο — ἐπίδειξεν ποιούμενοε, ὅτι — προῃροῦντο. 
L. 18. 41 περὶ ᾿Αγοράτου τουτουὶ ἔλεγεν ὅτε αἴτιος ἦν τοῦ 
ϑανάτου !). 


Ánd. |. 52 ἐλογιζόμην πρὸς ἐμαυτόν, ὅτι οἱ μὲν --- ἐτεϑνη- 

H , » 
χκεσαν --- οἱ δὲ φεύγοντες ὥχοντο —, τέιταρες δὲ ἦσων 
07164047001. 


A. 6. 32 μάρτυρες ἐγένοντο, ὅτε οὐδὲν ἀληϑὲς ἡτιῶντο. — 
I. 18. 11 προβαλλομένου δ᾽ ἐμοῦ μάρτυρα, ὡς ovx εἰσαγώ- 
yiuaog ἣν ἡ δίχη ---- οὐχ ἐπεξῆλϑεν. 

I. 15. 102 ἐποιησάμην τὴν μνείαν, ὅτι --- τὲ πράγματα 
διέφερεν αὐτῶν. 

Ps. D. AT. 29 τί ἄν xai ἀντέλεγον αὐτῷ νόμους παρεχομένῳ, 


(Ue προσῆχεν —; 


(σύνοιδα) A. 1. 8 ἥδει, ὅτι ovy οἷόν v ἦν. — Iso. 3. 14 
δῇλον (nu --- ἀχριβῶς ἄν ἤδει, ὅτε — ἔμελλεν —. — 11. 


16 εἰδότες, ὅτε ἔξω ἦσαν τῆς ἀγχιστείας, ovx ἡμφισβήτουν. ---- 
D. 23. 187 ὡς ἀνάξιος ἦν, ἤδειν. — 30. 35 ἤδεσαν τὰ 
χρήματα ὅτι παρὰ τούτοις ἦν. — 40. 40 ἐπέτρεψα --- εἰδώς, 
ὅτι ---- δικαιότατον ἦν. — 50. 44 ἥδειν, ὅτι --- ἔμελλε τρι- 
ηραρχήσειν. — Ps. D. 49. 31 οὐχ εἰδώς, ὅτι ἀλλότριαι ἦσαν͵ 
δίδωσι (pres. hist.) — JD. 48. 6 συνεεδώς, ὅτε ἐψεύδετο xoi 
ἀναισχυντεῖν ἐπεχείρει, καὶ ὅτε οὐδεὶς ἦν — ὠργίσϑην. 

I. 18. 56 τὴν μαρτυρίαν ὅτε ψευδὴς ἣν --- εἶδον ol διχάζον- 
τες. — Ps. D. 49. 64 &doa os ὡς ἡποροῦ. 

Ds. I. 11. 35 εἰ ἐπεχείρησε πείϑεεν, ὡς οὐχ ἦν μοι χρήματα, 
— ἄξιον ἀχοῦσαι. 


') Hoc imperfectum quamquam prasentine an imperfecto orationis rectae rectius respon- 
deat dubitag potest, tamen huc retuli. Cfr. Cnn. CavarLiN, "Gr. Synt. 1 Sammandrag" 8 87. 2. b. 


. 
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πυνθαίνομαι 1. 3. 6 πυϑόμενος, ὅτε τὸ μειράχιον ἦν παῤ ἐμοί, — 
εἰσῆλθεν. Ἣν 
τεχμήρια noisount Α. 6. 21 αὐτὰ ἄν ταῦτα μέγιστα τεκχμηρία χατ' ἐμοῦ ἐποι-- 
οὔντο, ὅτε ἀληϑὴς ἣν ἡ αἰτία. 
ὑπογνοέω Ps. D. 46. 1 ou o)x ἀπορήσειν ἔμελλεν —, ὑπενόουν. 
ὑποψίαν ἔχω D. 57. 25 λόγον εἶχεν ὑποψίαν wr! ἔχειν, ὡς οὐκ ἦν ἀστός. 


φανερὸν ποιέω I. 16. 91 φανερὸν ἐποίησεν, ὅτι --- ἐπολέμει, καὶ ὅτε — 
ἐπεθύμει, — Din. 1. 20 τῶν Ἀρχάδων --- φανερὸν ποιησάν- 
των, ὅτε τοῖς μὲν σώμασιν --- ἠναγχάζοντο, ταῖς δ᾽ εὐνοίαις 

— ἦσαν — οὐκ ἐτόλμησεν —. 


ψεύδομαι ψεῦδος D. 48. 29 ἐψεύσατο — φεῦδος — ὅτε οὐχ ἦν — ὅμοπατρία. 
ψῆφον φέρω D. 51. 61 οὐδὲ τὴν ψῆφον ἤνεγχεν, ὡς οὐχ ἦν ᾿Αϑηναῖος. 


Imperfectum. 


Imperfectum orationis recte, si ἃ tempore preterito in oratione obliqua 
pendet, aut immutatum retinetur aut in presentis optativum transit; quorum 
illud aliquanto sepius fit quam' hoc.  Retineri enim imperfectum docet KÜHNER, 
ubicumque, 8i in optativum transiret, aliqua. ambiguitas oreretur; quse 81 ex- 
sistere non posset, in optativum transgredi!) Et omnino hoc recte docet. 
Ceterum, sive transitus ille factus est sive omissus, utroque tempore preteritum 
indicari veb clarissime perspicitur eis locis, ubi vel cum hoc presentis optativo 
conjunguntur aoristi optativi vel eum hoc imperfecti indicativo aoristi et opta- 
tvi et imdicativi connectuntur, neque ullum discrimen horum omnium temporum 
8i quidem ea ratio respiciatur, que inter enuntiationes regentem et rectam 
intercedit, interpretanti, nisi ad argutias confugiat, discernere licet. | 

Jam vero primum eos locos afferam, ubi presentis optativus imperfecto 
respondens legitur, tum eos, ubi cum hoe optativo conjunguntur aoristi optativi, 
denique eos, ubi hoc imperfectum vel cum aoristi optativis aut indicalivis con- 
junctum vel solum retinetur immutatum. 


1.) Vide 1.1. 8 550 A. 4, Anm. 6. 
Lunds Univ. Ársskr. Tom. XXV. 4 
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Solus igitur przsentis optativus imperfecto respondens post hec verba 
reperitur: 
λέγω I. 19. 18 ἔλεγον, ὡς — τρεῖς ἢ τέιταρες — διαλέγοιντο. — 
Ae. 2. 120 ἔλεγον, ὅτι Κἀλεοχάοης — φαέη (dixisse). 
εἶπον I. 19. 89 αὐτὸν ἀπεχόμισ᾽' ἐπὶ τὸ πλοῖον --- ὧσι' ἐχεῖνον 
πολλάχις χαὶ πρὸς πολλοὺς εἰπεῖν, ὅτε μόνος ἀνθρώπων 
αἴτιος εἴην αὑτῷ τῆς σωτηρίας. 
ἀπαγγέλλω LL. 9. 6 ἀπαγγείλανιός τενος, ὡς ἐγὼ λοιδοροῖμι — ἠξίωσα». 
— 46. 2. 18 ἀπήγγειλεν — ὅτε φαίη d. ἄχων πολεμῆσαε 
πρὸς ὑμᾶς. 
ἀποχρίνομαε D. 80. 30 ἀπεχρέναντο, ὅτε οὐδεὶς μάριυς παρείη, 0v ἐλάμ- 
βανεν ᾿Α. τὴν προῖχα, χομίζοιτο δὲ A. — 53. 8 ἀπεχοινάμην 
αὐτῷ, ὅτε ἐν τῷ ἔμπροσθεν χρόνῳ εἴην αὐτῷ φίλος. 
διέξειμι Ae. 1. 108 διεξήει, ὡς ἐν τῷ nówo ἡμῶν χιϑαρίζοε xai 
λέγοε δήσεις (Alexandrum puerum in nosiro convivio cithara 
cecinisse et fabulas narrasse). 


λόγον προσφέρω D. 48. 6 Aóyov uot προσφέρεε (pres. hist), ὅτε ἡ μήτηρ 


προσήχουσα εἴη τῷ Κόνωνι. 
μαριυρέω Ps. D. 41. 6 ἐμαριύρησαν οὕτοι, ὡς ἐθέλοι παραδοῦναι O. 
καὶ πρόχλησεν προχαλοῖτο. — Cfr. 47. 13. 


Presentis imperfecto respondentis et aoristi optativi conjuncti his loeis 
inveniuntur !5; A. 5. 39 ἐγώ qgmgui ταῦτα μὲν οὐ λέγειν αὐτόν, Ou δὲ 


ἐξάγοι ἐμὲ —  xei ὅτε — χαταποντώσειε. — L. 8. 12 ἀπήγγειλεν, ὡς 
τοὺς μὲν — φάώσχοιτε, τοὺς δὲ — χωλύσαετε 3). — Aposp. 52 ἔλεγεν, ὡς 


1) Sunt, qui, presertim cum optativus prwsentis in eadem significatione atque aoristi 


in his exemplis usurpetur, concinnitatis causa presens in aoristum plerisque locis emendare 
conati sint; qui quidem duas res non satis considerasse mihi videntur: unam, quod preesen- 
tis optativus non semper ad presens respondet, alteram, quod sunt loci (qui infra afferen- 
tur) ubi imperfectum immutatum cum aoristi vel optativo vel indicativo conjunctum inve- 
nitur eandemque atque illa tempora habet ad verbum regens temporis relationem; qui loci 
non nihil valere videntur ad hos presentis optativos, ut qui imperfecto respondeant, a corri- 
gendi cupidis defendendos. Contra apparet rem longe aliter se habere eis locis, ubi pre- 
sentis et aoristi optativi conjunguntur illi quidem, sed ad idem tempus minime pertinent, 
ut Ps. I. 17. bl ἔλεγεν, ὕτε ἐλείϑερος εἴη — εἰσπέμψειε δ᾽ αὐτὸν Ilacícv (orat. rect.: 
ἐλεύϑερός εἰμε — εἰσέπεμψε δ' ἐμὲ II). Cfr. cum hoc loco And. 1. 115, Ps. D. 59. 51. 


?) Codd. etiam ἐξάγει prebent. Bait. T'urr. ἐξαγαγοι. 
*) Ita REiskE. Codd. χωλύσετε, que forma hoe loco ferri nequit. 
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De oratorum Atticorum in oratione obliqua temporum et modorum usu. 21 


«αὐτὸς μὲν — τύχοι, οὗτος δὲ ἔλθοι, εἰσελϑων δὲ χαχῶς λέγοι αὐτόν. — I. 
16. 6 εἰσήγγελλον — λέγοντες, eg Ó πατὴρ μὲν συνάγοι τὴν ἑταιρείαν ἐπὶ 
γεωτέροις πράγμασιν, οὗτοε δὲ --- τὰ μυστήρια ποιήσειαν. — Ae. 2. 88 


δἶπεν, ὅτε πέμψειε μὲν αὐτὸν K, ἀξιοίη δέ. — D. 52. 1ὅ ἐτόλμησαν μαρ- 
τυρῆσαι, ὡς ὁ μὲν K. ὅρχον τῷ πατρὶ δοίη, ὁ δὲ πατὴρ οὐχ ἐθέλοι ὃμόσαι 
παρὼ τῷ Μυσιϑείδῃ. — L. l. 20 χατηγόγει (ancilla) πρῶτον μὲν ὡς — 
προσίοι (moechus), ἔπειτα ὡς αὐτὴ τελευτῶσα εἰσαγγείλειε καὶ ὡς ἐχείνη 
(domina) τῷ χρόνῳ πεισϑείη — xai gc --- «yero (domina) --- D. 35. 36 
ἀπεκρίνατο, ὅτε — περιγένοιντο xai — perf. opt. — xei oU δύναιτο (po- 


tuisse) χομίσασϑαι. 


Antequam eos locos imspiciam, ubi imperfectum solum invenitur, ea exempla 
afferam, ubi optativus et indicativus aoristi cum hoe imperfecto conjun- 
guntur. Sunt autem hee: 156. 9. 12 εἰ μηδένα ἐβούλετο εἰδέναι, ὅτι τὸν 
Κλέωνος υἱὸν ἐποιεῖτο (se adoptasse) μηδ᾽ ὅτε διαϑήκας χαταλίποι, εἰχὸς 
ἦν —. — D. 48. 81 (in testimonio) μαρτυρεῖ --- λέγειν τὴν μητέρα — 
ὅτε ἡ μήτηρ --- ἀδελφὴ ἦν — xoi ὅτε ἀδελφὸς οὐδεὶς γένοιτο. — Ps. D. 


59. 81 ἐδεῖτο --- 2έγων, ὅτε οὐχ móc. (tum, cum eam duxit) JVeatoac 
αὐτὴν οὖσαν ϑυγατέρα, ἀλλ᾽ ἐζαπατηϑείη — καὶ ποιήσαιτο ---- καὶ — χηδεύ- 
σειεν αὐτῷ. — Ilse. 4. 26 παρέσχοντο μάρτυρας πρῶτον μὲν ὡς ἀνεψεοί 
εἰσιν —, ἔπειτα δὲ ὡς οὐδεπώποτε ἐχείνῳ διάφοροι ἦσαν, ἔτι δὲ xol ὡς 
ἔϑαψαν N., πρὸς δὲ τούτοις ὡς .Y. — ἐχρῆτο. — I. 4. 144 διῆλθον, οὐχ 
ἀναμνημονῶν, 0r Δ. μὲν ἐπῆρχε 1), Δράχων δὲ — ἐποίησε —. — Ae. 
9. 29 εἶπον — Οὡς — δεινὸν ἔργον διεπράξατο, διδάσκων, ὅτε — ἀντέ- 
πραττε --- καὶ --- ἐποιήσατο καὶ --- ἐπολέμησε. — 2. 111 προσέϑηκεν ---- 
ὡς ἐξένισεν — ὡς ἐμεσϑώσατ᾽ αὐτοῖς --- ξεύγη καὶ συμπαρῇει. --- Cfr. Ae. 


2. 50, D. 19. 249, 253. 

His autem locis imperfectum solum restat immutatum: 

a) ad primam orationis recte personam respondens: 
L. 29. ὃ φανερὸν ἐποίησα, ὅτε οὐκ — ἔλεγον — dAAd ἐβοήϑουν. — 
D. 4l. 11 παρεκλήϑη --- ὦστε μηδὲ τοῦτ᾽ εἶναε λέγειν, ὡς λάϑρᾳ --- 
ἐπράττομεν ταῦτα. — Ps. D. AT. 16 ἔδεε παραδιδόναι ἐμβεβλημένης σοι 
μαρτυρίας, ὡς ἤϑελες παραδιδόναι. —  Ise. 6. 24 ἀπεδείξατο, ὅτε οὐ 


1) Ita cod. Urb, Brass, RAUCHENSTEIN, plures. BENSELER autem, immodico suo Iso- 


cratis perpoliendi studio ductus, cum Ambr. concinnitatis causa legit ἐπῆρξε. 
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παέδων ἕνεχα ἐγάμει. — 1,.. 19. 56 ἐπεδείξανϊο, ὅτε οὐχ — ἐσεασέαζον. 
— Cfr. preterea L. 4. 4, 156. 4. 26, 9. 12, 4e. 2. 111, Ps. D. 59. 81 !). 


ad secundam personam respondens: 

And. 1. 39 τοῦϑ᾽ ὑπέϑετο δεινότατον πρᾶγμα, οἶμαι, ὅπως ἐν ἐχεένῳ 
εἴη ὅντινα βούλοιτο ᾿Αϑηναίων φάναε τῶν ἀνδρῶν τούτω» εἶναε, Orura 
δὲ μὴ βούλοιτο λέγειν, ὅτε οὐχ ἦν. --- L. 22. 3 διαβάλλειν ἐπεχεέρουν 
μὲ λέγοντες, ὡς ἐγὼ σωτηρίας ἕνεχα τοὺς λόγους ἐποιούμην. — D. 50. 
54. ἐχέλευον αὐτὸν τὴν ναῦν παραλαμβάνειν --- ἵνα μὴ πρόφασες αὐτῷ 
γένοιτο ἀπολογίας, ὡς ἐγὼ οὐχ ἤϑελον αὐτῷ παραδοῦναι τὴν ναῦν». — 
Cfr. 46. 2. 119, 1. 13. 41. “ 

tertie persone respondens: ! 

L. |. |? μεστὸς ἦν ὑποψίας — ἀναμεμνησχόμενος, ὅτε ἐν ἐχεένῃ τῇ 
vvxil ἐψόφει ἡ ϑύρα. -- T1. 49 ἀπέδειξα, ὡς οὐχ ἐνὴν σηχὸς ἐν τῷ 
χωρίῳ. — 10. 25 ug οὐχ ἄν ἐλεήσειε Διονύσιον --- λέγοντα, ὅτε — 
perf. opt. —, χρεῖττον δὲ ἣν αὐτῷ (melius autem sibi fuisse) τότε ἀπο- 
ϑανεῖν —. -— 18. 11 δῆλον — ἐγεγένητο, ὅτι — ἀπέχτεεινον. — I. 
4. 119 ταῦϑ'᾽ óu — οὕτως εἶχεν, α συμφοραὶ σαφῶς ἀπέδειξαν. — 
14. 41 τούτων ὡς ov βασιλεὺς αἴτεος ἦν, 0 τελευταῖος χρόνος σαφῶς 
ἀπέδειξεν. --- Ofr. 12. 128. — se. 6. 52 ἐχρῆν διαμαρτυρεῖν, εἷς οὐ 
χύριος ἦν. --- Οἷν. 4. 26. — 46. 1. 87 ἀνάγχη ἦν --- μαρτυρεῖν τὸν 
μὲν ὡς ἐδέχαζε, τὸν δὲ ὡς ἐδεχαζετο. — 3. 116 ἐξήγγελτο — ὅτε -- 
εἰσέφερον ὀόγμα (fecisse decretum). —  L. 18. 257 ἐμοὶ ὑπῆρξε — 
τοιαῦτα πολιτεύματα ἐλέσϑαι, ὥστε — μηδὲ — ὑμᾶς, ὡς οὐ χαλά y! 
ἦν ἃ προειλόμην, ἐπιχειρεῖν λέγειν. — 19. 194 εἰπεῖν φασι» αὐτόν, 
ὅτε ἦν αὐτῷ ξένος (sibi fuisse hospitem). — 19. 244 ὅτε σοφὸς ἦν 
ὁ ποιητὴς ὁ ταῦτα ποιήσας, σὺ διώρισας αὐτός. — 28. 1 εἶπεν. ὡς 0 
πάππος ὥφειλε τῷ δημοσίῳ, xci διὰ ταῦϑ᾽ ὁ πατὴρ οὐχ ἐβούλετο uicOw- 
ϑῆναι τὸν οἶχον. — 80. 98 mv δάδιον γνῶναι, ὅτι χαὶ συνῴχεε τῇ 
γυναιχὶ xci τὸ χωρίον ἐχόχτητο, πρὶν γενέσϑαε τὴν δίχην. — 51. 64 
φανερὸν ἐγένετο, ὅτι — -συνώμνυον οὕτοι ἐπ᾽ ἐμέ ὃ). — Ps. D. 1. 21 


') In oratione recta 8 particula ὅτε incipienti prima imperfecti persona his locis legi- 
tur: And. 1. 48 simul cum pres. e. 2. 50 et D. 19. 253 cum aor. D. 53. 12 cum 
perf. ind. 


32) Cfr. supra pag. 28 ann. 4. 


*) Interpunctionem enim probo ΒΕΚΕΒΒΙ, Disponmrr, non RErskrn. 
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τοὺς τοιούτους λόγους ὅταν ἀπαγγελλόντων ἀχούῃ, ὅτι xoxo ἤκουεν, 
ὑμεῖς δ᾽ ἀπεδέχεσϑε, (ἔφη) μετα ΟΑαεν αὐτοῦ τὴν γνώμην. --- 47. 18 
— ἣν ἐμαρτύρησαν ὡς οὗτος ἤϑελε παραδιδόναι. — Ex. 50 ἡν ic 
τοῦτο γνώριμον, ὅτε ὕπως χαλῶς ἀγωνεεῖταε ἔλεγεν. 


Perfectum et Plusquamperfectum. 


Perfecti indicativus orationis reete in oratione obliqua aut remanet aut 
in optativum transit aut denique in plusquamperfectum mutatur. Quarum con- 
structionum prima est usitatissima, secunda aliquanto rarior, tertia longe raris- 
sima '). Preterea observandum est perfectum, sive indicativus sive optativus 
legitur, in his enuntiationibus post verba dicendi et declarandi longe sepissime 
inveniri, post. verba sentiendi et cognoscendi admodum raro. | 
IL . Primum autem eos locos afferam, ubi in optativum transgressus est per- 

fecti indicativus *), qui sunt: 

À. post verba dicendi et declarandi: 

a) in preterito indieativi: L. 1. 18. ἔλεγον, ὅτε ἐγωὶ πέντα εἴην πεπυσμέ- 

νος. — 29. 12 οὗτοι ἔλεγον, ὡς πενταχύσιοι αὐτοῖς εἴησαν δεδεχασμένοι. 
— 164. 1. 21 ἔλεγεν, ὅτι πεποιηχως εἴη μὲ υἱὸν xoi ἐγγεγραφὼς --- καὶ 
παραδεδώχοι τὴν οὐσίαν. (I) — D. 34. 11 ἔλεγεν, ὅτε ovis — aor. 
opt. — ovrog — οὔτε τὸ χρυσίον εἰλαφὼς εἴη παῤ αὐτοῦ. (I). — Ps. D. 
58. 30 ἔλεγεν, ὡς ἐπιβεβουλευμένος ὃ παῖς εἴη. — se. 8. 22 εἶπον, 
᾿ς ὅτε ποιήσομαι —. δεδεημένη yoo εἴη 8) ταῦτα ποιεῖν ἡ ἀδελφή. — 
Ae. 2. 155 ἀπεχρένατο, ὅτι — pres. opt. —, τοῦ δὲ τρόπου πλεῖστον 


!) Harum ratio, si locorum numerum respicias, ea est, quse intercedit inter numeros, 
qui sunt 6: 4: 1. 

1) Hiec commemorare licet, ubicumque in enuntiationibus explicativis perfecti optativus 
invenitur, ibi circumseriptas formas usurpari preter hunc unum locum: Zsce. 7. 27, ubi 
simplex forma παραδεδώκοε cum circumscripta conjungitur. At contra, ubi perfecti indi- 
cativus retinetur, simplices forme semper usurpantur, exceptis duobus locis: D. 21. 104 
εἰμὲ δεδρακώς (cfr. tamen 23. 25 δέδρακε) et 87. 19 ἐστὲ πεπραγμένα ταῦτα. Ceterum 
animadvertendum est optativi primam personam prs exemplorum numero haud raro inve- 
niri. Ubi autem personarum mutatio facta est, cui personse orationis recte forma quseque 
respondeat, singillatim indicabitur. 

3) Ita recte legit Rxiskr. Codd. ἔνε. 
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εἴη διημαρτηχώς. (Il). — D. 35. 36 ἀπεχρένατο, ὅτι — aor. opt. — 
χαὶ τοῦτο τὸ χρυσίον δεδανειχὺς εἴη ἀδελφὸς αὐτοῦ — xoci ov — prs. 
opt. —, αἰλλὰ ἀπολωλὸς εἴη xci τοῦτο. — Ps. D. 42. 6 ἀπεχρένατο, 
ὅτε ὦ μὲν πεπραμᾶνος εἴη rov σίτου, ὃ δ᾽ ἔνδον ἀποχείμενος. — D. 
33. 18 προὐφασίζετο, ὡς ὁ παῖς ἀπολωλεχὼς εἴη τὸ γραμματεῖον. — 
34. 49 οὐδ᾽ αὐτὸς ἔξαρνος ἐγένετο, ὡς οὐχ εἴη εἰρηχώς, ὅτι —. (I). — 
18. 44 χατεχρήσατο (scil. τυύτῳ τῷ λόγῳ), ὅτε ἐγὼ τὴν oixíar --- μεμε- 
σϑθωμένος εἴην (II) — sequente aor. ind. — [56. 8. 38 παρεφϑὲγ- 
yorto, ὡς οὐδ’ ὁτιοῦν εἴη K. χαιαλελοιπώς. — D. 21. 121 (in testi- 
monio) ἡ εἰσαγγελία ἐδόϑη — Ou εἴη Νιχόδημον ἀπεχτονώς. — L. 9. 4 


προσελϑὼν τῷ στρατηγῷ ἐδήλωσα, ὅτε ἐστρατευμόνος εἴην. 


b) in infinitivo: ἢ. 18. 22 εἰς τοῦϑ᾽ ἤχεν ἀναιδείας͵ ὧστ᾽ ἐτόλμα Αέγειν, 


ὡς ἄρα ἐγὼ πρὸς τῷ τῆς εἰρήνης αἴτιος γεγενῆσθαι xci χεχωλυχιωὺς 
εἴην τὴν πόλιν -— αὐτὴν ποιηήσασϑαι. (I). — And. 1. 41 εἐπεῖν 
(ἔφη) ἡ μᾶς, ὅτι δεδογμένον εἴη δύο τάλαντα διδόναι. 

in participio: L. 10. 25 τίς οὐχ ἂν ἐλεήσειε Διονύσιον --- λέγοντα, 
ὅτε δυστυχεστάτην εἴημεν στρατείαν ἐστρατευμένοι —; — 154. 6. 43 
λεγόντων ἐχείνων, ὅτε οὗτοι ἐξενηνοχότες εἶεν εἰς τὴν πλησίον oixíay — 
οὐχ ἠϑέλησαν τῶν διχαίων οὐδὲν ποιῆσαι. --- D. 52. 19 προσῆλϑε πρὸς 
τὴν τράπεζαν, λέγων, ὅτε τετελευτηχὼς εἴη ó Auxov χαὶ — pres. opt. — 
393. 6 προσέρχεταί uo: (pres. hist.) λέγων — on δὲ ἀπορίαν ἐφοδέων 
oU πεπορευμένος sim ἐπὶ τοῦτον. (1) — 53. 7 λέγων, ὅτε ἕξ xai 
εἴχοσι μνιῦν λελυμένος εἴη --- ἐχέλευε ---. (DI). — Ps. D. 41. 51 
ἐξέφερον --- τῆς γυναιχὸς --- λεγούσης, ὅτε αὐτῆς εἴη ἐν τῇ προιχὶ τετι- 
μημένα τὸ σχεύη. — 59. 69 ἠξίου --- λέγων --- ὅτε ἀπολωλεχὼς εἴη 
τὴν προῖχα καὶ οὐχ ἂν δύναιτο πάλιν αὐτὴν ἐχδοῦναι. --- Ην». 3. 6 
τῆς γυναιχὸς προλεγούσης, ὅτε συνρομωμοχυΐα εἴη --- ἐλάμβανεν. (I). 
— Ps. D. 41. 35 ἀποχριναμένου αὐτοῦ, ὅτι versunguérogs εἴη xci. -- 
pres. opt. — ó Θεόφημος, --- ἦλϑον. -- 166. Aposp. 1 λόγου ἀπαγ- 
γελϑέντος πρὸς τοὺς οἰχείους͵ ὡς ἄρα τετελευτηχως εἴην ἐν τῇ ναυμαχίᾳ, 
— Εὐμάϑης ἐνεφάνισε rd. χρήματα. (Ill). — Ae. 2. 42 Κτησιφῶντος 
— εἰπόντος xai προσϑέντος, ὡς ἐν τοσούτω χρόνῳ οὐ πώποϑ᾽ οὕτως 
ἡδὺν οὐδ᾽ ἐπαφρόδιτον ἄνϑρωπον ἑωραχὼς εἴη, — ἔφη. (I). 

post verba sentiendi et cognoscendi: 

in preterito indicativi: JD. 48. 19 ἐπειδὴ ἐπυϑόμην περὶ τῆς βασάνου 


τἀνϑρωπου xoi ὅτε ἀποδεδωχὼς εἴη τὸ ἀργύριον, ἐνόμεζόν uor ἀπο- 


II. 
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ὁώσειν ---- .— Ts D. 47. 38 ἐπεπύσμην αὐτὸν On οὐκ εἴη γε- 
| γαμηχώς. 
b) in infinitivo: And. 1. 39 ἔφη — τῇ 
εἶεν περιχεχομμένοι. —  Hyp..— A posp. 


€ , ^ 
ὑστεραίᾳ ἀκούειν, ὅτε οἵ Ἑορμαῖ 
35 ἔφασαν ἐν Οἰνόῃ ἀκοῦσαι, 


ὅτι μάχη εἴη γεγονυῖα. 


—— —MM ———MÀ —Ó—— —— — 


Indicativus autem perfecti his locis retinetur: 

Α. post verba dicendi et declarandi: 

a) in preeterito indicativi: Amd. 1. 62 Δλέγδε (pres. hist.), ὅτε πέπεισμαι 
ταῦτα συμποιεῖν χαὶ ὠμολόγηχα —. (II). — D. 35. 30 ἀποχρένεται (pr. 
hist.) ὅτε ovx — potentialis —, d44' ἀπόλωλεν ἅπαντα τὰ χρήματα. --- 
18. 18 (in decreto) προσήγγειλαν, ὡς xoraygoys — x«i ἔχεε —.  — 
19. 60 ἀπηγγελλεν ὑμῖν, ὃτε πάντα τὰ πράγματ᾽ ἐγχεχείριχε Θηβαίοις 


ὁ d. — 19. 125 ἀπήγγειλεν ὑμῖν — ὅτε Φωχεῖς ἀπολώλασι. — 53. ὃ 
ἐπιστέλλω (pr. hist.) αὐτῷ, ὅτε ἀνῆγμαι — sequ. pres. opt. --- 37. 23 


οὐδαμοῦ ydg ὡς ἐγώ ti πεποίηχα τούτων ἔγραψεν. (HI). — Isc. 9. 35 
ἀπέδειξα ὑμῖν, ὡς οὐδενὶ éxsivog δέδωκε 1d ἑαυτοῦ. — D. 40. 58 εἰς 
τοσαύτην ὑπερβολὴν τόλμης ἥκουσιν, ὥσιε καὶ Κρέτωνος μαρτυρίαν ἐνγε- 
βάλοντο, ὡς ἐώνηταε τὸ τρίτον naQ ἐμοῦ μέρος τῆς οἰχέας. 

b) in optativo: D. 34. 49 ἀναμνήσθητε, ὅτε οὐδ᾽ αὐτὸς ἔξαρνος ἐγένετο, 
ὡς οὐκ δἴη εἰρηχώς, ὅτι οὐκ ἀπείληφε τὸ χρυσίον. (I). — Cfr. L. 12. 7. 

c) in ipfinitivo: 1. 12. 207 πώς οἷόν v' ἦν σοι λέγειν, ὡς — γεγόνασιν; 
— D. 21. 104 ἐτόλμα λέγειν, ὡς ἐγὼ τὸ πρᾶγμ᾽ εἰμὶ δεδραχώς. (II). 
— 21. 151 ὡς οὐ -- πεποίηκεν οὗτος χαὶ --- 864. potent. — οὐκ 
ἐτόλμων λέγειν. — 21. 49 ἐτόλμα Λέγειν, ὡς --- πάμπολλα ἐχτέτικεν 
— χαὶ — aor. opt. — (I). — I. 12. 210 ἐτόλμησας εἰπεῖν, ὡς εὑρεταὶ 
— γεγόνασι. — 46. 2. 144 φησί με εἰπεῖν (ait me dixisse), ὅτε ze»- 
τες xaT αὐτοῦ τὴν τῆς πορνείας φήμην παρειλήφασι. — D. 34. 14 
ἐτόλμησεν εἰπεῖν, ὡς ἀπείληφε τὸ χρυσίον. (I). — 84. 117 οὐχ ἐτόλμη- 
σαν γράψαι, ὡς ἀποδεδώχασει τὸ χρυσίον. (I). — Ae. 5. 84 τοῦτο 
βραχὺ ἣν ἀπαγγεῖλαι, ὅτε τέϑνηχεν ὁ ἀνήρ. — I. 15. 8 ἠμυνάμην 
αὐτῶν, ἡγούμενος --- αὐτὸς --- πεποιηχέναι φανερόν, ὕτε προήρημαι. — 
D. 29. 46 οὐχ εἶχεν ἐπιδεῖξαι ταῦϑ'᾽ ὡς ἀποδέδωχεν. (I). — 3T. 1 
παρεγραψάμην --- οἰόμενος δεῖν --- ἀμφότερα ὑμῖν ἐπιδεῖξαι, καὶ ὡς 
οὐδὲν ἠδίκηκα τοῦτον xci ὡς παρὰ τὸν νόμον uot διχάζεται. --- Ps. D. 
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41. 30 ἔμελλε τούτοις τεχμηρίοες χαταχρήσεσϑαι,͵, ὡς ἀποδέδωχε τὰὲ 
σχεύη. (I) — D. 19. 21 διδάσχειν ἔφη (αὐτὸς τὸν Φίλιππον»), ὅτε --- 
ἠσεβήχασειν. — Cfr. 1. Aposp. 54, I. 14. 3, Ae. 2. 154, D. 39. 3. 
56. 11, Hyp. 1. 13. | 

in participio: 1. Ep. 8. 1 λέγοντός μου, ὅτε δέδοιχα, — ἔλεπι ρου». — 
Ae. 1. 61 ἐδέοντο — ἀλέγοντες, ὅτε τὸ 04ov πρᾶγμα παροινία γόγονεν. — 
Ps. D. 35. 60 τἀνθρώπου λέγοντος, ὅτε οὐδεὶς ἄλλος ἀφήρηταε, εἰς 


τοῦτο ἀφιχνεῖταε (pres. hist.) βδελυρίας, ὥστε ---. — 41. 50 ἐδεήϑην — 
λέγων, ὅτε συμβέβηχέ μοε τριηραρχία. -- 46. 1 ὅτι οὐχ ἀπορήσειν 
ἔμελλε --- παράγων τῷ λόγῳ, ὡς οὐ πάντα μεμαριύρηχεν —— Ῥὗπε- 


νύόουν. (I) — Ps. I. 11. 11 ἀφιχνοῦνταε (pres. hist.) οἱ ἀπαγγέλλον- 
τες, ὅτε Ó πατὴρ ἀφεῖται. — D. 18. 169 ἦχεν ἀγγέλλων, ὡς Ἐλάτεια 
χατείληπται. -- 19. 127 ᾧχετο πρεσβεύων ὡς τὸν ἀπηγγελχότα, ὡς 
ἐπιχεχήρυχται χρήματ᾽ αὐτῷ. — 30. 86 μάρτυρας παρεχόμενος τὴν 
προῖχα ὡς ἀποδέδωχεν --- οὐχ εἴα (I). --- 34. 41 ὃ A. ἔξαρνος γενό- 
μενος τὸ ἐξ ἀοχῆς, ὡς οὐχ ἀπεέληφε τὸ χρυσίον, νῦν μαρτυρεῖ —. (I). — 
L. 16. ὃ ἠξίουν, ἀποδείξας, ὡς οὐδεὶς ὑπ᾿ ἐμοῦ τῶν πολιτῶν xaxox 


πέπονϑε, δοχιμαΐζεσϑαι. 


. post verba sentiendi et cognoscendi: 


in preeterito indicativi: 46. 2. 134 τῆς ἐπιστολῆς ἠχούετε τῆς Προξένου, 
ὅτε Φωχεῖς οὐ παραδεδώχασιν αὐτῷ τὰ χωρία. — D. 87. 19 χαὶ μὴν 


ὅτε γ᾽ dugoreg iori πεπραγμένα ταῦτα τούτῳ πρὸς ἡμᾶς, ἠχούσατε τῶν 


μαρτύρων. — I. 2. 40 ἠπιστάμην, óu --- οἵ μέν τε τούτων εἰρήχασιν, 
οἱ Ó ἀχηκόασιν, oi δ᾽ ἑτέρους ποιοῦντας ἑωράχασιν, οἱ δ᾽ αὐτοὶ τυγχα- 
νουσι»ν ἐπιτηδεύοντες. — Ps. D. 60. 80 οὐχ ἐλάνθανεν Οἰνείδας, ὅτι 


Καόμου μὲν Σεμέλη, —, τοῦ δὲ Οἰὲνεὺς γέγονεν. — D. 29. 12. συνῇ- 
δει, ὅτε τἀληϑῆ μεμαρτύρηται. 

in infinitivo: D. 23. 25 δεῖν ὑπελάμβανε — πεισϑῆναι χαὶ μαϑεῖν 
ἡμᾶς διδασχομένους, ὡς δέδραχε. — 40. 10 τοῦ πατρὸς οὐχ ὧν φάσχον- 
tog πεισϑῆναι, αἷς οὗτοι γεγόνασιν ἐξ αὐτοῦ --- ὡμολόγησε —. 

in participio: L. 16. 20 ἠναγχάσϑην — δημηγορῆσαι ---- ἐνϑομούμενος͵ 
ὅτι οὐδὲν πέπαυνταε τῶν τῆς πόλεως πράττοντες. — ἢ. 29. 33 xai 
τούτοις οὐχ ἐπεσχήψατο, δηλονότε ὡς τἀληϑῆ μεμαρτύρηται εἰδώς !). 


1). Perfecti indicativus in oratione recta a particulis ὕτε et ὡς incipienti his locis in- 
venitur: And. 1. 63, 1. 12. 215, D. 19. 22, 21. 151, 53. 12 simul cum imperfecto. 
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" III. In plusquamperfectum indicativus perfecti his locis mutatus est: 
'À. post verba dicendi et declarandi: 
Ise. 2. 15 οὐδὲν ἐχεῖνος μετέγνω τῶν πεπραγμένων ἑαυτῷ διὰ τὸ παρὰ 


πάντων ὁμολογεῖσϑαι, ὅτε ἦν ὀρϑωῦς βεβουλευμένος. — D. 19. 160 οὐχ 
ἐβούλειο --- οὐδὲ τοῦτο ὁδειχϑῆναι πᾶσι», ὅτι οὐχ ὥῤ ἢ πόλις ἡ τῶν 
᾿Αϑηναίων ἥττητο τῷ πολέμῳ, ἀλλὰ --- pres. ind. --- 9. 62 ἐχεῖνος 


ἐπέσφαξεν ἑαυτόν, ἔργῳ μαρτυρήσας, ὅτε διχαίως καὶ καϑαρῶς ὑπὲρ τῶν 
πολιτῶν ἀνϑειστήχει Φιλέππῳ. — Cfr. 28. 2. 
B. post verba sentiendi et cognoscendi: 
And. 1. 59 ἐλογιζόμην πρὸς ἐμαυτὸν τοὺς ἐξημαρτηχότας xoi τὸ ἔργον 
εἰργασμένους, ὅτε ol μὲν αὐτῶν ἤδη ἐτεθνήκεσαν —, οἱ δὲ φεύγοντες 
ὥχοντο καὶ αὐτῶν ϑάνατος κατέγνωστο. — Lyc. 21 ἐπειδὴ --- φανερὸν 
ἦν, ὅτι οὐδὲν δεινὸν ἐγεγόνει negl τὴν πόλιν, φοβηϑεὶς £xnAst (pres. 
hist.) πάλιν. -— ἢ. 48. 64 ἦσαν — dors τὸ παράπαν οὐδ᾽ ἤσϑοντο, 
ὅτι 1) ἦν τετελευτηκὼς “Αγνέας. — 44. 84 παρακαταβάλλει (pr. hist.) — 
οὐκ ἐπιλογισάμενος οὔϑ᾽ ὅτε ἐπανεληλύϑει εἰς τοὺς Ἐλευσινίους οὔϑ᾽ 
ὅτε οἵ εἰσποιητοὶ --- καϑίστανται. --- 1[8Φ. 7. 17 τῶν φρατέρων -- οὐχ 
ἀγνοούντων, ὕτε ἦν ἐξ ἀδελφῆς αὐτῷ γεγονώς, ἐγγράφουσί us (pr. hist.) 
εἰς τὸ χοινὸν γραμματεῖον. (II). 
Plusquamperfectum δαΐθτη orationis recte? plusquamperfecto respondens in 
his enuntiationibus non invenitur, nisi habet imperfecti vim, ut D. 30. 28 
ἐχέχτητο οἱ Ps. D. 59. 81 ἤδει. | 


Aoristus. 


Aoristi indieativus orationis recte in obliqua oratione aut immutatus ser- 
vatur aut in optativum transit; quorum illud duplo fere sepius fit quam hoc. 
Neque enim in his enuntiatis aoristi optativus apud oratores tam rarus ost, 
quam ex eeterorum temporum numero optativorum exspectare licuit; et hoc pree- 
cipue dignum est, quod commemoretur, aoristi optativum plus duplo ssepius 


ἢ Melius ὅτε legitur quam ὅτε, que tamen est plurimorum ei codicum et editorum 
lectio. 
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quam futuri optativum inveniri !) Ceterum est animadvertendum has enun- 
tiationes, sive optativus sive indieativus legitur, a verbis dicendi et declarandi 
longe sepissime pendere; post verba sentiendi et cognoscendi hujus rei exempla 
esse admodum rara et quidem ea rarissima, ubi in optativum transitio. facta 
est. — De temporali autem vi ac significatione aoristi in his enuntiatis tam 
docte tamque ad persuadendum apte disputavit S. 1. CavALLIN 3), ut facere non 
possim, quin ei totus assentiar.  Áoristum enim, sive indicativus usurpatur sive 
optativus, de eis, quie tempus enuntiati regentis antecedunt, in his enuntiatis 
semper fere usurpari non potest negari?)  — Sed jam ad locos afferendos 


aggredior. 


1) Preterea observes velim etiam pro numero exemplorum. ubi indicativus retinetur, 
multo rariorem esse /fWiwri optativum, quem pene quafer rarius quam indicativum futuri 
usurpari infra docebo. Postremo inter perfecti et futuri optativi exempla oratorum hac 
ratio intercedit: 4: 3. 


1)}. pagg. 34—395. 


3) Vide prseterea Κύηνεπ. 1. l. S 389. 7. a) Anm. 1. "Der Opíatie des Aorists und 
des Imperfeckts. ( Plusquamperfekis) wird von einer. Vergangeuhei! nur in. Nebensátzen ge- 
braucht, welche einem Jlauptsatze angehóren, dessen Prádikat eine Vergangenhci! ausdrückt. 
und zwar nur in folgenden Fállen: in den Substantitsülzen mit ὅτι, ὡς, dass, in den Ad- 
rerbialsátzen mit Ort, teil, quia oder explikativ quod, dass, und in indirekten Fragsálzen, 
welche in direkter Rede durch den Indicativ ausgedrückt sein würden, endlich in den Ad- 
rerbial- and Adjeklivsátzen, welche eine wunbestimmte Frequenz, óftere Wiederholung einer 
Handlung in der Vergangenheit ausdrücken. Der Oplatir des Aorists entspricht alsdann 
hinsichtlich des Zeitverhültnisses státs dem  7ndikative des Aorists in der unabhàangigen 
Rede; der Optatie des Imperfekts und. Plusquamperfekts aber entspricht nur in dem letz- 
ten Falle von einer unbestimmten Frequenz dem Indikatire des Imperfekts und. Plusquam- 
perf. und unterscheidet sich von dem Optative des Aorists nur dadurch, dass er die Hand- 
lung des Nebensatzes als eine mit der des Hauptsatzes gleichzeitige ausdrückt, wahrend 
der Optativ des Aorists dieselbe als eine der des Hauptsatzes vorangehende bezeichnet; in 
den drei ersten Füllen hingegen vertritt der Optíatie des Imperfekts oder des Plusquam- 
perfekts der von einem Práteritum abhángigen Rede in der Regel den Indikativ des Prà- 
sens oder des Perfekis, seltener den Imdikativ des Imperfekts oder des Piusquamperfekis 
der wunabhüngigen Rede, da hier statt des Optativs der Indicativ der genannten Zeitformen 
gesetzt zu werden pflegt? — Mapvic, Gr. Synt. 8 134 "In Objektssüátzen mit ὅτε und ὡς 
und in abhàngigen Fragesützen, die in unabhüngiger Form den Indikativ haben würden, 
entsprechen die Zeiten des Optativs ganz denselben Zeiten des Indikativs (so dass der 
Aorist, voie im. Indikaliv, Práleritum ist"). Cfr. preterea ejus Bemerkungen, pagg. 22—24. — 
Aliter hac de re judicat Axkzw, l. l. 8 98. Sed nec, quid sibi velint verba Amkswir, facile 
intelligitur, et si qui sensus verbis ejus subsit, is qualis esset, satis ostendit S. I. CavaLLiN, 
l. L p. 35. Ceterum quod dicit AkEs: "es giebt auch das Pres. opt. von Vergangenheit," 


I. 
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Optativus igitur aoristi legitur: 
À. post verba dicendi et declarandi: 
a) in preterito indicativi: 4. 5. 88 ἔλεγεν, ὅτε πεισϑείη ὑπὸ τούτων ἐμοῦ 


καταψεύδεσθαι. (ἢ. — 6. 31 ἔλεξεν — οὗτοσὶ — ὅτε ἀδελφὸν αὐιοῦ 
ἀποχτείναιμε ξγω ἐν τῷ χορῷ. (11). — And. |. 19 ἔλεξαν, ὡς ἐγὼ 


“ηνύσαιμε περὶ τῶν μυστηρίων, ἀπογράνψαιμέί τε τὸν πατέρα τὸν ἐμαυ- 
τοῦ παρόντα καὶ γενοίμην μηνυτῆς κατὰ τοῦ πατρὸς τοῦ ἐμαυτοῦ. (Il). 
— 1. 32 αὐτὰ ταῦτα ἔλεγεν, ὡς οὐδεπώποτε ἔλϑοι εἰς Θημαχὸν ὡς 
φερεχλέα. (T) —- 1. 81 ὡς ἴὅοε xoi περιτύχοι τῷ πράγματι, ἔλεγε. 
(1). — 1. 118 ἔλεξαν — ὅτε αὐτώ us τω ϑεὼ παραγάγοιεν. ---- 1. 115 
ἐπειδὴ ὁ᾽ ἔλεγε τῇ βουλῇ Εὐχλῆς, ὅτε οὐδεὶς ὕπαχούοι, πάλιν ὃ Καλλίας 
στοὺς ἔλεγεν, ὅτε εἴη νόμος πάτριος, εἴ τις ἱχετηρίαν ϑείη ἐν τῷ Ἐλευ- 
σινίῳ, ἄκριτον ἀποϑανεῖν, xol ὁ πατήρ nor αὐτοῦ Ἱππόνιχος ἐξηγή- 
σαετο ταῦτα ᾿Αϑηναίοις, ἀχούσειξ δέ, ὅτε ἐγὼ ϑείην τὴν ἱκετηρίαν. — 
1. 19. 16 ἔλεγεν, ὅτε Ἐρατοσϑένης αὐτὸν ἐν τῇ δὸῷ λαβὼν εἰς τὸ 


δεσμωτήριον ἀπαγάγοι. --- 22, 8 ἔλεγεν, ὡς --- συμβουλεύσειεν αὐτοῖς 
παύσασθαι φιλονειχοῦσιν. (ἢ. — Ps. I. 17. 12 Aéyei (pres. hist.) 


λόγον δεινότατον, ὡς ἐγὼ καὶ Μενέξενος διαφϑεέραντες xal πείσαντες τὸν 
ἐπὶ τῇ τραπέζῃ χαϑήμενον ἕξ τάλαντ' ἀργυρίον λάβοιμεν παῤ αὐτοῦ. 
(1). — 17. 51 ἔλεγεν, ὅτε pres. opt. —,  εὐσπέμψειε δ᾽ αὐτὸν Πασίων 
διδάξοντα περὶ τῶν χρημάτων. — D. 34. 11 ἔλεγεν, ὅτε οὔτε td χρή- 
ματα ἔνϑοιτο εἰς τὴν ναῦν ovrog κατὰ τὴν συγγραφὴν οὔτε — perf. 
opt. — Ps. D. 7. 2 ἔλεγε πρὸς ἡμᾶς τοιούτους λόγους, ὅτε πρὸς αὐτὸν 
ἐπρεσβεύσαμεν, ὡς λῃστὰς ἀφελόμενος ταύτην τὴν νῆσον χτήσαετο, χαὶ 
προσήχειν αὐιϊιὴν ἑαυτοῦ εἶναι. (1). — [,. 39. 9 χαλέσας αὐτοὺς εἶπε 
Διογείτων, ὅτι καταλίποι αὐτοῖς ὁ παιὴρ εἴχοσε μνᾶς ἀργυρίου xci 
TQLOXOV TO σιατῇρας. — Ae. 2. 12 εἶπον, ὅτι καὶ Φίλιππος αὑτοὺς κελεύ- 
TP ὑμὶν ἀπαγγεῖλαι, ὅτι —. — 2. 46 ὑπὲρ ἐμοῦ ὁὲ εἶπὲ τε τοιοῦ--: 
τον, ὡς οὐ ψεύσωιμε τὰς τῶν ἑλομένων ue ἐπὶ τὴν πρεσβείαν ἐλπίδας. 
(111). — D. 48. 16 αὐτὸς αὐτοῦ χατεῖπεν, ὅτε χελίας Ogayucic ὑφέλοιτο 
ιοῦ Κόνωνος. (I). — 35. 80 ὠπεχρένατο, ὅτι --- στατῆρες --- περι- 
γένοιντο --- 8βρᾳι. perf. et pres. opt. — 50. 36 ἀπεχρινέμην αὐτῷ, 


hoc ad rem nihil pertinet; nam hujus modi optativus presentis, ubicumque invenitur, imper- 
fecto orationis recte respondeat necesse est. Et cum paulo infra dicit: "Der ganze Ge- 
brauch beruht nur auf einer Vernachlüssigung der temporalen Bezeichnung überhaupt" et 
que sequuntur, quantopere erret, facile perspicitur. 
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e(t , , Los ΄ - , ^ - 
ὅτι σχεύη — o8 λάβοιμι Éx τοῦ νεωρίου. — 2923. B ἐπεχρινάμην cere, 
t . EN ^ , B e ς - 
ὅτι xci pres. opt. — χαὶ fut. opt. — χαὶ τᾶς re rgraxooías, ἃς τῷ 
"- ν , —- » 3 » 
ἀδελφῷ αὐτοῦ ἔδωχα —, ἀφεέίην !) αὐτῷ, χιλίας τε δραχμὰς — εἰσοί- 
? *, , ,᾿ - , € t E 
σοιμι. — I. Ep. 6. 1 ἀπήγγειλέ τίς uos τῶν πρεσβευσάντων ὡς vitae, 
ὅτε χαλέσαντες αὐτὸν" ἄνευ τῶν ἄλλων ἐρωτήσαιτε —. (IH). — Lyc. 18 


, 1 * - , * » * 
ἀπήγγελλεν, ὡς τὸ μὲν ἄστυ τῆς πόλεως ἑαλωκὸς χαταλίποι —, «ε'τὸς 
ὁὲ — Οἥχοι. (D) — Ae. 2. 110 προσέϑηκχκέ τε τοιοῦτον ἐνθύμημα τῷ 
λόγῳ, ὅτε πρῶτος ἐπιστομίσειε τοὺς τὴν εἰρήνην ἐχχλήοντας. ([). — 
D. 43. 39 κατεχρῶντο (scil. τούτῳ τῷ λόγῳ — hoc. mendacio utebantur), 


ὡς --- οὐδεμία γένοιτο ἀδελφή. — And. 1. 61 ind. et opt. ἐξήλεγξα 
τὰ γενόμενα, Ou εἰσηγήσατο μὲν — Εὐφίλητος, ἀντεῖπον δὲ ἐγώ, xoci 
τότε μὲν οὐ yévonuo δὲ ἐμέ, ὕστερον δ᾽ ἐγὼ uiv — ἀναβὲς ἔπεσον χαὶ 


τὴν χλεῖν συνετρίβην xci τὴν χεφαλὴν χατεάγην, φερύμενός τὲ ἐπὶ χλένης 
ἀπεχομίσϑην οἴχαδε. — Cfr. preterea 1.. 1. 20, 8. 12, Aposp. 52, Ae. 
2. 83, de quibus locis supra pagg. 26—27 disputavi. Ceterum huc 
referendi sunt loci ili D. 56. 21, 1.5. D. 59. 5, qui supra pag. 7 
allati sunt. Postremo huc referendum est hoc exemplum: 4. ὃ. 53 
φασὶ 0à γραμματεέδιον εὑρεῖν ἐν τῷ πλοίῳ, ὃ ἔπεμπον ἐγωὼ Auxírq, 
ὡς 2) ἀποχτεέναιμε τὸν ἄνδρα. 

b) in infinitivo: And. 1. 40 (ἔφη) — αὐτὸν — λέγειν, ἅπερ ὑμῖν ἐγὼ 
εἴρηχα, ὡς ἴδοε ἡμᾶς ἐν ἐχείνῃ τῇ voxu. (1). --- D. 31. 49 ἐτόλμα 
τοίνυν πρὸς τῷ διαιτητῇ Aéysv, ὡς --- perf. ind. — χαὶ ὡς πολλὼ 
τῶν iudw λάβοιεν. --- And. 1. 40 (ἔφη) εἰπεῖν τὸν Εὔφημον, ὃτε χαλῶς 
ποιήσειεν εἰπών. (ἢ. — Ae. 2. 48 ἐμοῦ --- δέησιν ἰσχυρὰν ἐδεήϑη 
μὴ παραλιπεῖν ἀλλ᾽ εἰπεῖν, ὡς ὑπὲρ ᾿Αμφιπολεώς τί καὶ “ημοσϑένης 


εἴποι. --- Cfr. preterea A. 5. 39, D. 48. 81 (in testimonio), 52. 15. 


') Mapvic, Bemerkungen pag. 18, dicit ἀφείην falsam esse lectionem et codicis .Y 
lectionem &q«rr, quam imperfecti formam observandam vult, rectam. Sed nemo, quod 
sciam, hanc lectionem recepit. 


Ἶ Pr. WsznrR in "Entwickelungsgeschichte" huic particule ὡς finalem vim prave 
addit. Neque enim quisquam intelliget, cur accusatores (φασί), qui si non vera, at veri- 
similia crimina affingere debebant, dicere potuerint reum Lycino amico suo epistolam mit- 
tere voluisse 60 consilio, w! sibi liceret Herodem interficere, velut si a Lycino petenda reo 
esset necandi potestas. Huic interpretationi etiam sententiarum sensum prorsus repugnare 
facile apparet, et REiskE locum ad sententiam haud dubie recte sic interpretatus est: "Sed 
ajunt a se reperum in navigio nescio quod epistolium, quod ego mittendum destinassem ad 
Lycinum, quo perscripsissem, Herodem à me occisum esse." 


II. 


c) 


o) 
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in particjpio: 446. 2. 113 προεῖπον --- λέγων, óu πέμψειαν ἡ μᾶς ᾿ΑᾺϑη- 
veio, πρέσβεις. — 92. 48 ἀπήντησα --- εἰπών, ὅτε xoi μνημονικῶς xai 
δυναιῶς ὁ Φίλιππος εἴποι.  — 2. 49 συναποφηναμένου δὲ χἀμοῦ τι 
τοιοῦτον, ὡς χαὶ μνημονικῶς εἴποι πρὸς τὶ παῤ ἡμῶν ῥηθέντα — ὁ 
Σίσυφος —. ἔφη. — 2. 121 διέβαλλε ὁὲ χαἀχεῖνον διαιρούμενος τὸν 
λόγον, ὡς ἀπαγγέλλειν. τἀληϑῆ βουλόμενος ὑπ’ ἐμοῦ xol Φιλοχράτους 
χωλυϑείη. (D) — Ps. D. 59. 9 ἀπενέγκας αὐτῷ αἰπιέαν ψευδῆ, ὡς — 
πατάξειε (11) γυναῖχα xol ἐκ τῆς πληγῆς τελευτήσειεν ἡ ἄνθρωπος --- 
noosinsy. --- JD. 84. 11 opt. et ind. vide pag. 6 ann. 1. — Cfr. pre- 
terea 7. 16. 6, Ps. D. 59. 81. 

post verba sentiendi et cognoscendi: : | 

in preterito indieativi: 1. 116 τίνος ἤκουσας, ὅτι ᾿Ανδοχίδης ϑείη τὴν 
ἱκετηρίαν; — Ae. 2. 48 τὴν δέησιν οὐχ ἐπελαϑόμην τὴν Δημοσϑένους,͵ 
ὅτι ταχϑείη λέγειν, ἐάν τι παραλίπωμεν ἡμεῖς, ὑπὲρ Αμφεπόλεως. (I). 


b) in optativo: 4πά. 1. 115 ἔλεγεν, ὅτι --- ἀχούσειεν, ὅτι ἐγὼ ϑείην τὴν 
ἱκετηρίαν. — (II). 
in infinitivo: D. 43. 35, 36 (in testimonio) μαρτυροῦσι — χαὶ μηδενὸς 
πώποτ᾽ ἀχοῦσαι, ὡς γένοιτο ἀδελφὸς Πολέμωνι. — 48. 44, 45, 46 (in 
testimonio) μαρτυροῦσιν --- ἀχούεεν τοῦ ἑαυτῶν πατρός, ὅτι Φίλαγρος 


λάβοε γυναῖχα ---. --- Cfr. 156. 9. 12. 


Indieativus autem aoristi his locis retinetur: 


Α. 


8) 


post verba dicendi et declarandi: 

in preterito indicativi: Ps. I. 17. 18 ἔλεγεν, ὡς ἠναγχάσϑη μὲν — 
πειράσοετο δέ —. (1). — D. 48. 45 ἔλεγες πρὸς τοὺς δικαστάς, ὅτι 
ἐδάνεισάς μοε τ᾽ αργύριον. (D). — A. 4 y 2 εἶπεν --- ὡς οὐχ ἀπέκχ- 
τεινὲν αὐτόν. (Il). — 1. 12. 265 περὶ τῶν ἄλλων οὐδὲν ἐφϑεγξάμην 
ὧν εἶπεν, oUO' ὡς ἔτυχε ταῖς ὑπονοίαις τῆς ἐμῆς διανοίας, oU9' ὡς 
διήμαρτεν. (11). — And. 8. 10 ἄλλο τι ἢ τοῦτο (ὑπεϑέμην τῷ λόγῳ), 
ὅτι διὰ τὴν εἰρήνην οὐδεπώποτε ó δῆμος χατελύϑη; — Ps. L. 2. 65 
ἀπελογήσαντο, ὅτε οὐ χαχίᾳ τῇ αὑτῶν οὐδ' ἀρετῇ τῶν πολεμίων πρό- 
τερον ἐδυσιύχησεν ἡ πόλις. — D. 38. 1 ὡς ὀφείλων ἐτελεύτησεν ἐχεῖνος, 


᾿ οὐδεμίαν παρέσχετο μαρτυρίαν, dÀA ὡς ὦφλεν ἐνεβάλετο (jactavit). — 


92. 4 ἔγραψεν ἐν τῷ ἐγχλήηματι, ὡς ἐν τῷ πελάγει ἀπώλετο (ὃ oirog). 
— 81. 34 ὡς προσέταξα, ἐνέγραψεν. (111). — 48. 44 κατέχρήσατο πρὸς 
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τοὺς δεχαστάς, ὅτε — perf. opt. — x«i τὸ ἀνγύριον — ὅτε caveto nr 
παῤ αὐτοῦ. (II) — 18. 54 (in accusatione) ἀπήνγεγχεν — ὅτε K. 
ἔγραψε. — 21. 12 διεξῆλθε πρὸς ὑμᾶς, ὡς ἔλαβεν ἡ τριήρης τὸ πελοῖον 
—, ὡς ἔϑεσαν τὴν ἱκετηρίαν ὧν ἥν τὰ χρήματα ἄνθρωποι, ὡς &ne- 
χειροτονήσαϑ' ὑμεῖς μὴ φίλια εἶναι. --- 21. 49 ὡς ὀφείλοντά μὲ χατέ- 
λιπὲν ὁ πατήρ, ἀπέφηνεν. --ὀ [. 10. 12 ὁ διώχων, oc ἔχτεινε, τὸν 
φεύγοντα διωμόσατο. — 12..40 ὑμῖν ἐδηωσαν, ὅτι --- περιεῖλον. (Πἢ. 
— Α. 9 y 1 ὡς οὖν ἀπέχτεινε τὸν ἄνδρα, £v τῷ προτέρῳ λόγῳ d&ne- 
δείξαμεν. — D. 18. 291 δεῖγμα δ᾽ ἐξέφερε χαϑ' ἑαυτοῦ, ou τοῖς γεγε- 
νη μένοις ἀνιαροῖς οὐδὲν ὁμοίως ἔσχε roig ἄλλοις. (I). — 19. 84 τούτοις 
ὅτε xci τοῖς ἐχγόνοις τὴν εἰρήνην ἐψηφίσασϑ' ἐπέδειξαν. (III). — 24. 
108 x«i πάλιν ὑμᾶς ἐδίδαξα, ὅτε τούτων οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἐποέησεν ovtos. — 
27. 51 οὐχ ἐπέδειξεν, οὐδ᾽ ὡς ol συνεπίτροποι παρέδοσαν. --- 30. 31 
οὐκ QNxioU αὐτὸς ἔδειξεν ᾿Θνήτωρ, ὅτε oix ἀληϑινὴν ἐποιήσατο τὴν ἀπό- 
λειψεν. (ἢ. — 31. 21 οὐχοῦν ὡς ἀφῆχέ μὲ πάντων --- ἐπέδειξα. --- 
23. G6 οὐδεὶς πώποτε — - ἐξήλεγξεν, ὡς ἀδίκως ἐδικάσϑη τὰ κριϑέντα. — 
30. 87 οὐδένες πώποτ' ἐξηλέγχϑησαν, ὡς οὐχ ἀληϑῆ τὰ ἐκ τῆς βασώνου 
εἶπον. (II) -- Ise. 1. ll ἐμαρτύρησεν, ὡς ὀργιξόμενος ἐχείνῳω xai 
οὐχ ὀρθῶς βουλευόμενος ταῦτα διέϑετο. (ἢ. — Cfr. 9. 11. — D. 35. 
00 ἐμαρτύρει, ὅτε εἰς τὸν Πόντον ἔδωχα τὰ χρήματα. (IH). — L. 9.9 
ἐγὼ Ó' ὅτε οὐχ εἰσῆλϑον εἰς τὸ ἀρχεῖον, μάρτυρας παρεσχόμην. — D. 
33. 829 μάρτυρας παρεέχετο, τοῦτο μὲν ὅτε οὐ μόνῳ τῷ ᾿Αριστοχλεῖ, ἀλλὰ 
τρίτῳ ἐπέτρεψεν, εἶϑ᾽ ὅτε ἀπεῖπεν (EF) αὐτῷ ἄνευ τῶν συνδιαιτητῶν xaJ 
αὑτοῦ μὴ ἀποφαίνεσθαι, xai ὕτε --- ὁ τὰς συνϑήχας ἡφανιχως ἐρήμην 
αὐτοῦ ἐν τῇ ἀποδημίᾳ χατέγνω τὴν δίαιταν. --- 45. 5 μάρτυρας, «ὧς 
ἀφῆχα αὐτὸν τῶν ἐγχλημάτων, παρέσχετο ψευδεῖς. (ΠΗἧ. — Ps. D. 
46. 3 οὐδαμοῦ μάρτυρας παρέσχετο ὑμῖν, ὡς ἢ διατιϑημένῳ τῷ πατρὶ 
"0 ἐμιῦ παρεγένετό που αὐτὸς ταύτην τὴν διαϑήχην --- ἢ ἀνοιχϑὲν 
εἶδε τὸ γραμματεῖον. (I). — Cfr. D. 28. 1, 2, Ae. 2. 111. 

in infinitivo: 44. 5. 10 ἀλύγον ὑπελίπου — «0:8 — ἐξεῖναί σοε Aéysir, 
τι χαχοῦργος ἀπέφυγον. (IIl. IJI). — Ae. 3. 131 ἀπετόλιμα ἀέγειν, 
óu Φίλιππος οὐχ ἦλθεν ἡμῶν ἐπὶ τὴν χώραν. — D. 18. 206 εἰ 
τοῦτ᾽ ἐπεχείρουν λέγειν, ὡς ἐγὼ προήγαγον ὑμῶς ἄξια τῶν προγόνων» 
φυονεῖν —. --- 99. 59 ἐτόλμα λέγειν, ὡς ὑπὲρ ὑμῶν xoi δὲ ὑμᾶς 
ἐχϑοοὺς ἐφ’ ἑαυτὸν εἴλχυσε xai — pres. ind. (I). — 39. 22 ετύλμα 


b D - - 3 Li H € € € - 
τοίνυν πρὸς τῷ Ouurngi πράγμα ἀναιδέστατον ἀέγειν, ιὺς ὁ πατὴρ αὐτοῦ 


De oratorum Atticorum in oratione obliqua temporum et modorum usu. 89 


δεχάτην ἐποίησεν ὡσπερ ἐμοῦ xoi τοὔνομα τοῦτ ἔϑετο αὐτῷ. — Cfr. 
I. 12. 161, D. 18. 241, 52. 80. — L. 3. 22 ἐτόλμησεν εἰπεῖν, ὡς 
αὐτὸς μὲν τριαχοσίας δραχμὰς ἔδωχε Θεοδότῳ (I), ἐγὼ δὲ ἐπεβουλεύσας 
ἐπέστησα αὐτοῦ τὸ μειράκιον. (IT). — 12. 81 τῷ 0i Ἐρατοσθένει ἐξῆν 
εἰπεῖν, Uu ovx ἀπήντησεν, ἔπειτα 0: οὐκ εἶδεν, (I) — 39. 15 σὺ ἐτόλ- 
μησας εἰπεῖν --- ὡς δισχιλίας δραχμὰς ὁ τούτων πατὴρ κχκατέλεπε. — 
l. 11. 8 ἐτόλμησας εἰπεῖν, ὡς τούτους ξζήλωσεν ---. — 12. 957 ἐξεῖναι 
(ἔφη) εἰπεῖν αὐτοῖς, ὃτι ---- οὐδεμιᾷ πώποτε τῶν μυριάνδρων πόλεων 
ἠχολούϑησαν οὐδ᾽ ἐποίησαν τὸ προστατιύμενον ἀλλ᾽ αὐτόνομοι διετέλε- 
σαν ὄντες, αὐτοὶ Ó' ἐν τῷ πολέμῳ - ἡγεμόνες χατέστησαν, παὶ "τῆς 
τιμῆς ταύτης ἔτυχον οὐχ ἀλόγως. (I) — Ae. 2. 94 ἐπεχείρησας εἰπεῖν, 
ὡς — τὴν --- πρεσβείαν ἐξομοσώμενος παρεπρέσβευσα. (II). — Cfr. 
156. 9. 1, Lyc. 110. — LL. 18. 42 ἐπέσκηπτε --- φράζειν τῷ γενομένῳ, 
ὃτε τὸν πατέρα αὐτοῦ ᾿Αγύρατος ἀπέχτεινε. — D. 21. 53 ἐτόλμησε 
ψεύσασϑαι πάντων δεινότατον, ὡς τέτταράό uoi τάλαντα ὁ πατὴρ κατὲέ- 
λιπὲ κατορωρυγμένα χαὶ τούτων χυρέαν τιν μητέρα ἐποίησεν. — 24. 
914 — I. 18. 2 βουλύμενοι — τοῖς ἄλλοις ἐπιδεῖξαι, ὅτε οὐχ ἀναγ- 
κασϑέντες ἐποιήσασθε αὐτάς -- νόμον ἔϑεσϑε. (I). — 4. 91 ταῦτα 
ποιεῖν ἐτόλμων --- βουλόμενοι --- πᾶσε ποιῆσαι φανερόν, ὅτε — δὲ 
ἀρετὴν ἀλλ᾽ οὐ διὰ τύχην ἐνίκησαν. (I). — 9. 57 ὅτε πρὸς Εὐαγόραν 
οὕτως ἔσχεν, οὐδ᾽ αὐτὸς λαϑεῖν ἐζήτησεν. --- D. 81. 84 προσῆκε --- μαρ- 
τυρεῖν --- ἢ ὡς ἐδούλευσεν ἢ ὡς ἀφείϑη ἐλευθέρα. — Cfr. Ps. D. 49. 51. 
c) in participio: 4nd. 3. 10 ἤδη δὲ τινων ἤκουσα λεγόντων, ὡς ἐχ τῆς 
τελευταίας εἰρήνης — οἵ τὲ τριάκοντα χατέστησαν πολλοί 16 ᾿Αϑηναίων 
χκωνείὴων πιόντες ἀπέϑανον. — Ps. And. 4. 13 προσεπράξατο λέγων, 
ὡς ὠμολόγησεν ἐκεῖνος. -- 1,.. 19. 25 ἐδεήϑη --- λέγων, ὅτε ἔλαβε 
σύμβολον --- φιάλην χρυσῆν. (I) — I. 15. 40 ἠκούσατε τοῦ χαιη- 
γόρου λέγοντος, ὅτε -- πολλὲς ἔλαβον --- δωρεάς. (II) — 19. 29 
συνεβούλευόν μοι φυλάττεσθαι, λέγοντες, ὡς οἱ πλεῖστοι — ταύτην τὴν 
νόσον αὐτοὶ πρυσδιεφϑάρησαν. — 1866. 7. 28 τούτων --- λεγόντων, às 
οὐχ ἐποιησατό μὲ υἱόν, — ἐνέγραψών με. — Ae. 2. 80 διεξήειν λέγων, 
ὅτι -- ἀνοχὰς πρὸς αὐτὸν ἐποιήσασϑε. — ὅ. 194 (bis) ἐτόλμα — 
σεμνύνεσθαι --- λέγων, ὅτι γραφὲς παρανόμων ἀπέφυγεν !*). (I). — 


. . . 3 » 
!) Codices ita vaccillant, ut altero loco prebeant ἀπέφυγεν et πέφευγεν, altero &pvye, 
ἔφευγε, πέφευγε. Equidem utroque loco cum  WkrpNERO aoristum legendum censeo, et 
. . “ . » 
quidem priore loco dréqwye», posteriore &gvye. 
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D. 98. 14 ἀχοῦσαί φησι — Θηριππέδου λέγοντος, ὡς éxszvog ταῦτα 
διέϑειαο. --- Ofr. I. 19. 20, Ps..I. 11. 35. — And. 1. 58 obs οὐδεὶς 
ἀπώλλυεν ἢ ἐγὼ μὴ εἰπών, ὡς Ergo: ἥμαρτον. — Din. 1. 19 agi- 
χοντὸ --- ἐροῦντες τοῖς ᾿Αρχώσιν, ὅτε οὐ τὴν — φιλίαν Θηβαῖοε διαλῦσαι 
βουλόμενοε τοῖς πράγμασεν ἐπανδοτησαν. —  Hyp. Aposp. 78 4ráíor 
ἀποχριναμένων αὐτοῖς, ὅτι — οἵ ἄνϑοωποι διέβησαν --- ἔφασαν. — At. 
9. 30 τὴν διαβολὴν ταύτην ἐπεερώμη" διαλύει», διδάσχων, ὅτε Καλάι- 
σϑένην ὃ δῆμος ἀπέχτεινεν. — D. 18. 15 (in deereto) Zrogua Gar — 
ἀνενεγχόνιες, ὅτε ἔδοξε τῷ δήμῳ πρέσβεις ξλέσϑαι. — 23. 162 γράψας 
(-- καίπερ ἔγραψεν), ὡς --- οὐ προσεδέξαιο ---- (I) — 29. 1 μαριυ- 
oi)» — τῶν μὲν ὡς ἔδοσαν --- χαιτιαμαρτυρουσῶν, τῶν Ó' εις παρῆσαν 
— τῶν ὁ᾽ ὡς — διέλυσαν --- ἐπεσχήψατο. (1). — Ps. D. 59. 5 uap- 
τυρᾶς παρασχόμενος, ὡς ὦφλε τῷ δημοσίῳ — εἷλε τὸ ψήφισμα. — 
59. 10 ἔλεγε τὴν δίκην οὑτοσὶ διομοσάμενος, ὡς ἔχιεινεν ᾿Ἀπολλώδορος 
τῇ» yvrcixe. — Din. 1. δῶ ἐξελέγξας — 0u μισϑώσας αὐτὸν Πυϑοχάεῖ 
χαι ἐμοῦ xwv ἔπραξεν, ἐτπτιμωρησάμην. (1. — Cfr. I. 4. 14. 
Ae. 2. 29. 


. post verba sentiendi et cognoscendi: 


in preterito indicativi: And. 1. 54 && — γνώμη τοιαύτη παρεισιήχει 
— ὡς ἄρα ἐγὼ ἐμήνυσα —. (II |. Π7ὴ. — L. 8. 18 ἤδη nor. éxtiro;, 


ὅτε Κλειτοδίχου δεηϑεὶς ἐπιλέγειν οὐχ ἔτυχον; — Ps. I. 91. 90 ἀχη- 


χούτες ἦσαν, ὅτε τὸ ἀργύριον — τούτῳ παρακχατέϑετο, — Isa. 1. 94 
ὡς ἐγενόμην οὐχ ἄδιχος οὐδὲ πλεονέχτης, ἠπίσιατο σαφῶς. (IIT). -- 
D. 99. 16, 94. 184 οὐδ᾽ ἐχεῖν᾽ εἶδεν, ὅτε πρὸς χρημάτων χεήσιν owe 
πώποιε ὃ δῆμος ἐσπούδασε. — 21. 51, 29. 49 τὴ» οὐσέαν, ἣν χαὶ 
ὑμῶν oi πολλοὶ συνήδεσαν ὅτε χατελείφϑη. — 29. 44 φανερὸν ἦν, δι! 
οὐχ ἀπὸ μιχρᾶς οὐσίας --- ταῦτ᾽ ἀφεῖλεν. — Ps. D. 60. 31 οὐχ ἐλάν- 
ϑανεν Μίαντίδας, ὅτε τῶν ἀρισιείων σιερηϑεὶς Αἴας ἀβίωτον ἑανιὼ 
ἡγήσατο τὸν βίον. 

in infinito: D. 43. 36, 37 (in testimonio) μαρτυρεῖ — ἄχούειν (audisse) 
— ὅτι ἀδελφὸς οὐδεὶς ἐγένειο τῷ Πολέμωνι. — 45. 55 (in testim) 
μαρτυρεῖ --- μὴ αἰσθέσθαι (animadvertisse), ὅτε ᾿Απολλόδωρος ἀφῆχε 
τῶν ἐγχλημάτων ἁπάντων Φορμίωνα. 

in participio: L. 1. 17 μεσιὸς ἦν ὑποψίας, ἐνθυμούμενος, ὡς ἀπεχάεί- 
σϑην ἐν τῷ δομαιίῳ. — 19. 69 ὑμεῖς --- εἰδότες, ὅτε οἵ μὲν ἄλλοι — 
pres. ind. ἐχεῖνος δ᾽ ἐν τοῖς αὑτοῦ πολίταις οὐχ ἡἠϑέλησεν εἰπεῖ 
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ταῦτα —, ὅμως ἐπειρέψατε ---- — 12. 75 ᾧγχοντο ἀπιόντες, τοῦτο γοῦν 
σφίσεν αὐτοῖς συνειδότες, ὅτε οὐδὲν χαχὺὸν τῇ πόλει ἐψηφίσαντο. (I). --- 
Il. 4. 45 ἡ πόλις --- λύγους ἐτίμησε --- συνδιδυῖα, ὅτε τοῦτο μόνον ἐξ 
ἁπάντων τῶν ἕώων ἴδιον ἔφυμεν ἔχοντες, καὶ δεότε τούτω πλεονεχτήσαντες 
xai τοῖς ἄλλοις ἅπασιν αὐτῶν δεηνέγχαμεν. — Ps. D. 19. 13 τούτων 
οὐδὲν ἐπεσχέψααϑε --- Οεἰδότες, ὅτε τὴν νῆσον οὔτ᾽ ἐχείνους οὔτε ὑμᾶς 


ἀφειλόμην. (III). — Cfr. Iso. 3. 33, Lyc. 141 1). 


Futurum. 


Futuri indieativus orationis rect? in his enuntiatis pene quater gmpius 
retinetur quam in optativum transgreditur. Sed quibus causis ductus scriptor 
hoc loco indicativum, altero optativum usurpaverit, ad dijudicandum est diffi- 
cillimum neque credo posse dijudicari. Nam quod de ceteris temporibus obser- 
vari potest, optativum sepius post verba dicendi quam post sentiendi verba 
seepiusque post indicativum quam post ceteras verbi formas inveniri ac pre- 
cipue ubi e prima persona in tertiam transitus factus est usurpari, ne illud 
quidem ad futurum satis quadrare videtur, ut ex allatis exemplis facile colli- 
gere licet. Ubi tamen post verba dicendi optativus futuri legitur, a prima in 
tertiam  persoríam transitus plerumque factus est. — Sed quamquam apud eos 
oratores, qui hujus optativi exempla praebent (carent enim et Lycurgus et Aeschi- 
nes certis futuri optativi exemplis, et apud Hyperidem et Dinarchum ne vesti- 
gia quidem hujus optativi restant), numerus exemplorum ad voluminum magni- 
tudinem singulorum oratorum haud male respondet, tamen ut ceterorum tem- 
porum ita futuri optativi usum in dies rariorem factum esse cerni potest ex eo, 
quod, eum ex prioribus oratoribus Antiphon futuri indicativum numquam pre- 
beat, Andocides uno tantum loco *) ex posterioribus et quatuor illi, quos modo 


1) Aoristi indicativus in- oratione recta a particula ὅτι dependenti hoc loco legitur: 
Ae. ἃ. 98 εἶπεν, ὅτε Ἡμύντας 6 πατὴρ τῶν παεδίων τούτων ὅτ᾽ ἔζη υἱὸν ἐποιήσατό σε, 
τῇ δὲ ᾿Ιϑηναίων πόλει οἰκείως ἐχρίσατο. — Cfr. D. 19. 268. 

2) Neque enim numerare velim locos illos: 1. 120, 18. 
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nominavi, nullum certum habent optativi exemplum et Demosthenes summam 
indicativorum multitudinem prebet') Jam vero locos afferam. 
I.  Optativus igitur futuri legitur: 

À. post verba dicendi et declarandi: 

a) in preeterito indieativi: Ps. I. 17. 18 ἔλεγεν, ὡς ἠναγχάσϑη μὲν — 


πειράσοιτο δέ —. (I) --- A. 6. 22 in continuata oratione obliqua 
ἔλεξα — --- ἃ πέντοι αἰτιῷτο, δαδίως ἐξελεγϑήσοιτο ψευδόμενος. — 


Eodem modo JD. 50. 50 ἀπεχρένατο, ὅτε — λαμβάνοι. πλεύσοιτο οὖν 
ol ἐγὼ χελεύω. (I). — 50. 56 ἀπεχρένατό μοι, ὅτε ov) ἀχαρὴ δανεί- 


σοι. (ἢ. — 53. 8 ἀπεχρενάμην αὐτῷ, ὅτι xoi ἐν τῷ ἔμπροσϑεν χρόνῳ 
εἴην αὑτῷ φίλος, xai νῦν --- βοηϑήσοιμι 3) αὐτῷ, x«i —— ἀφείην — 


χιλίας τε δραχμὲς ἔρανον αὐτῷ --- εἰσοίσοιμε. --- Cfr. Ise. 1. 32. 


ἢ Quo facilius perspiciatur, quantus sit oratorum futuri optativi usus, fortasse a re 
non alienum erit omnia exempla in hunc unum locum congerere. Praeter ea igitur, 403 
in enuntiatis explicativis inveniuntur et jam afferentur, futuri optativi exempla (et in uno 
exemplo sspe multae forms insunt), que numero sunt apud Asntiphontem (2) 3, Andocidem 
1, Lysiam 8, Isocratem 3, Is&um (4) 2 (Lyc. 15 δόξοιτ᾽ ἂν potentialis ad tempus prima- 
rium relatus, quam falsam lectionem cum PiNzcER in editione sua [Leipzig 1824] tacite 
sequatur, velut si nulla alia cogitari possit, NicoLai: in sua editione codicum lectionis nulla 
facta mentione δόξαιτ᾽ ἂν, quod Cun. CavaLLiN, "Om Grekiskans Futuri Optativus, Lund 
1875," commendavit, haud dubie recte legit), (Ae. 2. 12 falsa lectio, apud Demosthenem 
12, hzc insuper inveniuntur: 

in enuntiatis hypotheticis: 4. 4 3 4, Ps. 7. 17. 9, D. 31. 2, 49. 15, 52. 22, 57. 16: 
in enuntiatis relativis: L. 23. 9. 188. 2. 10 (Lyc. 14 ὅτε ἂν βουλεύσοισϑε in ὅτε ἄν 
βουλεύσησϑε jure correctum, Lyc. 76 δῆλός ἐστε παρασχειασάμενος οὐδὲν ποιήσειεν τῶν 
δεόντων, ἀνϑ᾽ ὧν δικαίως ἂν αὐτὸν — τεμωρήσοισϑε, ita codd. Laur. Mark. Ambr. Vrat. 
τιμωρήσεσϑε cod. Α., quam lectionem servat, id quod miror, Νιοοιαι. — Edd. veteres τέμω- ἡ 
ρήσεσϑε. Sed τιμωρήσαεσϑε est conjectura Nroeg. Duc.g, quam cum HxiNu, et BakkkRo 
recte recepit PiNzGER); in interrogationibus obliquis: 4. 1. 16, L. 23. 9, 10; in enuntiatis 
ab Or; particula incipientibus ad verba curandi relatis: 7. 21. 18 (L. 81. 17 ὠφελήσοι 
legitur, sed cod. C habet ὠφελήσει, quam lectionem etiam plerique editores praebent), 1756. 
2. 10, 6. 86 (Ae. 1. 6 falsa lectio), D. 27. 40, ubi tamen in indicativum futuri optativum 
mutavit REiskE; in enuntiato finali: Ps. D. 42. 5, ubi recentiores editores indicativum futuri 
legunt; post particulas ὅπως μῇ ad verbum timendi relatas: Ps. 7. 17. 22 (in oratione 
recta: Ps. And. 4. 7 οὐδὲν ἂν — ποιήσοιμεν, ubi cum. Bek&Euo legendum est ποιήσαιμεν, 
I. Ep. 2. 92 δικαέως δ᾽ ἂν μοι πιστεύσοες οἷς εἴρηχα περὶ τῆς πόλεως, ubi Κδηκεα, 
l. 1. 8 396. 6. Anm. 2, pro πεσεεύσοες nescio an recte proposuerit legendum στεσεεύσαις, 
L. 26. 10 in enuntiatione hypothetica φαγοῖσϑε maxime dubia lectio [cfr. Cuu. CavaLLiN, 
Om Grekiskans Fut. Opt. pag. 16], Cos&T φαένοεσϑε, plerique φανεῖσϑε, itemque in enun- 
tiato hypothetico legitur Ise. 1. 19 πιεστεύσοιτε, quod RriskE recte emendavit in z- 
στεύσαετε). 

ἢ Ψοεμειιυβ Ἰορὶς 9οηθϑήσαεμι. 
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b) in infinitivo: And. 1. 42 ἀποχρίνασϑαι δὲ αὐτὸς (ἔφη), ὅτε βουλεύ- 
ouo. (). 


. €) in participio: L. 13. 78 ἔφη — λέγων, ὅτι — εἴ ποτὲ oixaós xat- 
ἔλθοιεν, τότε xol τιμωρήσοιντο τοὺς ἀδικοῦντας. (IT). — Ps. I. 11. 
21 ἐδεῖτο — λέγων, Ux — fut. ind. —, αὐτὸς δὲ — χαταγέλαστος ἔσοιτο 


(1). ὁ ydp παῖς τἀληϑῇ κατεροῖ. --- I. 19. 21 ἐδεῖτο μου συμπλεῖν — 
λέγων --- ὅτε χωρὶς ἐμοῦ γενόμενος οὐδὲν ἕξοι χρῆσθαι τοῖς αὑτοῦ 
πράγμασιν. (D) — A. 4 B 4 προλεγόντων αὐτῷ τῶν ἰατρῶν, εἰ ταύτην 


τὴν ϑεραπείαν ϑεραπεύσοιτο, ὅτε ἰώσιμος ὧν διαφϑαρήσοιτο, — προς- 
έβαλεν. (HD) — D. 52. 8 ἀποχριναμένου τοῦ πατρός, ὅτι οἴοιτο μὲν, 


εἰ μέντοε βούλοιτο εἰς Πειραιᾶ καταβῆναι, τὴν ἀχρίβειαν εἴσοιτο — 
ἔφη. (Π). — Ps. D. 59. 38 ἐπάρας αὐτὴν οὗτος τῷ λόγῳ χαὶ φυσή- 
σας, ὡς κλαύσοιτο ὃ de, εἰ ἅψαιτο αὐτῆς, ἀδικήσοε δὲ οὐδεὶς ἀνϑρώ- 
zr, αὐτὸς δὲ --- ἕξων 1) --- δἰσάξων --- καὶ πορήσων, ἀφικνεῖται (pres. 
hist). — Cfr. Ise. 9. 24. | 

B. post verba sentiendi et cognoscendi: 

a) in preterito indicativi: D. 1. 22 ἤκουον ἔγωγέ τινων, ὡς οὐδὲ τοὺς 
λιμένας  — ἔτε δώσοιεν αὐτῷ χαρποῦσϑαι. — Α. 5. 50 τὸ συμφέρον 
καὶ οὕὗτος ἠπίστατο, ὅτε τότε παύσοιτο 3) στρεβλούμενος, ὅπότε εἴποι τὰ 
τούτοις δυχοῦντα. (ἢ. — D. 38. 10 εὔδηλον ἦν, ὅτε τοῖς Βηρισάδου 
παισὶν Αϑηνόδωρος βοηϑήσοι. — Ps. D. Ex. 84 οὐχ ἄδηλον ἦν, ὅτι 
συμβήσεταε τοῦτο, ὃ νυνὶ γίγνεται, (scilicet) ὅτε ol τότε χωλυϑέντες 
ἐροῖεν εἰς ἑτέρων ἐχχλησίαν. — ἢ. 50. 44 ἤδειν, ὅτι ---- ἔμελλε τριηραρ- 
χήσειν" ov γὰρ --- τῇ ὑπηρεσίᾳ χρήσοετο᾽ οὐδεὶς ydg αὐτῷ παραμενοῖ. 

b) in infinitivo: L. 19. 10 προῖχα λαβεῖν ἐλάττω συνεβούλευσεν, ὥστ' εὖ 
εἰδέναι (ut satis scirem), ὅτε χηδεσταῖς χρησοίμην χοσμίοις χαὶ σώφρο- 
σιν. — JD. 24. 108 ἐσχέφϑαε (ἔφη) — dore εὖ εἰδέναι, ὅτε οὐδὲν αὐτῷ 
γενήσοιτο φλαῦρον ἀπὸ τῆς γραφῆς τῇσδε. 

c) in participio: 1585. 4. 10 αἰσϑόμενος --- οὗτος, ὅτε περὶ τοῦ γένους 
ἐλεγχθήσωιτο, τὴν τοῦ παιδίου ἀμφισβήτησιν παρέλυσεν. (T). --- L. 1. 
22 δἰδώς ἐγώ, ὅτι τηνικαῦτα ἀφεγμένος οὐδὲν ?) χαταλή ψοετο οἴχοι τῶν 


.) Notanda est hec duarum diversi generis constructionum conjunctio. 

2) Ita recte Mapvic, codd. παύσαιτο. 

8) ScuErBE secutus codd. οὐδὲν ἄν legit. BrkkER οὐδένα, eumque secuti sunt Bnrw, 
FaANTz, FoknTScH.  WisTERMANN οὐδέν᾽ αν. Sed CosET ἄν particula deleta legit οὐδέν, et 
meo quidem judicio recte. Quamquam non nego bonam esse BEkxERi conjecturam et levem. 
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ἐπιτηδείων, £xéAsvor συνδειπνεῖν. — Iso. 6. 23 εἰδότες — ὅτε ἐξ ἐζεί- 
yov μὲν οὐχ ἄν ἔτι yérowro παίδες ταύτην τὴν ἡλεχίαν iyorzos, qer- 
cowro δ᾽ ἀλάῳ uri τρύπῳ, xai ἐκ τούτων ἔσοιντο ἔτε μείζους deagopei., 
ἔπειϑον —. — D. δ2. 22 οὔ τετολμήχασιε μαρευρῆσαε — £2 εἰδότε: 
(— ἐτεὶ εὖ ἤδεσαν), ὅτε διὰ βασάνου — o ἔλεγχος ἤδη ἔσοετο, εἴ n 
τοιοῦτο ψεύσοενιο. --- 36. 6 ὁρῶν, ὅτι — ovy οἷός τε ἔσοετο εἶσποαι. 
τεῖν, ὅσα Πασίων ἐπὶ γῇ xai συνοιχίαις δεδανειχὼς ἦν, εἵλετο ---. (lH. 


IL  Indiativus autem futuri retinetur: 
A. post verba dicendi et declarandi: 
a) in preterito indicativi: 46. 2. 137 ovx ἔλεγόν τινὲς, ὅτε τὰς — 204, 
χατοιχιεῖ Φίλιππος; — D. 50. 51 Ayo (praes. hist.) τῷ ὑπηρέτῃ, 0u — 


Sed neque ἄν servatum loci sententia desiderat et difficillimum erit incorruptos invenire 
locos, qui hujus modi constructionem defendant. Cfr. Mapvic. Gr. Synt. $ 135 Anm. 3. 
74v mit dem Opt. Fut. findet sich nur in unrichtigen Lesarten." '—— ὅδε. CavarLiw. Gr. 
Synt. 8 153. d. — Et Koónuwzn, l. l. 8 396. 6. Anm. 2, hac de re recte dicit: "Da der 
Optativ des Imperfekts (Plusquamperfekts) oder des Aorists mit a» an sich schon ein Ze- 
künfliges bezeichnen kann, so scheinen die Griechen den Optatie des Fuiwrs mit d» nicht 
gebraucht zu haben. Allerdings finden sich einzelne Stellen, in denen die Handschriften 
diese Verbindung haben, allein selten ohne Varianten, oder in denen die Form des Futur- 
optativs durch ein Versehen der Abschreiber leicht aus der Form des aoristischen Optauvs 
entstehen konnte." Sed idem, postquam hujus rei exempla haud pamca attulit eorumque 
suam cuique medicinam cum criticorum conjecturis tum variantibus codicum lectionibus nixus 
precepit, orationis oblique futuri optativi cum &x usum defendere studet exemplis allatis. 
qua ad rem probandam non satis valere mihi videntur. Dicit enim: "Anders aber verbàl 
sich die Sache in der abhüngigen Rede, wo der Opt. Fut. mit ἄν dem Indik. Fut. mit 
ἄν entspricht, wie Xen. Comm. 1. 1. 6 περὶ δὲ τῶν ἀδήλων, ὅπως ἄν ἀποβήσοετο, μαν- 
τεισομένους ἔπεμπεν, εἰ ποεητέα, i. e. quomodo, si ea peracturus esses, etentura essent. 
Deinde affert nostrum locum, L. 1. 22, et postremo 782. 1. 32 σεροσηπείλησεν, ὅτε δηλώσοι 
ποτ᾽ ἄν τούτῳ, ὡς διάκειται πρὸς αὐτόν (codd. A. B. δηλώσει). Sed primum animad- 
vertendum est orationis recte futuri indicativum cum ἂν junctum in Attica lingua esse 
rarissimum, cujus rei KOHNER ipse haud immemor fuisse videtur, cum 1. l. diceret loco ille 
Lycurgeo 8 76 ó«zaíug ἂν αἰτὸν — τιμωρήσεσϑε BekksEgUM τιμωρήσεσϑε in. τεμωρί- 
σαισϑὲ recte emendavisse. Neque oratorum plus duos hujus modi locos attulit: Ae. 2. 1] 
et Din. 1. 108, quorum ille haud dubie corruptus est. Neque hunc tolerandum esse credo, 
quamquam MrzNER, qui inusitatissimam quamque rem maxime defendere studebat, eum de- 
fendit. Ac locum quidem illum Xenophonteum preter KéónwERUM et M. SkurrFERTIUM nemo. 
quantum scio, defendere conatus est. estant igitur 16. 1. 32 et noster locus. Atque 
illo quidem quin Iszeus scripserit τροσηπείλησεν, ὅτε δηλώσεεέ ποτ᾽ (tv, ut emendavi 
DosgEs, unde lectio δηλώσεε ποτ᾽ ἂν orta est, non dubito. Qus cum ita sint, equidem 
existimo particulam ἂν hoc loco a CoBETo recte esse deletam. 
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iv τῇ ἀγορᾷ ἔσομαι. —  Hyp. 1. 13 ἔλεγον, ori. ἀναγχάσουσεν ol aiu-- 
ὠμενοι —. -- L. 12. 14 εἶπε xoà ὅτε — pres. opt. xoi ὅτε οὐ περὶ 
πολιτείας ὑμῖν ἔσται. --- 1. 19: 175 προεῖπον, ὡς ἐπιδείξω, — Ise. 
8. 22 εἶπον, ὅτε ἐντεῦϑεν ποιήσομαι τὴν ταφήν. — D. 48. 6 τούτῳ 
ἀπεχρινάμην, ὅτε ἐν μὲν τῷ παρόντι προσήχεε —, ἐπειδὰν δὲ τούτων 
ἐπεμεληϑῶμεν, τόϑ' ἡμῖν αὐτοῖς διαλεξόμεϑα. — 106. 19. — 46. 1. 
180 χαΐ τι τοιοῦτο κατ᾿ αὐτῶν ἐβλασφήμησεν, ὡς οὐ πολὺν χούνον τὴν 
Σπάρτην ἀπόρϑητον οἰχήσουσι. (Il). — D. 19. 49 ἐγγράφεε (pr. hist.) 


τοῦτ᾽ sig τὸ ψήφισμα — ὅτι βοηϑήσεε ὁ δῆμος. — 19. 321 οὗτοι 
ἐδημηγόρουν, ὡς ---ὀ Φίλιππος — ταῦτα ποιήσει. — 18. 99 ἐδείξατε, 
ὅτε ------- οὔτε μνησιχαχήσετε οὔϑ᾽ ὑπολογιεεῖσϑε. — 86. 42 ὡς οὐχ 


ἀληϑῆ ταῦτ' dosi, ἐπέδειξα. --- Ps. D. 10. 9 οὐκ ἐνεδείξασϑε τοῦϑ᾽ ὅτι 
οὐχ ἐπετρέψετε ταῦτα ποιξδὶν αὐτῷ. 

b) in optativo: And. 1. 4 πολλῶν μοε ἀπαγγελλόντων, ὅτε λέγοιεν ol 
ἐχϑροὶ ---- ὡς οἰχήσομαι φεύγων —. (IIl). — Cfr. Ps. D. 10. 10. 

c) in infinitivo: 46. 3. 160 ἀπέτόλμα Aéycir, ὡς ov χενηϑήσεται ex Μαχε- 
dovíag. (I). 

d) in participio: 1. 13. 25 ἔφασαν — λέγοντες, ὅτε, εἰ χομισϑείῃ εἰς τὴν 
βουλήν, ἀναγχασϑήσεται ὀνόματα εἰπεῖν. (II). --- 21. 1 ἐνθυμεῖ- 
σϑαι yon, διε ἠκούσατε τούτων λεγόντων, ὅτε --- ἐπιλείψεε ἡ μισϑοφορα. 
— Ps. I. 17. 91 ἐδεῖτο — λέγων, ὅτι οὐδὲν αὐτῷ πλέον ἔσταε — sequ. 
fut. opt. — 2. 6. 80 οὐχ εἴων προέσϑαιε Πύλας --- λέγοντας, ὡς — 
Φίλιππος πράξει καὶ τειχιεῖ --- παύσει — διορύξεε ---- ἀποδώσει. --- 
Ps. D. 58. 31 ἔγραψε --- λέγων, ὡς, ἐὼν ἐπανέλϑῃ εἰς τὸν πατρῷον 
οἶχον ὃ παῖς, ἀπολωλεχὼς ἔσται τὴν οὐσίαν. — D. 19. 94. — 1. 82. 
11 ixérevev — εἰποῦσα, ὅτε τὸ μέγεϑος αὐτὴν ἀναγχάσει ---. — Ἴ. 4. 
129 ἐμνήσθην, προειπών, ὡς περὶ διαλλαγῶν ποιήσομαι τοὺς λόγους. 
— JD. 19. 102 ἀνάγχη — Αἰσχίνην εἰπεῖν ---- ἀχούσαντα ὑποσχομένου 
Φιλίππου, ὅτε nodis: ταῦτα χαὶ ποεήσει. (I) — 19. 194 ἐχεένου τι 
νεανιεξυσαμένου τοιοῦτον, ὡς οὐδὲν ὃ τε οὐ ποιήσει, εἰπεῖν φασιν αὐτόν —. 
(2. — 19. 309 αὐτὸν οὐκ εἰᾶτε πρεσβεύειν βοῶντα, ὡς εἰσαγγελεῖ μὲ 
xai γράψειαι. (1). — 23. 158 ἐδέησε --- γεγραφώς, ὅτε οὐχ ὑπομενεῖ 
Κότυς αὐτὸν ἀπιόντα. — 23. 162 ἐνθυμεῖσθε, ὅτε γράψας, ὡς ἀποδώ- 
ost “ερρόνησον, τὰ λοιπὰ ἀαφελέσϑαι --- ἐπεχείρει. (T). — 1. 19. 58 
ἔπειϑε --- διαβάλλων, ὅτι Βοιωτῶν ἡ nóAg ἔσται. --- 1. 5. 11 δηλώ- 
σαντός μου πρὸς αὐτούς, ὅτι — pres. ind. —, ἕτεροε ydo τοῦτο ποιῆ-- 
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σουσιν --- ἐξεπλάγησαν. — Lyc. 84 ἀνελόντος 100 ϑεοῦ αὐτοῖς, ὅτε τὴν 
πόλεν αἱοήσουσεν --- ἐσιράτευον. (II). --- D. 23. 157 πείϑουσε (pres. 
hist.) — διδάσχοντες, ὡς ὑμεῖς͵ χἄν ἐχεῖνος μὴ ϑέλῃ, διαβιβᾶτε xoi ov 
δυνήσεταε χωλύειν. — 924. 11 ἐνδεικνύμενος, ὅτι, x&v ὑμῖν δοχῇ δεδέ- 
σϑαι τινά, αὐτὸς ἀφήσει, τὸν νόμον εἰσήνεγχεν. (I). — I. 12. 170 
ἔπεμψεν --- ὑποδείξοντας, ὡς ἡ πόλες αὐτοῖς οὐχ ἐπιτρέψεε —. 

post verba sentiendi et cognoscendi: | 

in preterito indicativi: 46. 1. 69 οὐχ ἠγνόουν, ὅτε ὑπερύψεταε τὸν 
ὅρχον. — D. 39. 1 οὐχ ἠγνόουν, ὅτι πολλοῖς ἄτοπον δόξεε τὸ δέζην 
ἐμὲ λαγχάνειν. — 57. 16 οὐχ ἠγνόεε Εὐβουλίδης, ὅτε, εἰ λόγος ἀποδοϑή- 
σοιτοὸ χαὶ παραγένοινιό μυι πάντες οὗ δημόται xoi r ψῆφος δεχαέως 
δοθείη, οὐδαμοῦ γενήσονταε oi μετὸὺ τούτου συνεσιῃχότες. — 45. 19 
οὐχ ἠσϑάνετο, ὅτι οὐχὶ τοῦ τάφου μνημεῖον lora: τὸ οἰχοδόμημα. — 48. 5 
ἐπειδὴ ἠσϑόμην, ὅτε οὐχ olo; τε ἔσταε περιγενέσθαι, μετεπὲεμ ψάμεην 
τουτονί. —  Ise. ". 93V ἐχείνῳ πρόδηλον ἣν, ὅτε, εἰ χαταλεέψεε τὸν 
κλῆρον ἐπὶ τούτοις, ἔρηπον ποιήσει τὸν olxor. (T). — Ps. D. Ex. 34 
οὐχ ἄδηλον ἦν, Ou συμβήσεται τοῦτος — Ps. L. 2. 22 αὐτοῖς — 
τοιαύτη ὁόξα παρειστήχει, ὡς, εἰ — ἴασε, — πολεμήσουσι. (Ὁ. — 
L. 12. 45 τοῦτο ἠπίσιαντο, ὅτι ἄλλως μὲν οὐχ οἷοί τε ἔσονται περεγενέ- 
σϑαι, χαχῶς δὲ πραττόντων δυνήσονται. (E). — I. 4. 78 ἠπίσταντο,' ὅτι 
τοῖς χαλοῖς χἀγαϑοῖς τῶν ἀνθρώπων οὐδὲν δεήσειε πολλῶν γραμμάτων 
dAÀ dm ὀλίγων συνθημάτων δαδίως x«i περὶ τῶν ἰδίων xoi περὶ τῶν 
χοινῶν ὅμονοήσουσιν. (lI). — 12. 85 ἥδειν, ὅτε πολλοὶ τούτοις ἐπετεμή- 
σουσιν. — D. 29. 9, 48. 40 ἤδεε, ὅτε --- ἐξελεγχϑήσεται. (D). — 30. 
23 Óscar, 6n — ἐξαετήσομεν. (III) — Ps. D. 41. 10 εὖ ἤδεσαν, 


ὅτε — ἐξελεγχϑήσονταε ἀδιχοῦντες. (1). — 41. 18 εὖ ἤδεσαν, Ou, εἰ 
μὲν -- - παραδώσουσιν͵ ἐξελεγχϑήσονται ψευδῆ ἐγχαλέσαντες, εἰ δὲ μὴ 
παραδώσουσι —, ψευδομαρτυριῶν ἁλώσονται. (D). — 41. 79. — D. 
19. 239 εἶδεν — ὅτε τούτων μὲν οὐδεὶς εἴσεται —, oi ϑεοὶ δὲ εἴσονται. 
— 82. 21 ovo ὑπέλαβεν, ὡς ὑμεῖς γνώσεσϑε. (111). — I. 12. 937 
ὑπέλαβες, ὡς — ὅμοια φανεῖταε τὰ λεγόμενα ---- --- 8. 5 πᾶσιν ἦν 


φανερόν, ὅτε μᾶλλον ἡσϑήσεσϑε τοῖς παραχαλοῦσιν ὑμᾶς ἐπὶ τὸν πόλε- 
μον. ἢ τοῖς περὶ τῆς εἰρήνης συμβουλεύουσιν. (111). 

in infinitivo: D. 19. 806 ἀχούεεν ἔφη τῶν φίλων, ὡς, ἐὰν ἐπιστροφὴν 
ἡ πόλις ποιήσηταε χαὶ πρέσβεις πέμψῃ, ὁδίχην ἐχεῖνοε δώσουσιν. --- 
Cfr. 23. 117. — 82. 29 οὐδὲ τοῦτ᾽ ἔμελλον ὑμῶν χαταγνασεσϑαι, 
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ὡς ψηφιεῖσθε —. -- 19.. 288 ἔλεγεν --- ὑμᾶς ---δεῖν — éxeivo 
δρᾶν, ὅτι, εἰ προήσεσϑε τὰ τῶν νόμων χαὶ τῆς πολιτείας, oüy εὑρήσετε 
τοὺς ὑμᾶς αὐτοὺς ἐλεήσοντας. — 1. 12. 203 τοῦτο ---- αἴτεον ἐγένετο 
τοῦ --- ὑπολαβεῖν, ὡς αἰσχρὸν ποιήσω καὶ δεινύν, εἰ παρων περιόψο- 
μαί uva, 

in participio: 1. 12. 161 ταῦτα διῆλϑον οὐχ ἀγνοῶν, ὅτε λέγειν τενὲς 
τολμήσουσιν —. -- Ae. 8. 148 Φιλίππον — οὐκ ἀγνοοῦντος, ὅτε περὶ 
τῶν ὑπαρχόνιων ἀγαϑῶν ἐν ἡμέρας μιχρῷ μέρει διαγωνιδῆται — δι- 


ὠμνυτο. (ἢ. — Ps. D. 58. 58 τὴν ἔνδειξιν ἐποιησάμην — οὐχ ἀγνοῶν 
toUc βλασφημεῖν μὲ βουλομένους, ὅτε λόγους εὑρήσουσι. — Lyc. 93. — 
D. 29. 58 τούτους ἀφῆχεν ἀχούσας αὐτῶν, ὅτι, εἰ us" ὕὅρχου ταῦτα 
διαιτήσουσι, καταγνώσονται τὴν ἐπιτροπήν. (I). — Ae. 1. 145 προακού- 
σας, ὅτε --- ἀπαϑανεῖταε — sequ. opt. pres. — εἵλετο ---- (II). — 
D. 23. 169 γνούς, ὅτε σωθήσεται ---- παραδίδωσι —. (pres. hist). — 
49. ὃ γνούς, διε πάντα ἐξελεγχγϑήσεται xoi χάκιστος — ἐπεδειχϑήσεται 
(ἢ, μηχανᾶται (pr. hist. — Ps. D. 59. 58 γνούς, ὅτε κινδυνεύσει (I) 
ἐξελεγγθεὶς ξένης θυγατέρα ἡγγυηκέναι ταῖς ἐσχάταις ξημέαις περιπεσεῖν, 
διωλλάϊτεται (pr. hist.). — 59. 68 γνούς, ὅτε ἐξελεγχϑήσεταε (I) πορ- 
νοβοσχῶν, δίαιταν ἐπιτρέπει (pr. hist.) πρὸς τὸν 'E. — LL. 12. 15 ἐδόχϑε 
μοι πειρᾶσϑαε σωϑῆναι ἐνθυμουμένῳ, ou, ἐὰν λάϑω, σωϑήσομαι. — (I). 
— JD. 86. 8 λογιξόμενοι πρὸς δᾳυιτοὺς oi ἐπέτροποει, ὅτι, εἰ δεήσει κατὰ 


τος διαϑήχας, ---- οὐδ᾽ ὅδτιοῦν ἔσται πϑριόν, --- ἔγνωσαν. — 23. 156 
λογισμὸν λαβών, 014 ληφϑήσεται τῷ λιμῷ, εἶδεν. (ἢ). — Ps. L. 2. 32 
εἰδότες, ὅτι, εἰ μὲν xot γῆν τοῖς βαρβάροις ἀπαντήσονται, — ἐρήμην 
τὴν πόλιν λήψονται, εἰ δὲ εἰς τὰς τριήρεις ἐμβήσονται͵ ὑπὸ τῆς πεζῆς 
στρατιᾶς ἁλώσονται, ἀμφότερα δὲ οὐ δυνήσονται --- ἐξέλιπον. (0. — 
L. 3. 9 ἡορούμην — εἰδώς, ὅτε — ἐμοῦ πολλοὶ χαταγελάσονται τοιαῦτα 
πάσχοντος. — 12. 10 ἔπεισεν — εὖ εἰδώς, ὅτι, εἰ μὴ πασῶν τῶν ἐλπί- 


ὁων “ἀποσιερηϑήσεσθε, ταχεῖαν παῤ αὐτοῦ τὴν τιμωρίαν χομεδῖσϑε. 
(HI) — lI. 9. ὃ φιλοιεμοτέρως διόχειντο πρὸς τὴν ἀρετήν, εἰδότες, ὅτε 
τούιων εὐλογήσονταε μᾶλλον, ὧν ἂν ἀμείνους σφᾶς αὐτοὺς παρασχωσιν. 
(ἢ. — 18. 12 ἐχείνῳ οὐχ ἐπεξῆλθεν εἰδώς, ὅτι, ei μὴ μεταλάβοι τὸ 
πέμπτον μέρος τῶν ψήφων, τὴν ἐπωβελίαν ὁφλήσεε. (I) --- Ps. I. 
17. 11 εἰδώς, ὅτε φανερῶς ἤδη πράξω (ITI) περὶ τῶν ἐμαυτοῦ, ἀφανίζει 
Κίττον τὸν παῖδα. (pres. hist.) —. 1860. 8. 37 εἰδώς, ὅτε πάντων ἐγὼ 
τούτων χατὰ τὸ πρυσῆχον εἶναι χύριος ζητήσω, οὐχ ἐχώλυε. (II) — 


48 


Nils Syjóstrand. 


D. 33. 14 εἰδώς, Ur πολλοὶ αὐτῷ συνείσονιαε ἐπιορχήσαντε, ἐπὶ τὸ 
ὀμόσαι οὐχ ἀπήντα. — 471. 91 οὐχ ἀπεγράψατο -- εὖ εἰδώς, ὅτε ἐξε- 
λεγχϑησεται ψευδόμενος, ἐὰν εἰσέλθῃ εἰς διχαστήριον. (I). — L.16.5 
πάντων προειϑότων, ὃτε ὁεήσεε κινδυνεύειν, --- διεπραξάμην. — 13. 61 
πεισϑείς, ὡς σύ γε, ἂν ἐχεῖνοι ἀπώλονται, μεϑέξεις τῆς πολιτείας xadi- 
σταμένης, ἀπέγραφες. (I) — D. 19. 61, 56. 18. — 46. 8. 11 ἀπῆλ- 


Jer ὑπειληφώς, ὡς Fore μὲν ἡ εἰρήνη, περὶ δὲ συμμαχίας oUx ἄμεινον 


εἴη --- ἔσται δέ. — D. 23. 38 ᾧετο ---. τί σχοπῶν; ὅτι τοὺς πεφευ- 
γώτας --- ἀποχτενοῦσιν ἕτεροι 3). 

Hie afferre liceat exemplum, ubi aoristi conjunctivus ad preter 
tum tempus verbi cognoscendi relatus retinetur in enuntiato explica- 
tivo, in quo sunt particule ille negative οὐ μή. Legitur enim D. 
23. 179 ἐπεὶ δ᾽ εἶδε τάχισια τὸν Ἑλλήσποντον ἔρημον δυνάμεως, εὐϑὺς 
ἐνεχείρεε χαταλύσας xal ἀπαλλάξας τοὺς δύο τῆς ἀρχῆς πᾶσαν ὕφ᾽ ἑαυτῷ 
ποιήσασϑαι τὴν ἀρχήν, ἔογῳ πὲῖραν ἔγων, ὅτε τῶν πρὸς ὑμᾶς οὐδὲν μὴ 
δυνηϑῇ πρότερον λῦσαι) πρὶν ἂν ἐχβάλῃ τούτους. Apparet hanc con- 
struetionem per. ellipsim vel δἰ πο πὶ quandam esse explicandam, 
et a μή particula pendere conjunctivum (cfr. Κα ΝΕ. 1. 1. S 516. 9, 
Mapvic. Gr. Synt 8 194. Anm. 3, KnÜücrn. l. 1. 8 53. 7. 6), qui 
quoniam, ut semper fere fit in ejus modi enuntiatis, futurum tempus 
indicat, exemplum hoc loco attuli. Est autem hoc exemplum animad- 


vertendum precipue ab eam rem, quod in oratione obliqua invenitur, 


cum cetera omnia hujus modi exempla, que a grammaticis allata sunt, 
in oratione recta legantur. Ceterum ad hunc locum tam bene quadrant 
ea, que KüHNER l l de harum particularum usu dicit, ut me verba 
ejus afferre juvet: "Uebrigens wurde das οὐ μή so háufig gebraucht, 
dass der Grieche allmàáhlich, der ursprünglichen Entstehung dieser 
Formel nieht mehr klar bewusst, oft an den zu ergünzenden Ausdruck 


ἢ Futuri indicativus in oratione recta ἃ particula ὅτε incipienti his locis legitur: 
And. 1 


135, L. 1. 26, D. 19. 242, 50. 49. — Cfr. D. 50. 87. — Hic commemorandi 


sunt etiam hi loci, ubi post ὅτε particulam imperativus legitur: Amd. 1. 190 ἔϑηκα πα- 
ράστασιν καὶ ἔλαχον προτέρῳ μὲν “εάγρῳ, ὅτε, εἰ μὲν σὲ βούλει ἐπιδεκάζεσϑαε, ἔχε 


- ^ [2 » * 
τύχῃ ἀγαθῇ, εἰ δὲ μή, ἐγὼ ἐπιδικάσομαι. --- L. Aposp. 52. ἐδεήϑη ἥχειν αὐτὸν ἐπι 
χῶμον, λέγων, irri μεϑ᾽ αὐτοῦ xai τῶν οἰκετῶν πιέτω (Cosgr πέεται). — Cfr. Ac. 1. 82 

ε ' ᾿ ^ , Y - » 
εἶπεν, ὅτε τὸ εἰσήγημα αἀποδοχεμάζεε ἡ BovAr, xai. — --- μὴ ϑαιμάσητε, ὦ 2f917ratot, εἰ 


Τίμαρχος --- ἔχει ---. 
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gar nieht gedacht, sonderh beide Negationen als zu einem Begriffe 
(neutiquam) verschmolzen angesehen haben mag. Wenigstens kann man 
an manchen Stellen nur mit Zwang Etwas ergánzen. — Ac rem ita 


se habere in nostro exemplo nemo non videt. 


Potentialis et Condicionalis. 


Quamquam constat potentialis et condicionalis nullam nisi personarum mu- 
tationem in oratione obliqua fieri, tamen' ea exempla afferre licet, ubi apud 
oratores post tempora preterita verborum dicendi et sentiendi in enuntiatis ex- 
plicativis optativus et indicativus cum ἄν juncti inveniuntur. | 
L  Optativus igitur cum ἄν junctus legitur: — 

Α. post verba dicendi: 


a) in preterito indicativi: I. 19. 216. εἶπον, ὡς — δικαίως ἂν αὐτοῖς 
ἅπαντες χάριεν ἔγοιμεν. — 19. 29 ὅτι aor. — D. 84. 9 Ou pres. 


— 85. 30 ἀποχρίνεταε (pres. hist.) — ὅτε pres. — 15. D. 59. 30 
προαγορεύουσιν (pr. hist.) αὐτῇ, ὅτε — pres. — 18. 1. 32 προσηπείλη- 
σεν, ὅτε δηλώσειέ tov ἂν 1) —. 

b) in optativo: And. 1. 4 πολλῶν ἀπαγγελλόντων, ὅτε λέγοιεν, ὡς ὕπο- 
μείναιμε ἄν — sequ. fut. ind. 

c) in infinitivo: D. 91. 151 ὡς οὐ — perf. ind. — χαὶ δίχην ἂν δοίη 
δικαίως, οὐχ ἐτόλμων λέγειν. — I. 12. 202 ὡς pres. — D. 15. 6 


οἴμαε — εἰπεῖν (credo me dixisse), ὅτε pres. 

d) in participio: Ps. And. 4. 17 λέγοντος αὐιοῦ, ὡς ovx ἂν δύναιτο ταῦτα 
πράττειν --- προσεῖπεν. — se. 8. 22 ὅτε pres. — 9. 24 προσήδε — 
λέγων, διε ϑεῖος εἴη — xai ἀποφαΐίνοιε ἂν ἢ —, εἴ τις αὐτῷ χοινώ- 
σαιτο 7). — Ps. D. 59. 69 ὅτι (— perf. opt. sine d» --- χαὶ) pres. — 
59. 102 ὅτε aor. — D. 56. 6 ἀποκριναμένων ἡμῶν, ὅτι οὐκ ἂν δανεί- 


σαεμὲεν — προσωομολογοῦσι (pres. hist). — 50. 9 ón pres. 


!) Cfr. supra pag. 43 ann. 3. 

?) Ita BukRMANN. Codd. ἀποφαέν. 4 pr., o in ras. corr. 2; BEkk&R ἀποφανοῖ; ScHEIBE 
ἀποφανοίη. Dubitari potest, an BEKKER recte conjecerit. 

?) ScHEIBE κοιρώσοιτο. 
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B. post verba sentiendi et cognoscendi: 

3) in preterito indicativi: D. 92. 25 ἤδει, ὅτε — — ὀὐχ ἂν εἴη. — 6. 8 
ὅτε 9 aor. — 23. 156 ὅτε aor. 

b) in infinitivo: 1. 15. 125 δεώχει — ἡγούμενος, εἰ τοιοῦτος ὧν φαένοιτο 
περὶ τοὺς πολεμήσαντας, τὴν μεγίστην πίστιν ἔσεσϑαι δεδωχώς, ὡς 
οὐδέποι᾽ ἂν περί γε τοὺς ἄλλους ἐξαμαρτεῖν τολμήσειεν. 

. e 9 9 39^» «t 3 ' , «- 
c) in participio: 6. 23 εἰδότες --- ὅτε οὐχ ἄν ἔτε γένοιντο παῖδες — sequ. 


fut. opt. — ἔπεειϑο». — Cfr. L. 1. 22 (fut. opt. cum ἄν, pag. 43) 


Indieativus autem cum ἄν conjunctus his locis legitur: 


A. 


b) 


post verba dicendi et declaraudi: D. 19. 74 o)y ὡς εἰ μὴ διὰ τὸ 
xai τὸ ἐσωϑησαν ἄν ol Φωχεῖς, οὐχ οὕτω τότε ἀπήγγειλεν. — 58. 23 
ἀἐπεχρενάμην --- λέγων, ὅτι, εἰ ἰδίαν δίχην ἐδιχαζόμην αὐτοῖς, εἰ ἐμοὶ 
ἐξεδέδοσαν, παρελάμβανον ἄν. — 87. 1 παρεγραψάμην --- οὐχ οἰόμενος 
δεῖν --- ἐγγενέσϑαε τούτῳ --- ποιεῖσϑαε τεχμήριον, ὡς, εἴπερ ἐπράχϑη 
τε τοιοῦτον, παρεγραψάμην ἄν αὐτόν. (II). — Lyc. 90. 

post verba sentiendi et cognoscendi: 

in preterito indicativi: L. 3. 44 ἐβουλόμην ἄν ἐξεῖμαί uo« — ἐπεδεῖξαι 
τὴν τούτου πονηρίαν, ἵνα ἠπίστασθε, ὅτε πολὺ ἄν διχαεότερον αὐτὺς 
περὶ ϑανάτου ἠγωνίζετο ἢ ἑτέρους ὑπὲρ τῆς πατρίδος εἰς χίνδυνον χαϑί- 
σϑη. — Α. 5. 15 εὖ ἤδεις, διε οὐδεὶς ἂν ἣν σοι, ὃς — χατεμαρτύρησεν. 
in participio: 4. 6. 91 ἡϑέλησαν — εὖ εἰδότες, ὅτε οὐχ ὧν τούτοις xat 
ἐμοῦ ἔλεγχος ἐγέγνετο οὗτος. — L. 3. 29 τῷ ἂν δόξειε πιστόν, ὡς 
ἐγὼ — ἦλθον —, εἰ μὴ εἰς τοῦτο μανίας ἀφιχόμην, ὦσιε ἐπεϑυμεῖν 
— μάχεσθαι — εἰδώς, ὅτε ἀσμένως ἄν μὲ εἶδεν —. -- I. Ep. 9. 3 
ἐποιησάμην --- ἀχριβῶς εἰδώς, ὅτε πράξεις μὲν εὑρεῖν χαλεὶς — σπάνιον 
ἐστεν, ἐπαινέσαε δὲ τὰς ἀρετὰς --- οἷός v ἄν ἐγενόμην. — 156. 3. ὃ 
ἡμεῖς εἰδότες, ὅτε xal ὃ πατὴρ οὐδενὶ ἂν ἔδωχεν ἥδιον ἢ ἐχείνω, δίδο- 
μὲν αὐτῷ (pres. hist.). — Cfr. 11. 99. 


. . . . F 
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Addenda. 


Ex eis, que attulimus, colligitur nonnumquam fieri, ut post idem verbum 
regens et ab eadem vel repetita particula explicativa pendentia non solum 
alia ejusdem modi tempora, sed etiam aliorum modorum eadem atque 
etiam alia tempora inveniantur. Ac quod alia ejusdem modi tempora ab 
eadem particula dependentia in alia temporali significatione inveniuntur, 
nihil est, quod mireris, presertim cum in omni lingua facile usu veniat, 
ut presens tempus cum vel futuro vel preterito tempore conferatur atque 
conjungatur. Magis autem habes, cur mireris, quod post idem verbum 
regens eodem loco indieativus et optativus conjuncti leguntur. Neque tamen 
hec res explicatione caret grammaticorum, qui ante MabviaIUM omnes 
(et post. eum nonnull) docuerunt per indieativum aliquid efferri certum 
atque ab omni dubitatione remotum, per optativum aliquid incertum, cogi- 
tatum, fictum, a vero abhorrens. Qus explicatio, quamquam per se veri- 
similis est et in universum sstimanti minime respuenda, tamen si ad sin- 
gulos applicaretur locos, quam male eum eis congrueret, satis docuit MAp- 
viG (Bemerkungen, pagg. 8-—12). Atque apud oratores haud pauca sane 
sunt exempla, ad qus explicanda hee regula nihil valet, atque etiam non- 
nulla, ubi prorsus contrariam statuere possis. 

Ubi vero post idem verbum regens indicativus et optativus conjuncti 
leguntur, paulo sepius fit, ut optativum indicativus antecedat, ut D. 94. 
213, 329. ὃ (pres. end. et opt), 53. 5 (perf. ind. — pres. opt.), Ae. 1. 
145, 3. 71 (fut. ind. — pres. opt.), D. 291. 49 (ρον. ind. — aor. opt.), 
D. 43. 37 (n testimonio), Ps. D. 59. 81 (impf. — opt. aor.), D. 50. 
44 (impf. — fut. opt.), Ps. 1. 17. 18 (aor. ind. — fut. opt.), 17. 91, 
Is. D. Ex. 84 (fut. ind. et opt.). — Cfr. Ise. 8. 292, ubi, accepta Rxr- 
SKII conjectura, f'4t. ἐπα. et perf. opt. conjunguntur. 

Contra optativus indicativum antecedit his locis: L. 12. 48 (pres. 
opt. et «nd., itemque Ps. D. 41. 57, ubi transitus fit in rectam orationem, 
velut etiam D. 50. 37 pres. opt. — fut. éind.), L. 19. 74 (pres. opt. 
— fut. ind.), Ps. D. 59. b1 (pres. opt. — aor. ind., si ita legendum 
est) L. 10. 25 (perf. opt. — impf.), D. 48. A4 (perf. opt. — aor. 
?nd.), 94. 17 (aor. opt. et ind.). — Cfr. And. 1. 61 (2 aor. énd., aor. 
opl., 2 aor. imd.). | | 
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Cum enuntiatis ab ὅτε vel ὡς incipienübus conjunguntur alia enuntiata in 
optativo !) posita per particulas copulativas, ut χαὶ — δὲ And. 1. 115, 
δὲ — χαίέ Ise. 6. 993, δὲ — γάρ P5. I. 17. 91, δὲ L. 13. 9, 78 Ae. 
3. 71, νῦν δὲ D. 53. 293, ydo Isc. 8. 99, D. 1. 92, 50. 44 (bis), 53. 
10, μέντοι — ydo A. 6. 91, οὖν D. 50. 50, οὐχοῦν And. 1. 40. — 
Preterea sempe fit, ut per particulas οὖν, μέντοι, δέ, γάρ, ἀλλά aut nova 
enuntiatio in infinitivo posita conjungatur, ubi vel expositum est verbum 
dicendi, ut 44. 1. 15 et sepius, vel omissum, ut 4nd. 1. 39, 40, 41, 42 
et sepissime, aut apertus in rectam orationem transitus fiat, id quod. apud 


oratores longe usitatissimum est. 


Post particulas ὅτε et wc ad tempora preterita relatas verbum enuntiati 
explicativi (sepius praesens verbi e£u4) omissum est, ubi neque sententie 
loci necessarium est et facile suppleri potest, ut L. 12. 57 τοῦτο πᾶσε δῆλον 
ἦν, ὅτι, si μὲν ἐχεῖνοε ἀδίχως ἔφευγον, ὑμεῖς δικαίως (sc. ἐφεύγετε), εἰ ὁ' 
ὑμεῖς ἀδίχως, ol τριάχοντα δικαίως. --- Ps. D. 41. 41 xoi ἃ πεπονϑὼς 
ἦν εἶπα, xoci διε εἰσπράττων τῇ πόλεε τοὶ σχεύη (sc. ταῦτα ἐπεπόνϑεεν»). — 
Preterea L. 23. 2 ἠρύμην, ὁπόϑεν δημοτεύοιτο --- xoi ἀπεχρίνατο, ὅτι 
Δεχελειόϑεν (sc. εἴη). — Ps. L. 2. 41 ἐπέδειξαν — ὃτε χρεῖπιον ( ) uei 
ὀλέγων κινδυνεύειν ἢ ---.- — 1. 18. 9 τοὺς λόγους ἐποιεῖτο, ὡς δεινὰ 
πεπονϑὼς ( ) ὑπ' ἐμοῦ xci τῶν χρημάτων ἀπεστερημένος. — Lyc. 81 
γνόντες, ὡς οὐχέτε δυνατὸν ( ) αὑτοῖς τὴν χώραν χατασχεῖν, ἀπεχώρησαν. 
— D. 5. 8 ἔφη -- τούτῳ τῷ λόγῳ χρησάμενος, ὡς δεινὸν ( ) εἴ τις éyxa- 
Asi. — ῶ4. 15 xatd τὴν ἀγορὰν λογοποιοὺς χαϑίεσαν, ὡς ἁπλᾶ μὲν» fw 
μοε ( ) τὰ χρήματ' ἐχτίνειν, διπλᾶ δ' οὐ δυνήσονται. — ΓΗ. D. 95. 41 
χεχραγὼς --- ὡς δέον ( ) στρεβλοῦν, --- ἄφωνος ἐγένετο. --- Cfr. L. 11. 5, 
I. 19. 218, Ps. D. 61. 4. 


Nonnullis locis particulie ὅτε et εἧς cum infinitivo pro finito modo conjun- 
guntur; quibus locis, quippe qui et ab usitata seribendi consuetudine ora- 
torum abhorreant neque semper optimorum codicum auctoritate nitantur, 


!) Indicativum in hujus modi enuntiatis inveniri et cum enuntiatis antecedentibus per 


particulas δέ, καί, γάρ sepissime conjungi non est, cur moneam, presertim cum ostenderim, 
quanto usitatior sit indicativus quam optativus. Itemque ex allatis exemplis apparet parti- 
culas explicativas (et quidem ὅτε multo sepius) haud raro iterari. 
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criticorum opera ita subventum est, ut vix ullus jam restet, cui non aliquo 
modo allata s&i£ medicina. Hos tantum locos, unde tardissime recessit in- 
finitivus, afferam: 1. 13. 9 Λέγει, Ou, ἐὰν αὐτὸν ξλησϑε — πρεσβευτήν, 
ποιήσειν ἢ) —. 4. 18 οὐ ydg ἂν ἔχοιμε εἰπεῖν ἀλλ᾽ ἢ ταύτας, ὡς οὐδὲν 
εἰς τοῦτον προνοηϑῆναι, quam codicum lectionem Fornrscu solus, eredo, 
defendebat, ceteri acceperunt. ÀÁuaEm emendationem προὐνοήϑην. — 30. 20 
οὐχ οἷόν τὸ εἰπεῖν, ὡς οὐχ ἱκανὰ εἶναι ?), ἃ προσῆλθε τῇ πόλει. — Isc. 
6. 10 ἐπειδὴ προσδιαμεμαρτύρηχεν cc?) viov εἶναι γνήσιον Εὐκτήμονος 
τοῦτον, καὶ ταῦτ᾽ ἀποδείξω ψευδὴ ὄντα. — D. 1. |? πάντες ἐϑρυλεῖτε, ὡς 
Ὀλυνθίους ἐχπολεμῆσαι δεῖν *) Φιλίππῳ. 

Quamquam igitur censeo non nimiam adhibendam esse in illos locos 
clementiam, ubi partieule ὅτε et ὡς cum infinitivo conjunguntur, idque prze- 
cipue apud oratores (efr. FRANZ ad locum L. 13. 9: "quam lectionem. — 

ipse ferrem apud Xenophontem atque in dialogis, apud Lysiam ceterosque 
oratores non item") tamen minime vexandos credo eos locos, ubi cum 
enuntiato ab ὅτε vel εὡς incipienti altera enuntiatio, quz ad idem verbum 
regens est referenda, in infinitivo posita conjungitur. lIee enim exempla 
non permixtionem, sed conjunctionem duarum diversi generis constructionum 
praebent, ut And. 1. 36 ἔλεγον, ὡς εἴη τὰ ἔργα τὼ γεγενημένα οὐχ ὀλίγων 
ἀνδρῶν ἀλλ᾽ ἐπὶ τῇ τοῦ δήμου καταλύσει, καὶ χρῆναι ἔτι ζητεῖν καὶ μὴ παύ- 


σασϑαι. —  L. 10. 15 ὑμᾶς πάντας εἰδέναι ἡγοῦμαι, ὅτε ἐγω μὲν ὀρϑῶς 
λέγω, τοῦτον δὲ οὕτω σχαιὸν εἶναι, ὥστε --. --- 18. 18 οὐχ ἔφη — 


λέγων, ὅτε οὐχ οὕτω διαχέοεντο, ὥστε τεμωρεῖσϑαί τινας τῶν ἐχϑρῶν, ἀλλὰ 
νῦν μὲν δεῖν αὐτοὺς ἡσυχέαν ἔγειν, εἰ δέ nore οἴχαδε χατέλϑοιεν, τότε καὶ 


τεμωρήσοιντο τοὺς εἰδιχοῦντας. --- 81. 15 ὑπολεέπεταε αὐτῷ λέγειν, ὡς τῷ 


') Hoc uno loco plerique editores recentiores infinitivum servatum volunt et defendunt 
allatis. permultis locis Xenophonteis, Sed quantopere studeant recentiores grammatici hos 
ipsos infinitivos e contextu amovere, docet S. I. CavarLiN, l. l. pp. 15— 16, neque eos ille 
hac in re vituperat. Neque vero defuerunt, qui hunc infinitivum in futuri indicativum 
emendare vellent (ut SrkrnaNUs in marg. "JI. ποιήσει. Ἢ παρέλκει τὸ Ora μετὰ τὸ λέγεε.7 
eumque secuti zrot20&t scripserunt Reiske, AuGEnus, BEkkEn, Bnukw:, Fnawz) et meo quidem 
judicio recte. 

?) MankLaAND suo jure ἦν legit eumque ommes, quantum scio, recentiores editores prw- 
ter CoBETUM, qui legit εἴη, secuti sunt. 

3) Particulam ὡς recte delevit Risk. 

4) Hoc loco aut δεῖ legunt, ut REnpANTz, aut πάντες ἐθρύλουν τέως, Ὀλινϑίους 
ἐχπολεμῆσαι δεῖν Φιλέππῳ, ut Disponr et plerique editores. 


54 Nils Sjóstrand. 


uiv σώματι — ἀδύνατος χατέστη βοηϑῆσαι εἰς τὸν Πειραιᾶ, ἀπὸ δὲ mur 
ὑπαρχόντων ἐπαγγειλάμενος αὐτὸς ἢ χρήματ᾽ εἰσενεγκεῖν εἰς τὸ πλῆϑος τὸ 
ὑμέτερον ἢ ὁπλίσαι τινάς. --- 1. 15. 141 ἐϊιόλμησεν εἰπεῖν πρός με Δύγον 
πάντων σχεϊλεώιατον, ὡς ἄξια μὲν εἴη τὰ λεγόμενα φιλοτιμίας, οὐ μτὴν εἴ21᾽ 
αὐτός γε δεδιέναε —. --- Ds. D. 1. 2 ἔλεγε δὲ xai πρὸς ἡμᾶς τοτούτους 
λόγους, ὅτε πρὸς αὐτὸν ἐπρεσβεύσαμεν, ὡς λῃσιὲς ἀφελόμενος ταύτην τὴν 
νῆσον χιήσαιτο, χαὶ προςήχειν αὐτὴν ἑαυτοῦ εἶναι. — Cfr. D. 19. 16. — 
Hujus generis exempla plura apud oratores inveniri, cum ea colligenda 
mihi non proposuerim, neque contendo neque nego, sed facile credere licet. 


De enuntiationibus a particulis ὅτε et ὡς incipientibus ad preete- 
rita verborum affectuum, laudis, criminis, similium relatis. 


Constat in his enuntiationibus particulas ὅτε οὐ ὡς inter explicativas (objec- 
tivas) et causales (adverbiales) medium quendam locum tenere !), et ita quidem 
ut recte docuit S. 1. CavALLIN *) "ut aliis locis et post alia verba propius ad 
illud genus accedant, aliis locis significatio causalis. magis eluceat." Neque 
tamen hzc satis idonea esset causa, cur KÜHNER et AKEN vituperarentur, quod 
inter constructiones eas, quie sunt post verba dicendi et sentiendi, et eas, quie 
post verba affectuum usurpantur, parum distinxissent, nisi alie ez:demque gra- 
viores huie accederent. Sed primum quidem in his enuntiatis optativus multo 
rarius invenitur quam in enuntiatis vere explicativis post verba dicendi atque 
etiam sentiendi, et preterea, quamquam aliquo jure contendi potest, presertim 
eum ea enuntiata, ubi optativus legitur, ad verba referantur, qu: dicendi et 
sentiendi verbis sunt simillima, plerisque locis objectivumne an adverbiale enun- 
tiatum quoddam sit dijudicari posse, et objectiva quidem enuntiata ad explicativa 


') Cfr. Cus. Cavarris. |] 1. S 195 Anm. 2. "Objektssatser med 6ór4 och 6g efter 
verba affectum (samt laudis och criminis) üáro 1 mánga fall att fatta s&som adverbiala kau- 
salsatser, δὰ att de utmürka anledningen och icke fóremálet." — Cfr. preterea ejusdem 
"Grek. Synt. i Sammandrag" 8 86 Anm. 2. d. "Verba affectuum ha enligt regel objektssats 
med ὅτι, ὡς (kausal objcktssats)." 

3) l. l. pag. 48. 
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ea, quae post verba dicendi et sentiendi inveniuntur, adverbialia autem ad enun- 
tiatiationes causales referenda esse; tamen observandum est, quamvis aliis locis 
εὐ post alia verba alia significatio partieulae. emineat, permultos certe esse locos, 
ubi expliceativa. vis. particule. eum causali adeo coaluerit, ut altera. non. magis 
eluceeat. Que cum ita sint, πᾶς enuntiata melius mihi videntur separatim 
tractari. Ceterum est commemorandum in plurimis exemplis, quz apud ora- 
tores inveniuntur, causalem vim dominari; quam credo etiam esse causam, cur 
imndicativus tanto smpius quam optativus usurpatus sit. — Postremo animadver- 
tendum est in his enuntiatis, nisi optativus legitur, particulam ou longe ssypis- 


sime usurpari ) Sed jam ad locos afferendos aggredior. 


L — Optativus igitur his tantum locis et post hee verba legitur: 

δεενὰ ποεέξω Ánd. 1. 63 οὗ αἰσθόμενοι δεινὰ ἐποίουν, ὅτε εἰδείην μὲν τὸ πρᾶγμα, 
πεποιηχωὺς δὲ οὐχ εἴην. | 

ὀνειδίζω LL. 12. 11 navita. — ἔλεγεν, ὀνειδίζων μὲν τοῖς φεύγουσιν, ὅτε δὲ 

αὐτὸν κατέλθοιεν, ὀνειδίζων ὁὲ τοῖς τῆς πολετείας μετέχουσιν, ὅτε — 
αὐτὸς αἴτεος γεγενημένος τοιούτων τυγχάνοι, | 

χατηγορέω And. 1. 110 πατηγόρησών μου χαὶ περὶ τῆς ἱκετηρίας, ὡς χαταϑείην 
ἐγὼ ἐν τῷ Ἐλευσινίῳ, νόμος δ᾽ sin?) πάτριος — τεϑνάναι. — 1. 137 
χατηγύρησάν μου xal — περὶ τῆς ἐμπορίας, ὡς ἄρα οἱ ϑεοὶ δια 
τοῦτό μὲ σώσαιεν, ἕνα --- ἀπολοίμην. — Lyc. 19 ἀναγνώσεται 
ὑμῖν — xoi τὴν Φυρχίνου μαρτυρίαν, ὃν xal ὑμῶν ἴσασιν οἱ πολλοὶ 
χατηγοροῦντα (-- ὅτε χατηγύρει) τούτου ἐν τῷ Oum, ὡς xol μεγάλα 
χαταβεβλαφὼς εἴη τὴν πεντηχυστήν. --- D. 21. 181 εἰ ἐποίεις ταῦτα, 
ἃ --- χατηγόρεις ὡς λέγοιεν περὶ σοῦ, διχαίως καχῶς ἥἤχονες. — 
Ps. D. 59. 116 χαὶ ἄλλα τὸ χατηγορήϑη αὐτοῦ χαὶ διε Σινώπῃ 
τῇ ἑταίρᾳ ἐπὶ τῆς ἐσχάρας --- προσαγούσῃ ἱερεῖον ϑύσειεν. 

αἰτιάσομαι D. 517. 19 μάρτυρας ὑμῖν παρέξομαι --- ὅτε οὐδαμοῦ τὸν ξενίζοντα 


3 , )» 23 , ς » , 
οὐδεὶς πωποτ᾽ ἡτιάσατο, ὡς εἴη ξένος. 


') Hic enim est particularum usus, ut in exemplis allatis cum optativo ὅτε 4, ὡς D, 
cum preterito indicativi ὅτε 40, ὡς 3, cum temporibus primariis ὅτε 10, ὡς ὅ locis con- 
jungatur. 

2) Ita BEkkeEn, DosguEE, Brass, plures. Codd. νόμος δὲ ἦν. 
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IL Sed multo sepius invenitur indicativus 'preeteritorum. temporum et. quidem 
longe sepissime | aoristus '). Ubi vero imperfectum legitur, imperfecto an 
presenti orationis rectzÉ respondeat, indieabitur. Sunt autem verba et 
exempla hac: | 
ἐγαναχτέω L..95. 19 ὅτε ὑπὲρ τῶν ἐχείνοις ἡμαρτημένων τὸ πλῆϑος χαζχῶς 

ποιεῖν ἠξίουν, ἡγαναχτεῖτε (pres) — 46. 2. 10 ἡγανέζχτουν 
πολλουέ, ὕτε τὴν πρεσβείαν οὐχ ἀπήγγειλεν ὁ ᾿Αριστόδημεος. — 
Ps. D. 49. 16 ἠγανάχιουν, ὅτε οὐ ταχὺ ἀπελάμβανον 1dc δραχ- 
μᾶς. (pres.). 
ἀγαπάω Ps. D. 59. 96 οὐχ ἠγάπα, ὅτε τῆς ἡγεμονίας μόνοε ἠἡξεώϑησαν 
—. Μαχεδαιμόνεοε ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων. 
αἰσχύνομαι Ps. L. 9. 98 αἰσχυνόμενοι, ὅτε ἦσαν oi βάρβαροε «iO» ἐν τῇ 
χώρᾳ, οὐχ ἀνέμειναν πυϑέσϑαι —. (pris.). 
ἀναχαλέω --- ἐπιδάλλω L. 15. 5 ἐχρὴν αὐτοὺς ἀναχαλεῖν μὲν IHaugdor, 
ὅτι --- Ἱππέως ἀπεστέρει τὴν πόλιν, ἐπιβάλλειν δὲ τῷ φυλάρχῳ, 
ὕτι ἄχυρον ἐποίεε τὴν τάξεν. (uimpf.). 
ἀπειλέω (διαπειλέομαι), Ps. And. 4. 11 ὅτε χατέλιπε τὸ ἔργον, ἡπεέλειε. — 
Ae. 1. 13 διαπειλησαμένου --- τοῦ Φαίδρου τοῖς ξένοις —, ὅτι 
μειράχιον ἐλεύϑερον διέφϑειραν, φοβηϑέντες οἵ ξένοι ὥχονιο. 
ἄχϑομαι L. 16. 20 ἤδη δέ τινων ἠσϑόμην χαὶ διὰ ταῦτα ἀχϑομένων μοι, 
ὅτε νεώτερος Qv ἐπεχείρησα λέγειν ἐν τῷ δήμῳ. 

δόξαν λαμβάνω I. 4. 159 οἶμαε τὴν 'Ouroov ποίησιν μείζω λαβεῖν δόξαν, ὅτι 

χαλῶς τοὺς πολεμησαντας τοῖς βαρβάροις ἐνεκωμέασε. 

ἐγχαλέω D. 52. 20 ἐγχαλέσας τε τῷ ΜΜεγαχλείδῃ περὶ τῶν τόχων, ὧς 
ἐξηπατημένος διεφέρετο xci ἐδιχάξετο, --- --- παρεχάλεσε. (prses.). 

ἐπαινέω (προσ-) I. 4. 43 τῶν τας πανηγύρεις χαταστησάντων διχαίως 
ἐπαινουμένων, ὅτι τοιυῦτον ἔϑος ἡ εῖν παρέδοσαν, ὥστε ---- συνεά- 
ϑεῖν --- --- ἀπελείφϑη. — D. 18. 113 xai διά ye τοῦτο ὀρϑῶς 
ἐπῃνούμην, ὅτε τἀνηλωμένα ἐπέδωχα χαὶ οὐχ ἐλογιζόμην. (impf). 
— 53. 7 ἐπῇνεε ἐμέ, ὅτε παρέσχον τὰ ἐφόδια τῷ ἀδελφῶ avror. 
4e. 9. 156 doe μέμνησϑε, ὡς ἐπιδαχούσας χαὶ τὴν Ἑλλάδα 
χατοδυράμενος xal Σάτυρον τὸν χωμιχὸν ὑποχρετὴν προσεπαινέ- 
σας, ὅτε ξένους τινὰς αὑτοῦ αἰχμαλώτους --- ἐξῃτήσατο παρὰ 
Φιλίππου --- ἔπεϊπεν. 


-- —À—— —M— —M ——— .-.. — — 


1) Plane aliter rem se habere apud Xenophontem docet S. I. Cavartis, 1. l. pag. 50. 
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ἐπηρεαζω 


eun 


εὐδαιμονέζω 


ϑαυμαάζω 


κατηγορίαν ποιξομαι 


μαχαρίέξω 


μυϑολογέομαι 


νεμεσάω 


ὀργίζομαι 


συγχαέρω 


Ise. 2. 98 βουλόμενος αὐτῷ ἐπηρεάζειν, ὅτε ἐμὲ ἐποιήσατο 
(υἱόν), διεχωώλυε ---. 

Jse. 9. 831 οὗτος ὁ συγγενής, ὃ ἐπεπιμῶῶν αὐτῷ, ὅτε υἱὸν 
ἐποιήσατο, --- τὸ χωρίον --- αὐτῷ περιεέλειο. ---- Ae. 2. 80 
οὐχ ὥχνουν κατ αὐιοῦ λέγειν ἐπιτιμῶν, ort τὴν ἐχδοχὴν 
ἐποιήσατο πρὸς τὴν πόλιν τοῦ πολέμου. 

D. 84. 10 ηὐδαιμόνιξον πάντες τουτονί, ὅτι οὔτε συνανἤχϑη 
oUt ἐνέϑετο εἰς τὴν ναῦν οὐδέν. 

I. 4. 1 ἐθαύμασα τῶν -- τοὺς ἀγῶνας κατασιησάντων, 
ὅτε τὰς μὲν ---Ῥ εὐτυχίας --- ἠξίωσαν, roig δ' ---- οὐδεμίαν 
τε ἣν ἀνδιιϑεναν. — D. 18. 291 uci ἐϑαύμασα πάντων, 
ὅτε --- οὐχ ὡς ἂν εὔνους πολίτης ἔσχε τὴν γνώμην, οὐδ’ 


ἐδάχρυσεν, οὐδ᾽ ἔπαϑε τοιοῦτον οὐδέν, ἀλλ᾿ — ᾧειο μὲν — 


δεῖγμα δ᾽ ἐξέφερε (prms.). 

I. 14. 62 ἐνθυμεῖσθε, ὅτε Μακεδαιμονίων μεγίστην ἐποιεῖ- 
σϑε χατηγορίαν, ὅτε Θηβαίοις χαριζόμενοι τοῖς τῶν Ἑλλήνων 
προδόταις ἡμᾶς τοὺς εὐεργέτας διέφϑειραν. ' 

I. 1. 86 τοὺς προγόνους ἐμακάρισαν, ὕτε τὸν τρόπον τοῦτον 
τὴν πόλιν διῴκουν. (impf.). 

Ps. D. 60. 29 ἠχηχόεσαν Μεωντίδαι ——' τὰς 
Μεὼ κόρας, ὡς ἑαυτὰς ἔδοσαν σφάγιον τοῖς πολέιαις ὑπὲρ 
τῆς χώρας. 

Ps. Ae. Ep. 10. 8 τὸν ποταμὸν αὐτῷ »νεμεσῇσαι λέγδι, ὅτι 
γικήσας οὐ πατέρα ἀνηγόρευεν αὐτόν. (impf.). 


L. 1. 15 ὀργεζομένη —  0u οὐχέιτιε ὁμοίως ἐφοίτα παῤ 
αὐτήν, ἐφύλατιεν. (pres). — 30. 13 ὠργέζεσϑε τοῖς τριά- 


κοντα, ὅτε οὐ τῶν ἀδιχημάτων ἕνεχα ἀλλὰ κατὰ στάσιν 
αὐτοὺς ἀπέχτειναν. --- I. 4. 94 οὐχ ὑργισϑέντες τοῖς “Ἕλλη- 
σιν, ὅτε προὐδόϑησαν, ἀσμένως ἐπὶ τὰς διαλλαγὰς --- ὥρμη- 
σαν. — Ist. 1. 93. — D. 50. 67 εἰ τοίνυν ἄν ἐμοὶ τότε 
ὠργίζεσϑε, ὅτε οὐκ ἐπειριηράρχησα, πῶς οὐχὶ νῦν ngoc- 
ἧκει —; — Ps. D. 41. 19 δέομαι ὑμῶν --- εἰ ἐμοὶ ὠργί- 
σϑητε, ὅτε ἐνεχυράσων ἦλ.ϑον ἐπὶ τὴν οἰχίαν τὴν τοῦ Θεοφή- 
μου, καὶ τούτοις νῦν ὀργισϑῆναι, ὅτε ἐπὶ τὴν ἐμὴν ἤλϑον. 
Ae. 9. 45 τὴν Ἑσιέαν ἐπώμοσε τὴν βουλαίαν συγχαίρειν 
τῇ πόλει, ὅτε τοιούτους ἄνδρας — δξέπεμιψεν. 
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φοβέομαι 


χαλεπιῦς φέρω 


χάριεν εἰδέναι, ἔχειν 
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I. 19. 22 φοβουμένης τῆς μητρός, ὅτε τὸ χωρίον ἐπυνϑα- 
vtto νοσῶδες εἶναι, --- ἔδοξεν. (ργ88.). ὁ 

L. 19. 80 ἐχεένου χαλεπῶς φέροντος, ὅτε ἀπιὼν δεεβαλ- 
λετο, οὐδεὶς ἐξήλεγξε. (pres.?) — Cfr. Ps. D. 59. 81 
χαλεπῶς φερούσης τῆς βουλῆς xal ζημιούσης τὸν Θεογένην, 
ὅτε τοιαὐύτὴν ἔλαβε γυναῖχα χαὶ ταύτην εἴασε ποεῆσαε τὰ 
ἱερά, --- ἐδεῖτο. 

D. 43. 67 μην --- προσήχειν --- χάριν εἰδέναι, jar ὑμῖν, 
ἀλλὰ τῇ τύχῃ, ὅτε πολλαὶ xal ἀναγχαῖαι διατριβαὶ ἐγένοντο. 
--Ἴ 12. 209 ἐτόλμησεν εἰπεῖν, «óg — δι’ ἐχεῖνό γε διχαίως 
ὧν αὐτοῖς ἅπαντες χάριεν ἔχοιεν, ὅτε τὰ χαλλισιαὰα — - χατέ- 
ὁεεξαν. ---- Ae. 8. 4T. 


Cum allatis exemplis fortasse etiam hec conferenda sunt, in quibus tamen 
significatio causalis magis apparet: D. 33. 13 o Παρμένων ἐδικάξετο vov rw τῶν 
re πληγῶν — χαὶ ὅτε τοῦ — πλοῦ — χατεχωλύϑη. — Ps. D. 59. 60 Aayo»- 


τος toU Φραστυρος 


αὐτοῖς δίκην, ὅτε οὐχ ἐνέγραφον αὐτοῦ υἱόν, προχαλοῦνται 


(pres. hist.) αὐτὸν οἱ γεννῆταε (inpf). — D. 19. 288 τοῦτον οὐχ ἔχρενγεν 
Αἰσχίνης, ὅτε τὸν αὑτοῦ παῖδα ἐπ᾽ αἰσχύνῃ πρὸς Φίλιππον ἔπεμψεν. — 19. 295 
οὐκ ἐχρίνετο, ὅτε — ἀφίχετο. 


ΠῚ. Postremo indieativus temporum principalium 1) post hec verba his locis 


legitur: 


αἰμάομαε D. 22. 2, 24. 1 αἰπιασάμενός ue — τὸν πατέρα ὡς ἀπέ- 


xrova ἐγὼ τὸν ἐμαυτοῦ, — εἰς ἀγῶνα χατέστησεν. --- 88. 91 
— 3 , 3 « 3 A , 3 , 
ἐνῆν αἰτεάσασθαι Anaorovoío, ὡς ἐγὼ διὰ τὴν ἐγγύην 5ga- 


γιχα τὰς συνϑήχας. 


ἐγχαλέω Ps. 1. 117. 50 ἐτόλμησεν ἡμῖν ἐγκαλεῖν, ὡς ἔχομεν 8E τά- 


Aerg. ἀπὸ τῆς τούτου τραπέζης. — D. 48. 61 τούτων οὐδὲν 
ἔμελε Θεοπόμπῳ --- ἀλλὰ --- ἐγκαλεῖν, ὅτε πολὺν χρόνον 
ἐχύντων ξαυιῶν τὸν χλῆρον νυνὶ ἀγωνίζονται. --- 50. 11 
προσῇμεν --- ἀγαναχτοῦντες, οἷον εἰχός, xoi ἐγχαλοῦντες͵ 
διι — ἡμᾶς μὲν ἐν ὑποψίᾳ χαταλέλοιπε τοῖς βουλομένοις 


') Quam rara sint apud Xenophontem hujus modi exempla, vide S. 1. σάναμαπ. 


l. l. pag. 52. 
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ἐπαινέω 
ἐπιτιμάω 


χατηγορέω 


xcvyaouat 


μέμφομαι 


ὀδύρομαι 


ydo ἔχω 


αἰτιῶσϑαι —, αὐτοὶ δ᾽ οὐδὲν μᾶλλον τὴν ναῦν ἥχουσιε χατα- 
᾿ €: . Y 
χομίζοντες εἰς τὸ ἡμέτερον ἐμπόριον. 


Ps. D. 49. 21 ὁ πατὴρ --- ἐπήνει τοῦτον͵ ὅτε μέμνηται 
εὖ παϑων.- 
Ps. D. 12. 1 οἱ πατέρες ὑμῶν --- τοῖς Πεισιστρατίδαις 


ἐπετέμων, ὡς ἐπάγουσι τὸν Πέρσην ἐπὶ τοὺς Ἕλληνας. 

L. 8. 8 χἀνταῦϑα σόφισμα χαλὼν εἶναι, ei περιήλθετε πίώ,»- 
τες ὑμῶν αὐιώῶν χατηγοροῦντες, ὅτι πονηροῖς ἕχόντες ὅμι- 
λεῖτε. — Aposp. 52 ἐπέδειξαν αὐτὸν --- οὕτω διεικείμενον, 
(Uit τοὺς ἰδύντας --- τῆς πόλεως κατηγορεῖν, ὅτε οὐ δημο- 
σίᾳ οὐδὲ παραχρῆμα τοὺς τὰ τοιαῦτα ἐξαμαρτάνοντας τιμω- 
ρεῖται. — 156. 8. 9T οὕτω τῇ τοῦ πρέγμαιος ἀληϑείᾳ 
κατεπέπληχτο, (001 οὐδὲ «--- κατηγοροῦντος “Ιιοχλέους, ὅτι 
τὶ χρήματα ἀποστερῶν τοῦτὐν MOL πέπειχεν ἀμφισβητεῖν 
οὐχ ἐτόλμησε γρῦξαι. 

Ps. Ae. Ep. 4. 5 Λέγεται γυνὴ --- ἀποχρίνασϑαι "iyi γὰρ 
ἄλλῃ τοῦτο δέδυχε καυχήσασθαι οὗτος ὃ ϑεύς, Du καὶ na- 


τέρα χαὶ τρεῖς ἀδελφοὺς ᾿ϑλυμπιονίχας ἔχει *) xai υἱὸν ἐπ’ 


Ὀλύμπια ἄγει", ἡ) 


Ds. D. 1. 31 ὑμῖν ἐμέμφετο, ὅτε ὡρμηκότος αὐτοῦ εὖ ποιεῖν 
ὑμᾶς --- αὐτοὶ κωλύετε. 

D. 19. 806 δεινὸν αὐτῷ τι δόξαι (ἔφη) xai δαχρῦσαι xci 
ὀδύρασϑαι τὴν Ἑλλάδα, ὡς κακῶς διάκειται... 

D. 19. 916 εἶπον, ὡς, εἰ καὶ μηδὲν δι’ ἄλλο, διά y! ἐχεῖνο 
διχαίως ἂν αὐτοῖς ἅπαντες χάριεν ἔχοιμεν, ὅτι toig καλλίσιοις 


τῶν ἐπιτηδευμάτων γρώμενοε τυγχάνουσι». — Cfr. 19. 209. 


-.- —À ————— — —— M ——À 


De interrogationibus obliquis. 


Jam sequitur, ut de interrogationibus obliquis questionem instituam. — Duo 
enim constat esse interrogationum  obliquarum genera, unum earum, quie ad 
interrogationes aut enuntiationes. (neque enim ad interrogationes rectas omnes 
obliquze/ revocari possunt) rectas in indicativo aut potentiali aut. condicionali 
positas respondent, alterum earum, que  dubitativie. vel deliberativze appellari 
solent et ad interrogationes reetas in conjunctivo (aut futuri indicativo) pesitas 
respondent !). 

Jam vero notissimum est interrogationes obliquas non solum ad verba in- 
terrogandi referri, verum etiam ad omnia ea, ad que enuntiationes explicativie 
referuntur, quie sunt verba dicendi, declarandi, sentiendi, cognoscendi, atque 
etiam ad verba deliberandi, dubitandi, providendi, curandi, similia. Nec. munus 
notum est cum his verbis interrogationes indírectas l. obliquas colligari aut 
particulis interrogativis illis εἰ, εἰ — ἢ, πότερον — ἥ, εἴτε — εἴτε, aut prono 
minibus et adverbiis interrogativis vel simplicibus, ut τίς, ποῖος, πόσος, πότερον 
ποδαπός, nf, πῶς, πόϑεν, vel compositis, ut ὅστις, ὁποῖος, ὅπόσος, ὅπόϊιερος, 
ὅπου, ὅπῃ, ὅποι, ὅπως, ὅπότε, ὁπόϑεν». 

Sed sepe etiam fit, idque. precipue post alia quam interrogandi verba, ut 
simplicia pronomina et adverbia relativa ὅς, οἷος, ὅσος, ἡλίκος, of, «c usur- 
pentur ^ Αἱ quod docet KÜHNER exeepto pronomine ὥς, quod in eadem signi- 
ficatione atque οἷος — qualis siepe exhibeatur, pronomina relativa in interrogationi- 


bus obliquis numquam usurpari ?), quantopere ille erret, satis docet S. I. Cavar- 


!) Cfr. Can. Cavarrtis, l. 1. 88 202—205. S. I. Cavatuim, 1. l. partis II. pag. 1. 

?) Cfr. Mapvic, Gr. Synt. 8 198. b. — Cus. CavattiN, Gr. Synt. S. 110. 2 a. — 
Kocg, Gr. Schulgr. 8 79 Anm. 1. S. I. CavarLis, l. l. pag. 2. 

Ὁ) Κύηνεα, Gr. Gr. 8 562. 4. Dass das Relativ (ὅς, οἷος, ὅσος) auch in abhángiget 
Fragesützen an der Stelle des Fragepronomens ὕὅστες oder τές, Ozoiog od. ποῖος u. 8. V- 
gebraucht werde, wird mit Unrecht angenommen. -Wo wirklich nach einem Gegenstande 
gefragt wird, wird nur das Fragepronomen gebraucht; an vielen Stellen aber steht im 
Griechischen das Relativ, wo man nach dem Lateinischen oder Deutschen das Frageprone 
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LIN!) Atque apud oratores quidem et hoc quod ille dicit rarissime fit et quod 
negat usu venit sepissime. Nam semper fere óc, ubi interrogationem obliquam 
inducit, nihil aliud significat quam aut τές aut ὅστις, ut D. 59. 7 ἐκέλευσε τὸν 
Κηφισιάδην δεῖξαι, ὃς (— τίς l ὅστις) εἴη, et sepius. Multo autem sepius quam 
ὃς leguntur οἷος, ὅσος, εὡς in enuntiationibus pendentibus, quee quin interroga- 
tiones oblique sint, dubitari non possit. Contra observandum est nonnulla in- 
veniri enuntiata ab ὥς, οἷος, ὅσος incipientia, quie num vere interrogativa sint, 
imprimis cum indicativo modo utuntur, et perdifficiliter. dijudicari. potest. nec 


magni momenti esse videtur ?). 


Aa ERSS AE ————— ——— -— — oo ll 


Interrogationes oblique, quee enuntiationibus primariis in 
. indicativo, potentiali, condicionali positis respondent. 


Quam in priore commentationis parte rationem secutus sum, ut ex ora- 
bonis. reete. temporibus | profieiscens. ostenderem, singula ea tempora quamnam 
haberent in obliqua oratione structuram, eandem in hac quoque parte sequar. 


men setzen würde, nach Griechischer Auffassung aber das Relativ sich richtig behauptet. 
Allerdings wird ὃς an sehr vielen Stellen in einer abhüngigen Frage gebraucht, aber 
keineswegs hat cs alsdann die Bedeutung der Interrogative ὅστις, τίς, sondern die des rela- 
tiven. οἷος, wie im Lat. qui st. qualis. — Mit Ausnahme dieses Gebrauchs von ὅς in der 
abhüngigen Frage wird das Relativ nirgends in abhüngigen Fragesützen gebraucht und 
behauptet überall seine ihm eigene Bedeutung weicher, und steht nur schoinbar an vielen 
Stellen statt des Interrogativs. 

) 1. l. pag. 3. 

2) Ut And. 1. 56, 58 εἶπον, ἕξ 140vGe, utrum "dixi que audieram," "jag omtalade de, 
jug hórt" an 7— que audissem," "head jag hórt" vertendum sit, equidem in medio relin- 
quam. Sed Ps. D. 47. 41 ἃ πεπονθὼς ἦν, εἶπτα quamquam primo obtutu sque bene in- 
terpretari posse videmur "qua passus eram narravi" ac "que passus essem dixi," tamen 
haud scio an hzc interpretatio et propior et facilior sit, atque hanc etiam rectiorem esse 
vel maximé comprobatur talibus locis, qualis est 7. 21. 8 ἔλεγεν, & πεπονθὼς εἴη, quam 
sententiam esse interrogativam apparet. Atque ut facile assentior KünNkno l. ante l. di- 
centi "an vielen Stellen steht im Griechischen das Relativ, wo man nach dem Lateinischen 
oder Deutschen das Fragepronomen setzen würde," ita credo jure dubitari posse, num ob 
eam rem liceat, nedum necesse sit statuere omnibus illis locis vere relativas enuntiationes 
inveniri. Immo rectius mihi videtur S. I. CavaLLiN judicasse, cum 1. 1. diceret "in lingua 
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Preesens. 


Cum constet in interrogationibus obliquis eodem modo quo in. enuntiatis 
ab ὅτε et ὡς incipientibus indieativum presentis aut in optativum transire aut 
immutatum retineri aut denique in imperfectum mutari, primum eos locos tractabo, 
ubi in presentis optativum transit, deinde eos, ubi retentus est, denique eos, 


uhi mutatus est in imperfectum. 
I In hac sectione primum eos locos afferam, ubi presentis optativus ex ver- 


bis interrogandi pendens invenitur, tum eos, ubi ad cetera verba et locu- 


tiones relatus est. 
A. Presentis igitur optativus ad preterita. verborum interrogandi relatus 


&Ppius quam indicativus invenitur et quidem his locis: 

1. Ubi ex secunda persona in primam transitus factus est: - 
L. 19. 12 ἐρωτῶσιν (pris. hist.) ὅπῃ (ahi ὅποι) βαδίέζοιμε»ν. — D. 
33. 11 ἠρώτα, εἰ οὐχ ἵχανόν nor εἴη αὐτῷ ἀπολυϑῆναι τῆς ἐγγύης τῆς 
πρὸς τὴν τράπεΐαν, ἀλλὰ χαὶ — prs. ind. — χαὶ ὑπὲρ ἀνθρώπου 
φυγάδος ἀπεχϑανοίμην αὐτῷ. --- 50. 84 ἠρώτα με, διεότε σχεύη ἴδια 
μόνος ἔχοιμι τῶν τριηραΐρχων. 

9. Ubi ex secunda in tertiam personam transitus factus est: 

a) post preteritum. indicativi: LL. 8. 14 ἐγὼ ἠρώτων αὐτόν, εἰ δε ἐμὲ 
χαχῶς λέγοε “μόδωρο»ν. -— 12. 8 ἐγὼ Πείσωνα ἠρώτων, εἰ BovUZomnv 
us σῶσαι χρήματα λαβών. — 28. 2 ἠρόμην, ὁπόϑεν δημοτξύοετο. — 


Greca minus discrimen quam in Latina interesse inter enuntiationes interrogativas et rela- 
tivas.^ Ceterum etiam in Latina lingua, si quidem ipsam sententiam respicias, nonnum- 
quam admodum exiguum esse hoc discrimen apparet ex talibus locis, qualis est inter plures 
Horatianus ille: Sat. I. 6. 55 —60: 
"Tibi, Macenas, — — optimus olim 

Vergilius, post hunc Varius dixere, quid essem. 

Ut veni coram, singultim pauca locutus, 

(Infans namque pudor prohibebat plura profari: 

Non ego me claro natum patre, non ego circum 

Me Satureiano vectari rura caballo, 

Sed, quod eram, narro): respondes, ut tuus est mos, 

Esse in amicorum numero." 


Sed ut repetam ea, quz ad hanc rem pertinent, ac breviter complectar, ex eis exem- 
plis, que suo quodque loco afferentur, satis, credo, apparebit enuntiata esse ab ὥς, οἷος, 
ὅσος, ἡλίχος, ov, ὡς incipientia, quee aut necesse sit ad interrogationes obliquas referantur 
aut ejus modi sint, ut relativane an interrogativa habeantur dijudicari vix possit. 


b) 


3. 


^ o 
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23. 3 ἠρώτων, οὕς τε ἐξευρίσχοιμε Δεκελέων ἐπυνθανόμην, εἴ τινὰ 
γιγνώσχοιεν Δεχελειόϑεν δημοιευύμενον Παγχλέωυνα. — Idem exem- 
plum 23. 7. — 93. 5 ἠρόμην, εἴ τινὰ γιγνώσχοι --- Παγκλέωνα Πλα- 
ταιέα. --- 46. 1. 84 ἤρετο τὸν δῆμον, εἰ οὐκ αἰσχύνοιντο γελῶντες 
παρούσης τῆς βουλῆς τῆς ἐξ Aosíov πάγου. — D. 34. 18 ἠρόμην 
αὐτόν, εἰ εἰδείη, ὅπου ἐστίν. — 50. 88 περὶ τῶν σχευῶν ἠρώτων αὐϊόν, 
πότερα παραλήψεται ἢ ἴδια σχεύη ἔγων ἦχοι ἐπὶ τὴν ναῦν. — Ps. D. 
59. 102 ἐπηγγέλλοντο (per legatos sceiscitabantur), εἰ βούλοιντο τὴν 
πύλεν αὐτοῖς παραδοῦναι. 

post participium: JD. 52. 5 ἔρχεται (pres. hist) ἐπὶ τὴν τράπεζαν Καλ- 
Aunztog οὑτοσὶ εὐθὺς ἐρωτῶν, Δύκωνα "HoexAso iy εἰ γεγνώσχοιεν. 


Ubi tertia orationis rect: persona retenta est illa quidem, sed in non- 


nullis exemplis pronomina secunde persone orationis recte respondentia leguntur: 


a) 


b) 


B. 


post preteritum indicativi: Amd. 1. 120 ἠρώτα, τένος εἴη τὸ παιδίον. 
— L. 82. 26 ἠρώτων "Agioródixov — εἰ ὃ λόγος αὐτῷ (σοι) εἴη τῆς τρι- 
ηραρχίας. — D. 29. 5l ἠρύμην αὐτόν, πύσα εἴη τὼ χρήματα. ---- 38. 11 
ἠρώτα, εἰ οὐχ ἱχανόν uoi (σοι) εἴη ---. --- 80. 84 ἠρώτα με, διότι — 
ἔγοιμι — χαὶ πότερα ἡ πόλις οὐχ εἰδείη τινὰς δυναμένους σχεύη παρα- 
σχεῖν ταῖς ναυσίν, dote αὐτῇ μὴ παρέχειν. ἢ σὺ --- ὑπερπέπαιχας — 
aperta in rectam orationem transgressio. — Ps. D. 423. 6 ἡρύμην. 
ὅπου ὃ σῖτος εἴη  ἀπηλοημένος. — 41. 34 ἠρόμην αὐτόν, πότερα — 
perf. opt. — ἢ χοινὴ ἡ οὐσία εἴη αὐτοῖς (ὕμῖν;). — 49. 55 ἠρόμην 
αὐτόν πρὸς τῷ διαιτητῇ, δἰ ἔτε δοῦλος εἴη ὅ Αἰσχρίων. 

post infinitivum: ων». 1. 9 ἐκέλευες Μνησίϑεον τὸν χορευτὴν ἐρωτῆσαι 
τὸν “Αρπαλον, ὁπόσα εἴη τὰ χρήματα. 

post participium: 152. 6. 12 ἐρωτώμενοι ὑφ' ἡμιῶν, τίς εἴη αὐτῶν 
(ὑμῶν) μήτηρ καὶ ὅτου ϑυγάτηρ, οὐχ εἶχον ἀποδεῖξαι. — 6. 18 ἐρο- 
μένων ὑμῶν, ὅστις εἴη καὶ εἰ ζῇ ἢ μή, --- ἔφασαν ---. 


Optativus autem presentis ad preterita ceterorum verborum, que cum 


interrogationibus obliquis conjungi possunt, relatus multo rarius quam indicativus 


: usurpatur et post hee tantum verba atque his locis invenitur: 


αἰσϑάνομαι And. 1. 62 αἰσϑόμενος Εὐφέλητος, ὡς «ἔχγοιμε, λέγει (pras. 
hist.). 

ἀχούω Ps. D. 47. 88 ἀχούων τὸν Θεόφημον τῶν πεπλησιαχότων, 

οἷος εἴη περὶ τὰ διώφορα, --- προσήειν πρὸς — τὸν δῆμον. 
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γέγνεται 


γιγνώσχωυ 


δείχνυμι 


δείπειραν noiéouc 


δίχην ἀγωνίξζομαι 


ἐξευρίσχω 


λέγω 


παραγγέλλω 


————— . 
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ἐπί uri Ps. D. 49. 2 ἐπὶ τούτῳ ἐγίγνετο, ὁπότε βούλοιτο 
— ἀποδοῦναι (in istius potestate erat, quando vellet red- 
dere pecuniam). 

And. 1. 134 γνόντες τὸ πρᾶγμα olor εἴη, ὡς no2A06 ἄξιον, 
συνέστησαν παΐντες. — L. Αροβρ. 4 αὐτοῖν γίγνεταε ϑυχγά- 
τηθ, ἣν οὐχ ἔφαντο δύνασθαι γνῶναι ὁποτέρου εἴη, 

(ἀπο-Ὁ}ὺὴ) And. 3. 30 Συραχούσιοε δ' or mgà9oy  — τὴν 
συμμαχίαν ἀποδεικνύντες 000 xotíicr ἡ σφειέρεε εἴη ur 
Ἐγεσιαίων χαὶ τῶν Καταναίων ----ὀ ἡμεῖς τοίνυν εἰἱλόμεϑα —. 
— ἢ. 59. 7 ἐχέλευσε τὸν Κηφισιάδην δεῖξαι, ὃς sff. 

D. 44. 58 ἔδωχεν, ὥσπερ διάπειραν ποιούμενος τεῶν τού- 
πω» ἑνὸς ἑκάστου ἡμιῦν, πῶς ποτ᾽ ἔγοιμεν πρὸς τὸ προπε- 
τιὺς τε πράττειν. 

156. 3. 6 τὴν nov ψευδομαρτυριιῦν δίχην ἡγων»ίζετο, πόϊε- 
gov ἐξ ἐγγυητῆς ἢ ἐξ ἑταίρας ἡ ἀμφισβητοῦσα τοῦ xAnooc 
τῷ ϑείω γυναιχὸς εἴη. 

L. |. 15 ἐφύλατιεν, ἕως ἐξεῦρεν, ὁ. wu εἴῃ τὸ αἴτεον". 

A. 1.10 βασανιστὰς αὐτοὺς τούτους ἐχέλευον ἐμοῦ παρόν- 
tog, ἵνα μὴ ἀναγχαζόμενοι ἃ ἐγὼ ἐπερωτώην 1) λέγοιεν. --- 
L. 13. 8 ἔλεγον, ég! οἷς (quibus condicionibus) ἕτοιμοι 
εἶεν τὴν εἰρήνην ποιεῖσθαι “Μαχεδαιμόνιοι. —— Ds. D. A9. 42 
ἔλεγεν, 0 τι ὑφείλοιτο αὐτῷ ἕχαστον καὶ mag ᾧ — sequ. 
aor. ind. 

D. 54. 1 διαλεχϑείς τε πρὸς αὑτὸν οὕτως ὡς ἄν μεϑύων, 
ὥστε μὴ μαϑεῖν, ὅ τι λέγοι, παρῆλθε πρὸς Δελίτην ἄνω. 
And. 3. 84 φημὶ --- ἄνδρα σιρατηγὸν τῇ πόλει τε εὔνουν 
εἰδύτα 15, ὁ τε πράιτοι͵, λα» ϑώνοντα δεῖν τοὺς πολλοὺς τῶν 
ἀνθοώπων xci ἐξαματῶντα ἄγειν ἐπὶ τοὺς χινδύνους. 

L. 12. 44 xai ὃ u δέυε χειροτονεῖσθαι xal οὕστινας χοείη 


» , : 
ἄρχειν, παρήγγελλον. 


i 
ΒΕΙΒΚΕ ἐπερωτῷμι. Codd. ἐπερωεῶ ur. — Ceterum hax. senten- 


tia haud scio an potius relativa quam interrogativa habenda sit. 
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IL. In hac sectione primum eos locos afferam, ubi presents indicativus ad 
verba interrogandi relatus remanet, tum eos, ubi ex ceteris verbis et locu- 
tionibus pendens retentus est. 

À. Presents igitur indicativus ad preterita verborum interrogandi relatus 
his locis immutatus legitur: 


1. 


Ubi secunda orationis recte persona retenta est: Ps. D. 49. 928 


διὰ τί, διε ἐγὼ μαάρτυρας ἔχων ἠρώτων σε, εἴ τι ὀφείλεις 1) ἐπὶ τῇ ἐσχατιᾷ, — 


) »* 4 ? 
ἀπέφηνας *) —,; 


9. 


8) 


b) 


a) 


b) 


e) 


Ubi ex secunda persona in tertiam transitus facis est: 

post preteritum indieativi: LL. 1. 25 ἠρώτων, διὰ τί ὑβοίξεε εἰς τὴν 
οἰκίαν τὴν ἐμὴν εἰσιών. — 82. 19 ἤρετο αὐτὸν ἡ γυνή, τίνα ποτὲ 
ψυχὴν ἔχων ἀξιοῖ —. -- 1. 12. 208 ἠρύμην αὐτόν, εἰ μηδὲν φρον- ᾿ 
τέξει τῶν παρόντων μηδ' αἰσχύνεται λόγον εἰρηχως ἀσεβῆ καὶ ψευδῆ. 
— JD. 19. 193 ἤρετο τὸν ὑποχριτήν, τί δὴ μόνος οὐδὲν ἐπαγγέλλεται. 
— 50. 49 ἐρωτῶ (pres. hist. αὐτόν, ὅποι τὸ τὸν πλοῦν ποιεῖται xci 
ἐπὶ τίνα. — Ps. D. Ex. 48 οὐδεὶς πώποτε ἴσως ὑμῶν ἐξήτησε, τί δή- 
ποτε οἵ xexag πράττοντες περὶ τῶν πραγμάτων βουλεύονται. 

post infinitivum: Din. 1. 58 Πολύευχτον τοῦ δήμου προστάξοντος ζητῆ- 
σαι τὴν βουλήν, εἰ συνέρχεται τοῖς φυγάσιν εἰς Μέγαρα --- ἀπέφηνεν 
ἡ βουλὴ συνιέναι. 

post participium: 1850. 1. 11 ἐρωτῶντος τοῦ Δεινίου, εἴ τε ἡμῖν ἢ τῷ 
πατρὶ ἐγχαλεῖ τῷ ἡμετέρῳ, ἀπεκρίνατο —. 

Ubi tertia orationis recte persona retenta est: 

post preteritum indicativi: 446. 2. 6 ἐφάνη — ὅ8'᾽ ὑμᾶς ἐπηρώτα, εἰ 
οἷόν τ᾽’ ἐστὶ --- Φιλοχράτους ϑάνατον χαταψηφίσασθϑαι. — 3. 107 ol 
ἄλλοι ᾿Αμφικτυόνες μαντείαν ἐμαντεύσαντο παρὰ τῷ ϑεῷ, τίνε χρὴ τιμω- 
οίᾳ τοὺς ἀνθρώπους τούτους μετελθεῖν. — D. 19. 345 ὕστις ὁμιλῶν 
ἤδετωι, ov no nor ἠρώτησα. — 31. 11 τί ταῦτ᾽ ἔστιν, ἠρώτων». 

post infinitivum: 22. 19. 805 αὐτὸς ϑαυμάσας (ἔφη) ἐρέσϑαε τινὰ τῶν 
ὁδοιπόρων, τίς ἄνϑρωπός ἐστε χαὶ τίς ὄχλος Ó μετ’ αὐτοῦ. 

poe partieipium: 156. 6. 13 ἐρομένων ἡμῶν. — opt. pres. — χαὶ εἰ 
t5 ἢ μή, — ἔφασαν. — Lyc. 40 ὁρᾶν ἦν — γυναῖχας ἐλευϑέρας περι-- 


!) REISKE ὀφείλοις. 

2) De transitu ex secunda persona in primam facto vide JD. 38. 11, ubi indicativus 
cum optativo conjungitur: ἠρώτα, εἰ olx — opt. pres. — ἀλλὰ xai — τὴν ναῦν κατεγγυῶ 
καὶ vOtG παῖδας, καὶ — opt. pres. 
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φόβους χκατεπτηχυίας xal πυνϑανομένας, εἰ * our. — Ps. 46. Ep. 1. ὃ 
φχόμεϑα, πυνϑανόμενοε ἀλλήλων xatd τὸν πόρον, εἰ τὸ χρεῶμεα ἔγχει 
ἔχασιος οἷον ἐχόμιξεν οἴχοϑεν. — D. 24. 212 ἐπερωτήσας, εἰ δέχαιος 
αὐτοῖς xal χακῶς ἔχων ὅ νόμος φαίνεται --- λέγεται εἰπεῖν (fertur dixisse). 
— 48. ὃ τοῦ χήρυχος χηρύπτοντος, εἴ τὶς ἀμφισβητεῖν ἢ negezxau- 
βάλλειν βούλεταε τοῦ χλήρου —, οὐχ ἐτόλμησε παραχαιαβαάλάεεν. — 
— δ4. 90 ἡνέχα --- — βοῇ τοσαύτη ἦν, dots τῶν γειτόνων urdg τιὲμ- 
ψαι πρὸς ὑμᾶς ἐρησομένους, 0 τὸ ἐστὶ τὸ συμβεβηχός 1). 

B. Prwsentis autem indieativus ad preterita ceterorum verborum relatus 

his locis immutatus servatur: 

1. Ubi forme ille χρή et δεῖ leguntur excepto uno loco jam allato, LL. 

19, 44, ubi et χρείη et δέοι invenitur. 

a. His igitur locis legitur χρή: 

«) post preteritum indieativi: 4. 6. 50 ἐδίδαξα, ὡς χρὴ ἐπεξελθεῖν τῷ 
πράγματι. — L. 18. 24 ἐβουλεύοντο, τί χρὴ ποιεῖν. — I. 3. 11 o 
yon τυραννεῖν, ᾿Ισοχράτους ἡχούσατε. — 5. lll ὑπόδειξε τοῖς ἐπεγεγνο- 
μένοις, μεϑ' Qv χρὴ xai πρὸς οὗς δεὶ τοὺς πολέμους ἐχφέρειν. — 14. 31 
ἐπεδείξαντο δ᾽ ὑμῖν, ὡς χρὴ τῇ φύσει χρῆσθαι τῇ τούτων. — Ae. 1. 7 
ἀπέδειξαν, ἃ χρὴ τὸν παῖδα τὸν ἐλεύϑερον ἐπειηδεύεεν xol ὡς δεῖ αὐτὸν 
τραφῆναι. — 1. 15 τέμημα ἐπέϑηκεν, ὕ τι χρὴ παϑεῖν. — 1. 92 ἐσχέ- 
ψαιο, τίνα χρὴ τρόπον συλλεγομένους ἡμᾶς εἰς τὰς ἐχχλησίας βουλεύε- 
σϑαι —. — 1. 27 ἀπέδειξεν, οὗς yox δημηγορεῖν xol otc οὔ. --- Cfr. 
3. 107. — D. 24. 89 αἵρεσιν. αὐτοῖς ἔδωχεν, εἰ χρὴ δοῦναι δέχην ἣ 
μή. — Ps. D. 41. 11 ἐβουλευόμην, μετὰ τῶν φίλων, 0 τε χρή ue ποιεῖν. 

B) post optativum: Ps. D. 41. 68 ἦλϑον ὡς τοὺς ἐξηγητάς, ἵνα εἰδείην, 
0 τι μὲ χρὴ ποιεῖν περὶ τούτων. 

y) post infinitivum: 1. 11. 48 ἡβουλήϑης τοῖς φιλοσόφοις παράδειγμα xara- 
λιπεῖν, ὡς χρὴ περὶ τῶν αἰσχρῶν aud --- ποεεῖσϑαε τὰς ἀπολογέας. 
— 16. I1 φασὶ παῤ ἐχεένου μαϑεῖν Μακεδαεμονίους, ὡς γρὴ πολεμεῖν. 
— JD. 18. 172 οὐδὲν μᾶλλον ἔμελλεν, 0 u χρὴ ποιεῖν, εἴσεσθαι. — 
19. 34 ἦν τοῦτο πρῶτον τῶν ἀδικημάτων τὸ τὸν Φίλιππον -— — 
παρεῖναι χὰ μηδ᾽ ὃ 1 χρὴ 3) ποιεῖν δάδιον εἰπεῖν εἶναι. — 23. 14 


1) Nonnumquam fit, ut verbum interrogandi, dicendi, alia verba interrogatio rect& 
sequatur, ut D. 18. 170, 191 ρώτα ὁ κῆριξ "rig ἀγορεύειν βούλεται"; Ps. Ae. Ep. 4. 5. 
?) Codd. χρή et χρῆν. BEkkER conjecit χρεέη. Sed ut multis aliis hujus modi locis 
Ka hoc, quin prsesentis indicativus vividi coloris causa usurpatus sit, vix dubitari- potest. 
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δοκοῦσί 0: ζητῆσαε τοῦτο πρῶτον — móteQ οὐδένα χρὴ φόνον ὅσιον 
εἶναε νομέξειν rj τινά γ᾽ ἔσϑ᾽ ὅσιον νομιστέον. — 924. 146 οὐχ ἂν ἐξῆν 
ὑμῖν τιμᾶν, 6 τε χρὴ παϑεῖν ἢ ἀποτῖσαι. — Ps. D. 60. 13 ἀμηχανώ- 
τατος ἦν, ὃ τι χρὴ λέγειν͵ πορίσασϑαι. — Cfr. L. 32. 18. 

à) post participium: Z. 29. 4 αὑτὸν τριήραρχον χατέστησεν --- ovx ἔγων, 
ὅτῳ gon μᾶλλον αὐιοῦ πισιεῦσαι. — Ps. L. 2. 88 δυοῖν nooxeiuévow, 
πότερον χρὴ τὴν πατρίδα ἐκλιπεῖν ἢ μετὰ τῶν βαρβάρων γενομένους 
καταδουλώσασθαι τοὺς Ἕλληνας, — ἐξέλιπον ---- τὴν πόλιν. — I. 4. 42 
πολλῆς ἀπορίας οὔσης τὰ μὲν ὅπου χρὴ διαϑέσϑαι, τὰ δ' ὁπόϑεν εἰσα- 
γαγέσϑαι, καὶ ταύταις ταῖς συμφοραῖς ἐπήμυνεν. — Ac. ὃ. 91 ὃς ϑια- 
σχοπούντων ἡμῶν, ὅτε χρὴ λέγειν --- ἐπηγγέλλετο. — 8. 12 ἠρώτα — 
ποοδιδάξας, ἃ χρὴ ἀποχρένασϑαι. --- Ps. D. Ex. 44. | 

b. Legitur autem δεῖ 1) his locis: 


«) post preteritum indicativi: 1. 5. 111 et 4e. 1. 7. simul eum yog. — 
Ps. D. 49. 1 εἰ μὴ ovrog ἡμῖν σαφῶς διώρισε, τί δεῖ ποιεῖν τοὺς 
ἀντιδεδωκχότας ---. --- Οὗ» Hyp. 1. 9. 

B) post infinitivum: Ps. 1. 6. 54 παρήνεσε χρῖναι --- ἕἔχασιον, ἃ δεῖ τὸν 
ἀσεβοῦντα παϑεῖν. — 166. 6. 4 διεμαρτύρησεν --- ἀποστερῶν --- ὑμᾶς 
τοῦ χυρέους γενέσϑαι, ὅντινα δεῖ χληρονόμον καταστήσασθαι τῶν Φι2ο- 
χιήμονος. — D. 34. 116 ᾧμην δεῖν τὸν νομοθετοῦντα περὶ τῶν usA- . 
λόντων ἔσεσθαι, οἷα δεῖ γίγνεσθαι καὶ ὡς ἕχαστα ἔχειν, xoi τὰς τεμω- 
olag ὅποίας τινὲς --- δεῖ — εἶναι, περὶ τούτων νομοϑετεῖν. 

y) post participium: Js. L. 6. 54 βούλομαι εἰπεῖν, ἃ — συνεβούλευσε 
βουλευομένοις ὑμῖν, ὃ τε δεῖ χρῆσθαι ἀνδρὶ ἠσεβηχότι. — 166. 1. 22 
ἀπέδωκε — διωρίσας, oUg δεῖ χρατεῖν. — Lyc. 126 τὴν σιήλην ἔστησαν 
εἰς τὸ βουλευτήριον ὑπόμνημα τοῖς --- βουλευομένοις ὑπὲρ τῆς πατρίδος 
ὡς δεῖ πρὸς τοὺς τοιούτους ἔχειν. 

9. Ut in enuntiatis ab ὅτε et ὡς incipientibus ad preterita verborum 
dicendi et sentiendi relatis ita in interrogationibus obliquis nonnumquam fit, ut 
presentis indicativus retineatur, ubi mentio fit de eis, que fieri soleant vel 
semper eodem modo se habeant, i e. ad quodvis fere tempus eodem jure quo 
ad tempus enuntiati regentis referantur.  Preter ea hujus modi exempla ver- 
borum χρή et δεῖ, que supra allata sunt, hec afferam: 


!) In imperfectum transiit his locis: L. 80, 4, Ae. 8. 95, DD. 21. 40. 


68 
8) 


3. 


Nils Sjóstrand. 


post preteritum | indicativi: LL. 10. 4 ταύτην ἔχων τὴν ἡλιχίαν οὔτε τί 
ἔσιιν ὀλιγαρχία ἠπισιώμην οὔτε —. — I. 8. 58 οὔτ᾽ ἂν οὗτος ἔσχε 
ταύτην ποιήσασθαι τὴν ἐρώτησιν, ἡμεῖς vU ἂν ἔγνωμεν, 000 χρεῖτιον 
ἐστε τὸ σωφοονεῖν τοῦ πολυπραγμονεῖν. — D. 34, 95 ἐφ᾽ ὑμῖν ἐποίη- 
σαν ὁδιαχειροτονίαν, πότερον εἰσοιστέος ἐστὲ vOuog καινὸς ἢ δοχοῦσιν 
ἀρχεῖν oi χείμενοι. — 24. 108 οὐχοῦν ἠχούσατε τῶν νόμων», ἃ x&A&U- 
ovg. ποιεῖν τὸν τιϑέντα νόμον χαινόν. — 31. 48 ἐνεθυμηϑην, sjAíxor 
ἐστὶ πλεονέχτημα τὸ μὴ καταπεπλῆχϑαι τὸν βίον. — Ps. D. Ex. 32 
εἰ νόμισμα ἐχρίνετο, ὁποῖόν τέ nov ἐστί, δοχιασαι δεῖν ἂν ὠήϑητε. -- 
Cfr. D. 9. 11. 

post infiniivum: LL. 1. 33 ἐποίησεν --- ἡγούμενος — τοὺς πεέσαντας 
οὕτως αὐιῶν τὰς ψυχὰς διαφϑείρειν, ὥστε — xai τοὺς παῖδας ἀδήλους 
εἶναι, ὁποτέρων τυγχάνουσιν ὄντες. — Ps. I. 1. 80 ἡγοῦμαι xoi τοὺς 
ϑεοὺς ἐπὶ τοῖς οἰχειοτάτοις μάλιστα δηλῶσαι, πῶς ἔχουσι πρὸς τοὺς 
φαύλους χαὶ τοὺς σπουδαίους τῶν ἀνθοώπων. — Cfr. Ps. Ae. Ep. 1. 4, 
D. 23. 14. 

post participium: 1. 4. 53 οὐχ ἀγνοοῦντες, ὅσον διαφέρουσι» αἷ μεέξους 
τῶν συμμαχιῶν πρὸς τὴν ἀσφάλειαν, οὕτως ἐβουλευόμεϑα. — D. 18. 216 
ἐχέλευεν — ὀνομάξων, εἷς — οὐχέτε τοὺς ἀχούοντας σχεψομένους, τίς 
ποτ᾽ αὐτός ἐστεν Ó ταῦτα λέγων. 

Postremo preesentis indicativus retentus esse videtur, ut ea, que affer- 


rentur, vegetiore depingerentur colore et tamquam magis presentia proponeren- 
tur Etiam hujus rei exempla in prima classe nonnulla allata sunt. Jam vero 


multo plura afferentur. Sunt enim hec: 


aJ 


b) 


€ € 


post preteritum indieativi: I. 7. 81 ὡς ὃ βασιλεὺς ἔχει πρὸς ἡμᾶς, 
ἐκ τῶν ἐπιστολῶν — ἐδήλωσε. — 10. 31 οὐχ ἄν no δῆλος rjv ὁ 26γος, 
πότερον Ἑλένης ἔπαινος ἢ χατηγορία Θησέως εστίν. — D. 99. 9 δι- 
αχειροτονίαν ἐδίδοσαν, ὅτῳ δοκεῖ --- ἡ βουλὴ βεβουλευχέναε χαὶ ὅτω 
ug. — 239. 29 τὸν M. οὐδ' ὅστις ἔσιεν οὐδεὶς ἤδει. — 35. 29 ἐπεσχο- 
ποῦμεν͵ εἴ τι ἐξαιροῦνταί ποϑὲν ἐχ τοῦ πλοίου ἢ πεντηκοσιεύονται. — 


Cfr. D. 9. 45, 24. 146. 


post optativum: D. 34. 18 ἠρόμην αὐτόν, εἰ εἰδείη, ὅπου ἐστέν. — 
Cfr. Ise. 1. 32. 

post infinitivum: 1. 21. 4 παρεγένετο, ὥστε — ἀνάγχη — ὑμᾶς διχα- 
Dur, ὁπότεροε ἀληϑῆ λέγουσιν", — Ep. 3. 1 ἠβουλήϑην γράψαι, περὶ 


2 - , , 
ὧν μοι Óoxti πραχτέον εἶναι. — Ps. Ae. Ep. 5. 1 οὐχ — sjouérioty 
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ἡμᾶς —- λέγειν, εἴ τινων χρήξομεν, — D. 19. 286 ἔδεε ἀκοῦσαι τὸν 
ὁῆμον τί λέγουσιν. — 39. 385 οὐχ ἔμοιγε προσῆχεν εἰδέναι, τίνες εἰσὶν 
υἱεῖς ἐχείνον, ἀλλ᾽ ἐχείνῳ δεῖξαι, τίνα ἐμοὶ νομιστέον ἔσι' ἀδελφόν. — 
— 48. 18 ἔδωκα αἵρεσιν τούτῳ --- ὁπότερον βούλεται λαβεῖν. ---- Ps. D. 
49. .238 ἐχέλευόν σὲ δεῖξαι ὅρον εἴ nov ἔπεστι. — 59. 4 ἐξήνεγχε — 
ἀέγων διαχειροτονῆσαι, τὸν δῆμον, εἴτε δοχεὶ --- στρατιωτιχὰ εἶναι εἴτε 


ϑεωριχά. — Ep. 1. 9 φήϑην χρῆναι τὴν ἐμαυτοῦ γνώμην ὡς ἔχω εἰς 
μέσον ϑεῖναι. ---  Hyp. 1. 9 “Δρπαλον (ἔφη) ἀποδεῖξαι τὰ γρήμαια 
ὁπόσα ἐσιίν. — Cfr. D. 4. 1, 29. 1, Ps. D. 18. 1, Ex. 1. 

d) post participium: 4. 1. 10 ἠϑέλησα —- γράψας ἐν γραμματείῳ, ἃ 


ἐπαιτιῶμαε τὴν γυναῖχα. — 1. 6. 9 ἀνέστην ἀποφαινούμενος, ἃ γιγνώ- 
σχω. — Ae. ἃ. 1229 παραχληϑεὶς ὑπ’ ἐμοῦ — --, εἰ τἀληϑῆ καὶ τάἄντα 


ἀπαγγέλλω --- ἅπερ — εἶπον, — οὐχ ἔφη. — D. 9. 60 ἀπέδειξεν ---- — 
αἰσθόμενος, ἃ πράττουσιν. — D. 19. 11 ἔφη --- διδξιών, ἡλίκα τὴν 
Ἑλλάδα πᾶσαν, οὐχὶ τὰς ἰδίας ἀδικοῦσε μόνον πατρίδας oi δωροδοχοῦ»ν- 
τες xal χρήματα λαμβάνοντες παρὰ Φιλίππου. — 20. 51. — 28. 18 
ἐδημηγόρει — διεξιὼν τὸν Κερσοβλόπτην xoi τὸν Χαρίδημον ὡς φιλαν- 


ϑρώπως ἔγουσε πρὸς ὑμᾶς. — 89. 9 περίεργος ἂν εἰχότως ἐδόχουν 
εἶναι φροντέξων, ὅ τε βούλεται καλεῖν οὗτος ἑαυτόν. --- 51. 84 προσῆ- 


xev εἰδύτας αὐτὴν πολλοὺς ἥτις ἐστὶ μαρτυρεῖν. --- Hyp. Aposp. 78 
» ^ € , 3 ' 2 t 
οὔσης τῆς διαδιχασίας, ὁπότεροί δἰσιν οἵ πεποιηκότες, ἠρώτων —. 


ΠΙ. Sequitur, ut ostendam, quando in interrogationibus obliquis przsentis indi- 
cativus in imperfectum transierit. Ac primum quidem animadvertendum 
est, ut imperfectum illud, quod in enuntiationibus explicativis invenitur, 
presenti an imperfecto orationis recte respondeat non semper facile est 
dijudieatu, sie hoc imperfectum utri eorum temporum respondeat nonnullis 
locis parum apparere. Preterea commemorare licet neque post verba in- 
terrogandi neque post vere dicendi verba hoc imperfectum facile usurpari. 
At quod docet S. J. CavaLLIN apud Xenophontem "neque post parti- 
eulas illas interrogativas δὲ, πότερον —— ij, εἴτε ---- εἴτε neque post prono- 
mina adverbiaque interrogativa: simplicia occurrere" hoe imperfectum, apud 
oratores. quidem, quamquam post pronomina et adverbia vel interrogativa 


composita vel relativa ssepius usurpatur, tamen etiam post particulas illas 
Lunds Univ. Ársskr. Tom. XXV. 10 


TO 


Nils Sjóstrand. 


: : 5 3 Y . 
illaque pronomina nonnumquam invenitur. Neque tamen nego, id quod 


eX eis, que jam ante commemoravi, concludere licet, cum in ceteris ha- 
rum enuntiationum temporibus tum in hoc a me afferri exempla, quz 
etiam ad enuntiata relativa forsitan aliquo jure referri possint. Invenitur 


autem hoc imperfectum his locis post hse verba: 


ἀγνοέω 
αἰσθάνομαι 

5 os ' 
ἀχούω 
ἀπαγγέλλω 


γιγνωσχω 


δηλόω 


διαλογίζομαι 


D. 50. 13 ἔϑωχα --- οὐκ ἀγνοῶν τὴν παροῦσαν χρείαν ὡς ἄναγ- 
χαῖα ἦν --. 

Ae. 1. 41 αἰσϑόμενος, ὧν ἕνεχα τὰς διατριβὰς ἐποιεῖτο Τέκεακοχος, 
ἀνέστησεν αὐτόν. — D. 38. 156 αἰσϑόμενος, οὐ ἦν xaxov —. 
εἶδεν --ο:. 

Ps. D. Ep. 6. 3 ἀχουσανιέ μοι, ὦ ἔλεγεν, ἔἐδόχει --- αὐτὼ» ἔπι- 
στεῖλαι. 

D. 19. 805 τοὺς ᾿Δροχάδας ὑμῖν ἀπήγγελλεν, ὡς ἔχαιρον, εἰ προῦ- 
ἔχει ---. 


(δια-) L. 18. 36 ἅπαντες ἐγνωχότες ἦτε, οὐ ἣν χαχοῦ ἡ πόδις. --- 
I. 19. 105 γνωσϑέντες, ὧν ἐπεθύμουν, εἰς πόλεμον xoi raoayd: 
χατέσιησαν. —  [se. ll. 18 εἴ τι δίχαιον εἶχεν εἰπεῖν, δεαγνγω- 
σθήναε 71190010 Xty. 

D. 91. 40 ἐγέγραπιο — ἐξ ὧν ἔδει τούτους λαβεῖν τὲ doOévra. — 
50. 80 οὕτω uot ἀκριβῶς ἐγέγραπτο, ὥστ᾽ οὐ μόνον aUrG μοι 
τἀναλώμαια ἐγέγραπτο, ἀλλὰ xoi ὅποι ἀνηλώϑη xci ὃ τι ποιούντων, 
xol 5 τιμὴ τίς ἦν xol νόμισμα ποδαπόν, xal ὁπόσου ἡ καταλλαγὴ 
ἦν τῷ ἀργυρίῳ. 

(ἀδηλον) 56. 1. 18 ἐδήλωσεν, ὡς εἶχε πρὸς ἡμᾶς. — 7. 88 τοῦτ' 
ἦν ἄδηλον χαὶ τοῖς γεννήσασι», εἴτε σπουδαῖον εἴτε μηδενὸς ἄξιον 
ἔμελλεν ἔσεσθαι. -- Lyc. 188 ἄδηλον ἢν, Ónoioí τινες ὥντες 
ἐτύγχανον. 

(&x-, συλ-) A. 3. 95 διελογίξετο, ὅσον ἑκάστους ἔδει συντελεῖν. — 
]l. 64 ἐκλογισάμενος, ὅστις ὧν πρὸς οὕστενας ἐπολέμει, εὖ ἔβου- 
λεύσατο. — D. 18. 172 ἐχεῖνος Ó χαιρὸς — οὐ μόνον εὔνουν — 
ἄνδρα éxdAs, ἀλλὰ καὶ — συλλελογισμένον ὀρϑῶς, τίνος ἕνεχα 


ταῦτ' ἔπραττεν Ó db. xol τί βουλόμενος 1). 


1) Hoc imperfectum etiam imperfecto respondere potest, ita ut non modo significet: 
"cur illa faceret Ph.", i. e. "cur Grecos bello persequeretur" sed etiam: "cur illa fecisset", 
i. e. "cur Elateam occupavisset", cujus rei mentio a Demosthene modo supra facta est. 

pa ; euju P 


^. 
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διορίξω 
ἐξετάζω 


ἐπιδείχνυμι 


ξητέω 
μηνύω 


οἶδα 


ὁράω 


, 
πυνϑανομαι 


L. 30. 4 διωρισμένον, ἐξ ὧν ἔδεε ἀναγράφειν, αὑτὸν ἁπάντων 
χύριον ἐποιήσατο. | 

D. 45. 82 τὸν ἡμέτερον πατέρα ἐξήταξες, ὅστις ἦν; 

Ise. 6. 41 ἐπεδείκνυδων τὰ ἔνδον ὡς εἶχε. — D. 51. 84 ngoo- 
ἢχε — τὰ τέλη ἐξετάσαντας, εἰ ξενικὰ ἐτέλει καὶ moden ἦν ἐπι- 
δειχνύντας. — Ps. D. 41. 61 (bis) ἐπέδειξα, ὡς εἶχεν. 

Ps. D. 59. 80 ἐζήτεε τὴν γυναῖχα ταύτην ἥτις ἦν. 

And. 1. 15 ἐπαγγέλλεται (pres. hist.) — τῇ βουλῇ, εἴ oi ἄδειαν 
δοῖεν, μηνύσειν περὶ --- τῶν Ἑρμῶν τῆς περικοπῆς ἃ ἤδει. — 1. 84 
μηνύει (pr. hist.) neg? τῶν μυστηρέων ἃ per. — 

L. 1.49. τί ἤδειν, εἴ τι χακεῖνος εἶχε σιδήριον; — 11. 9 ὥστ᾽ odd 
0 τι ὀλιγαρχία ἦν ἤδειν. — Ps. L. 20. 24, 95 οὐχ ἦν — dor 
εἰδέναι, οἷος ἣν. — 46. 2. 40 ὅ τε οὖν nor ἦν ὁ κέχρωψ ἢ ro 
καλούμενον παιπίλημα ἢ τὸ παλίμβολον ἢ τὰ τοιαῦτα δήματα, 
οὐκ ἤδειν πρότερον. — D. 32. 11 ὃ τι ἦν ἀτύχημα, οὐχ εἰδότες 
— λαμβάνομεν (pr. hist). --- 35. 8 οὐδὲν ἤδει, οἵοις ϑηρίοις 
ἐπλησίαξε τοῖς ἀνθρώποις τούτοις. --- 18. 14 ἤδει — τὸ ἀργύρεον 
ov ἦν. — 59. T ἀπέφαινεν ἂν &xeivog ἀχριβῶς sidus, ὅπως εἶχεν 
ἕχαστα τούτων. — Ps. D. 59. 59 εἰδότες — τὴν γυναῖκα ἥτις ἦν, 
---ἀποψηφίζξζονται (pr. hist) τοῦ παιδὸς χαὶ οὐκ ἐνέγραφον αὐτὸν 
εἰς σφας αὐτούς. 

46. 8. 35 ἰδὼν αὐτὸν ὁ Φίλιππος ὡς διέχειτο, θαρρεῖν παρεχε- 
λεύετο. — D. 31. 4 ἑώρων αὐιόν ἄρτι πρὸ τῶν δικαστηρέων οἷα 
ἐποίει. — 81. 2 ἰδών, ὡς διέχκεισϑ᾽ ὑμεῖς πρὸς τοὺς λίαν ἀναιδῶς 
ἀδικοῦντας, ἔννους γίγνεται (pres. hist). — 37. 18 ἑώρων ἡμᾶς 
οἷα ἐσυκοφαντούμεϑ᾽ ὑπὸ τούτων. --- Ps. D. 41. 41 ἰδοῦσά με ὡς 
διεκείμην, ἐχέλευεν. --- 41. 62 ἰδὼν --- τὴν γραῦν ὡς διέχειτο, 
προσελϑὼν — ἐχέλευον. --- 49. 17 δρῶν ὁ πατὴρ — τό τὲ μέγε- 
Joc τοῦ ἀγῶνος ἡλίχον ἦν τούτῳ xoi ὡς ἠπορδῖτο οὗτος, --- προσ-- 
αγαγων — ἐχέλευσεν —. : 
πείϑω Ps. D. Ex. 35 δίχαιον ἦν πείϑειν ὑμᾶς, ὅτι ἄριστον Exa- 
στος ἡγεῖτο. 

Ps. D. 41. 35 πυϑύμενος, οὐ ᾧχει ὃ Θ., ἦλϑον ἐπὶ τὴν οἰκίαν. 
— 49. 18 δώνεισμα ποιεῖται (pr. hist.) — — ἐχάστου πυνϑανομένου 
παρὰ τῶν οἰχξέων — ὡς Óiéxewio. — 259. 109 noi» ydo — — 
πυϑέσθϑαι πάντας, ἥτις ἣν καὶ perf. ind., τὸ ἀδικήματα ταύτης ἦν. 
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Hyp. 1. 9 Ἄρπαλον (ἔφι) ἀποδεῖξαι τὰ χρήματα — ὅπως ze Oorto, 
03000 nr. 
ψηφίζομαι D. 53. 34 ἡγούμην — Ty — Οἐψηφίσασϑε, ὁποῖόν τι ὑμῖν ἐδόχει. 
— Cfr. D. 9. 1. 
Imperfectum. 


In interrogationibus obliquis imperfectum orationis rect: constat aut im 
optativum transgredi aut immutatum servari Sed horum utriusque generum 
exempla apud oratores admodum rara sunt, et quidem in optativum transitus 
fit rarissime. 

L — Optativi igitur sunt hrec exempla: L. 1. 14 égouévov ἐμοῦ, τί αἵ ϑέύραι 
νύχτωρ ψοφοῖεν (quid fores noctu concrepuissent), ἔψασχε τὸν λύχνον ἄπο- 
σβεσθῆναι. — 1. 20 χατηγόρει --- — καὶ τὰς εἰσόδους οἷς τρόποις προσέοι. --- 
19. 9 ἔδει τὴν ἔχϑρων τοὺς κατηγοροῦντας ἐπιδεῖξαι ἥτις εἴη πρὸς τοὺς 
φεύγοντα. — D. 30. 19 opt. et impf. τούτων ἕχαστον ἠρόμην, Ὀνήτορα 
uiv xai Τιμοχράτην, εἴ τινες εἶεν μάρτυρες, ὧν ἐναντίον τὴν προῖχ᾽ ἀπέ- 


ὁοσαν, αὐτὸν Ó Δφοβο», εἴ τινὲς παρῆσαν, δτ' ἐλάμβανεν. 


IL  Imperfectum autem post hec verba immutatum restat: 
ἀναμιμνήσχομπι D. 19 27 διεξῆλθον — ἵνα τήν, óv ἀδωροδόχητος ὑπῆρχε, 
προαίρεσιν αὐτοῦ τῆς πολιτείας ἀναμνησϑέντες ὡς noofieflAg- 
μένῃ χαὶ ἄπιστος ἣν πρὸς τὸν Φίλιππον», — σχέψησϑε. 
ἀπαγγέλλω Ae. 2. 109 οὕτως ἐχινδύνευσα, diore. χάχεϊ στεφ ανωϑῆγαι χαὶ 
δεῦρο ἥχων πάλι» ὑπὸ τοῦ δήμου — --- - τοῦ ταξιάρχου — — 
τὰ περὶ τὸν γενόμενον χίνδυνον οἷος ἣν ἀπαγγείλαντος. 
βασανίξω And. 1 64 τὸν παῖδα παρέδωχα βασανίσαι — χαὶ τὰς ϑεράπαι- 
vag ἔλαβον oi πρυτάνεις (βασανίσαι). ὅϑεν ópuousror ταῦτ᾽ 
ἐποίουν ἐχεῖνοι. 
δηλύόω I. 15. 114 ἡβουλόμην ἂν --- οἷόν τ' εἶναι συντόμως ὃη ζῶσαι 
- τὰ τῆς πόλεως ὡς εἶχε. 


De oratorum Atticorum in oratione obliqua temporum et modorum usu. T3 


διηγέομαι Ps. D. 41 68 διηγησάμην αὐτοῖς — τήν τε ἄφιξιν τὴν 
τούτων --- καὶ ὡς εἶχον (ut eam habuissem) αὐτὴν ἔν τῇ 
oixíg, καὶ ὡς — aor. opt. 
εἰχάζξω A. 5. 68. εἴ τις ἠξίου τοὺς συνόντας $xtívo εἰκάζειν, 
οἵτενες ἦσαν οἱ ἀποχτείναντες Ἐφιάλτην ---. 
ϑαυμάξω I. 19. 26 ἔτι δυσχολώτερον διὰ τὴν νόσον διέχδετο, ὧστ' 
οὐχ ἐχείνων ἄξιον ϑαυμάζξειν, εἰ μὴ παρέμενον, ἀλλὰ 
πολὺ μάλλον, ὅπως É€yQ τοιαύτην νόσον ϑεραπεύων 
ἀνταρκεῖν ἠδυνάμην. 
εἶπον (κατεῖπον) L. 8. 17 διότε τοιαῦτα παρηνόμουν εἰς ἐχεῖ- 
γον, oUx ἡϑέλησαν εἰπεῖν ἐρωτηϑέντες 3). — 4. 10 ἡ 
πόρνη τοῦτ᾽ ἂν χαιεῖπε, πότερα κοινὴ ημῖν gv ἢ ἰδία 
τούτου, καὶ — 80r. ind. — xal εἰ διηλλαγμένοε ἢ 
fn ἐγθοοὶ ἣμεν, fr δὲ εἰ — Bor. ind. — χαὶ εἰ 
οὗτος ἦρχε xev ἀδίχων ἢ ἐγὼ πρότερος τοῦτον 
ἐπαταξα. 
οἶδα (σύνοιδα) Isc. 1. 84 εἰς τὲ τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα 
οἷος ἦν, ἀχοιβῶς ἤδει 3). — D. 19. 52 οὗ γὰρ οἷς ἐπέ- 
στελλὲ προσεῖχον τὸν νοῦν, ἀλλ᾽ ἃ φρονῶν ταῦτ' ἔγραφε 
συνήδεσαν. 
παράδειγμα καταλείπω Lyc. 119 ἐχόλασων --- --- ἵνα παράδειγμα. εἰς τὸν 
λοιπὸν χρόνον, ὡς εἶχον πρὸς τοὺς προδότας, κατα- 
«λίποιεν. ; ] 
πυνθάνομαι Ps. D. 58. 28 τελευτήσαντος αὐτῳ τοῦ ἀδελφοῦ βιαίῳ 
ϑανάτῳ, τοιοῦτος ἐγένετο περὶ αὐτὸν οὗτος, ὥστ᾽ ἀναζη- 
τήσας τοὺς δράσαντας χαὶ πυϑόμενος, οἵτινες ἦσαν, ἀργύ- 
gio» λαβὼν ἀπηλλάγη. | 
σχοπέω D. 18. 233 ἐσχόπει ἄν, τίνας εἶχεν ἀφορμὲς ἡ πόλιες καὶ 
τίνας δυνάμεις, ὅτ᾽ εἰς τὰ nodyuar εἰσήειν, καὶ — aor. 


ind. —, χαὶ πῶς εἶχε rd τῶν ἐναντίων. 


!3 Enuntiatio interrogativa etiam ad ἐρωτηϑέντες referri potest. Ceterum quamquam 
dubitare licet presentine an imperfecto orationis recte hoc imperfectum respondeat, tamen 
tutius est exemplum huc retulisse. 


3) Imperfectum, hoe loco respondere imperfecto orationis recte apparere videtur ex 
additamento illo subsequenti: ὡς ἐγενόμην οὐχ ἄδικος οὐδὲ πλεονέχτης, ἠπίστατο σαφῶς. 
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ὑπομιμνήσχω Isce. 2. 4 ijs τὴν ἀδελφὴν ἡμᾶς, ὑπομεμνήσχων τήν τε 


φιλίαν τὴν τοῦ πατρὴς χαὶ ἑαυτοῦ, χαὶ ὡς πρὸς ἡμᾶς 
αὐτοὺς ἦν διαχεέμενος. 
φανερόν Α. 2 y 8 εἴπερ ἐγένετο φανερὸν ἡμῖν, τίνες ἦσαν οἱ 


* * p 
αποχτεέναντες αὐτὸν —. 


Perfectum et Plusquamperfectum. 


Perfecti indicativus orationis recte in oratione obliqua aut immutatus restat 
aut In optativum transit aut denique in plusquanrperfectum mutatur 'j. Quarum 
construetionum prima est admodum rara, secunda rarior, tertia rarissima. 


Optativus igitur invenitur: 


A. post verbum interrogandi: 
ἐρωτάω (ἔρομαι) Ise. 6. 41 τοὺς oixéreg πρῶτον gownor —, ὅπῃ τετραμ- 


B. post 
λέγω 


μόνα εἴη τὰ χρήματα, — D. 35. 81 οὐδὲν ἥττον ἠρωτῶμεν αὐτούς, 
ὅντινα τρόπον ἀπολωλότ᾽' εἴη 1G χρήματα. — 52. 8 ἤρετο αὐτόν, 
εἰ ἤδη ἐπιδεδημηχὼς εἴη ὃ K., ὅτῳ ἐπιγεγραμμένον εἴη ἀποδοῦναι 
τὸ ἀργύριον. — Ps. D. 41. 34 ἠρόμην αὐτόν, πότερα μεμερι- 
, » * 4 ) —- 
σμένος εἴη (1Π) πρὸς τὸν ἀδελφὸν ἢ χονὴ ἡ οὐσέα εἴη αὑτοῖς. 
hec verba: 
L. 18. 10 ἔλεγε πρὸς ἐχεῖνον xai τοὺς ἄλλους τοὺς παρόντας, ὅσα 


εἴημεν πεπονϑότες xoi οἵαις τύχαις χεχρημένοι. — 1. 21. 8 ἔλεγεν», 
ἃ πεπονϑὼς εἴη. 

Ps. D. Ex. 48 ἔγωγε — οὐχ ἥδειν, πρὸς τί nor εἴη τοῦτ᾽ εἰρη- 
μένον —. 

D. 52. 19 προσῆλϑε --- λέγων, ὅτε τετελευτηχως εἴη ὁ Αὐχων xai 


αὐτὸς ἀξιοέη 1d γράμματα ἰδεῖν, εἴ τε χαταλελοιπὼς εἴη ὁ ξένος 


3 , 
ἀργύριον. 


1) Commemorare liceat, ubi in his enuntiatis perfecti indicativus in optativum trans- 


gressus est, ibi circumscriptas formas usurpari, ubi retentus est, simplices exhiberi preter 
σης locum: 1. 19. 2 (γεγενημένος — siut), ubi in plusquamperfectum mutatus est, utram- 
que formam inveniri. 


. De oratorum Atticorum in oratione oblique temporum et modorum u&u. TO 


HL  Indicativus autem perfecti his locis retinetur: ' 
A. post verba interrogandi: 
ἐρωτάω (ἔρομαι) Ae. 2. 36 ἤρετό με, εἰ τῶν ᾿Αϑήνησε πραγμάτων ἐπιλέ- 


λησμαι, xci τὸν δῆμον καταπεπονημένον — — εἰ μὴ μέμνημαι. 
(II. — D. 21. 50 ἐρωτηϑεὶς ὑπὸ τοῦ διαιτητοῦ ταῦτά τε χαϑ᾽ 
ἕχασιον, xai τὴν οὐσίαν τὴν αὑτοῦ πότερον ἐκ τιῶν ἐπικαρπιῶν ἢ 
τἀρχαῖα ἀναλίσχων διῴχηχε (IT), καὶ πότερον — aor. ind. cum 
ἄν — ἀπεκρίνατο οὐδέν. — 936. 48 περὶ τῆς εὐπορίας --- καὶ ὧν 
ἐρωτήσειν ἔρησϑα, πόϑεν τὰ ὄντα κέκτηται Φορμίων, --- οὐκ ἔνεστι 


εἰπεῖν τὸν AOyov. 
πυνϑάνομαε D. 21. 86 ἀπήγγελλὲ τίς μοι περιύντ' αὐτὸν συλλέγειν καὶ πυνϑά- 
νεσϑαι, τίσε πώποτε συμβέβηχεν ὑβοισϑῆναι. 
B. post alia verba: 
βοάω D. 19. 81 ovx ἂν ἔδωχα οὐδενὶ οὐδέν, ὥστε μοι παρασιάντας 
ἐνταυϑὶ βοᾶν, οἷα πεπόνϑασιν. 
δηλόω I. 15. 224 τοὺς πλησιάσαντάς μοι διῆλθον, (δηλῶσαι!) βουλόμενος, 
ὅσον διέσιαμεν ἀλλήλων. 
ἐνθυμέομαι I. Ep. 7. 6 ἐνεθυμήϑην —, ὡς εὐτυχῶς ἅπαντώ oov συμβέβηκεν. 
ἐπίσταμαι 1. 19. 2 οὐχ ἂν ἠπίστασϑ'᾽, ὑποῖός τις γεγενημένος περὶ τὸν τετε- 
. λευτηκότα χληρονόμος εἰμὶ τῶν ἐκείνου. 
ἐπιτηρέω D. 19. 288 τί παῤ ὑκῖν ἐψήφισται, τοῦτ᾽ ἐπετήρουν οἱ ἄλλοι ndy- 
| | . ψὲς Ἕλληνες. 
κρίσιν γράφω D. 23. 219 εἰ — αὐτὸς ἔγραψε χρίσιν͵ εἰ πεποίηκεν ἢ οὔ καὶ ei 
δικαίως ἢ ἀδίκως, οὐκ ἂν ἠδίχει. — Cfr. D. 53. 3. 
οἶδα D. 21. 18 ἡνίκα τὰς δίκας ἔλαχον --- --- καὶ τοῦτον οὐδ’ εἰ γέ- 
γονεν εἰδὼς οὐδὲ γιγνώσχων, τότε --- εἰσεπήδησαν. 
πυνϑεένομαι Ps. D. 59. 109 ngiv — πυϑέσθαε (comperisse) πάντας, ἥτις ἦν 
χαὶ οἷα ἠσέβηκχε, τὰ ἀδικήματα ταύτης ἦν. 
σχοπέω I. 7. 95 οὐκ ἐσκόπουν, εἴ u λῆμμα παραλελοίπασιν οἱ πρότερον 
ἄρχοντες, ἀλλὰ πολὺ μάλλον εἴ τινος πράγματος κατημελήχασι 
τῶν τέλος ἔχειν χατεπειγόντων. — Lyc. 66 αὐτὸ ἐσκόπουν τοῦτο, 
εἰ πέφυκε τὸ ἀδίχημα τοῦτο --- μέγα βλάπτειν τοὺς ἀνθρώπους. 
φροντίζω 46. 1. 108. ó νομοϑέτης οὐχ ὅπως τὸ πρᾶγμα γεγένηται 


ἐφρόντισεν. 
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IL In plusquamperfectum perfecti indieativus numquam post verba interro- 
gandi mutatus est, sed post hee verba dicendi et sentiendi legitur: 
γιγνώσχω L. Aposp. 54 οὕτως οἰχείως αὐτοὺς ὑπεδεξάμην, di μηδένα 

γνῶναι τῶν εἰσιόντων, ὁπότερος ἡμῶν ἐχέχτητο τὴν οὐσίαν. 
διηγέομαι And. 3. 11 τὸ πρᾶγμα ἤδη πᾶν διηγεῖτο ὡς ἐπέπραχτο. 
εἶπον Ps. D. 41. 41 ἃ πεπονθὼς ἣν, εἶπα. 
ἐννοέω LL. 9. 1 ἐννοοῦντες, οἷα πεπονθὼς ἣν, — ἔπειϑον αὐτοὺς ἐφεῖναι. 
ἐπιλανϑάνομαι Isc. 1. là οὐχ ἐπελάϑειο, ὑφ᾽ ὧν zal ἐξ ἀρχῆς εὖ πεπονϑὼς ἦν. 
ὁράω L. 32. 18 οὕτω διετέϑημεν πεέντες -- -- ὁρῶντες τοὺς παῖδας, 


οἷα ἦσαν πεπονϑότες. 


A oristus. 


Aoristi indieativus orationis rectzte in his enuntiatis apud oratores longe 
sepissime retinetur immutatus, id quod minus mirandum est, cum preesertim 
apud ipsum Xenophontem, quamvis propensus sit ad optativos usurpandos, indi- 
cativus aoristi plus duplo sepius quam optativus inveniatur. 

L Optativus igitur aoristi his tantum locis legitur: 
Α. post verba interrogandi: 

ἐρωτίω LL. Aposp. 59 ἠρώτα αὐτόν, πῶς εἰσέλθοι. (II). — D. 50. 55 ἠρω- 
των» αὐτόν, εἰ ἀναπλεύσειεν ἔγων ἀργύριον ὡς ὀιαδεξόμενός uoi τὴν 
ναῦν ἢ οὔ. (II). 

ἐλέγχω D. 35. 36 ἐλεγχόμενοι, εἴ τι περιγένοιτο τῶν χρημάτων ἐν τῷ Πόντῳ, 
ἀπεχρίναιο “άἄχριτος ---. 

χηρύττω And. 1. 112 ὁ χῆρουξ ἐκήρυττε. τίς τὴν ἱχετηρίαν καταϑείη. 


B. post hec verba: 


διηγέομαε Ps... D. 41. 68 δεηγησάμην αὐτοῖς ἅπαντα τὰ γενόμενα — χαὶ ὡς — 
impf --- aei ὡς δια τὸ χυμβίον, οὐχ ἀφεῖσα, τελευτήσειεν. - 


γράφω I. 12. 11 ἐπὶ τὸ φιλοσοφεῖν xai πονεῖν x«i γράφει», ἃ διανοηϑ είην, 
κατέφυγον. — Cum hoc loeo conferendi sunt hi: D. 19. 34, 37. 42 


(πράττειν, ó τι ὀόξαι), que tamen enuntiata, ut hoc, potius relativa 
quam interrogativa forsitan habenda sint. 


* 
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IL. Indieativus autem aoristi his locis immutatus legitur: | 


À. post verbum interrogandi: 


ἐρωτάω (ἀν-) D. 22. 68 ὕβριζεν — — ἐρωτῶν, εἰ μάτην τὸ δεσμωτήριον 
ὠχοδομήϑη. — 94. 158 ἀνερωτῶντός τενος αὐτόν, ὅτου ἕνεκα τοιαῦτ' 


ἠθέλησε γράφειν --- τετυφῶσϑαι τὸν ταῦτα 2έγοντ' ἔφη. (IT) — 
Hyp. Aposp. 18 ἠρώτων oi “Ρηνεῖς τοὺς zfnA(ove, δὲ ἣν αἰτίαν ὡς 
αὐτοὺς ἀφίκοντο, (11). 
Huc referre licet hoc exemplum post 
ἔλεγχος Ps. D. 47. 1 ὠηϑησαν ol δικασταὶ --- φεύγειν ἐμὲ τὸν ἔλεγχον ἐχ 
τῆς ἀνθρώπου περὶ τῆς αἰκίας, ὅπότερος ἡμῶν ἦρξε χειρῶν ἀδίκων. 
B. post hec verba: | 
ἀκούω D. 29. 59 οἱ δικασταὶ ἀκούσαντες, εἰς οὖς ἐφῆκε, ταὐτὰ --- περὶ 
| αὐτῶν ἔγνωσαν." 
βασανέξω Ps. D. 41. 8 ἔφη — τὴν ἄνθρωπον τὴν παραγενομένην ἐρεῖν τά- 


ληϑῆ — --- βασανιζομένην, ὁπότερος ἦρξε χειρῶν ἀδίκων. 
γράφω D. 50. 80 ἐγέγραπτο — ὅποι ἀνηλώϑη τἀναλώματα. — Cfr. Ps. 
D. 49. 8. | 
εἶπον (κατεῖπον) And. 1. 56, 58 εἶπον, ἃ ἤκουσα. — 1. 116 ἐπειδὴ — 
ἐχεῖνος οὐχ εἶχεν εἰπεῖν, Otov ἤκουσε, καταφανὴς ἣν —. — L. 4. 10 
aor. et impf. — 46. 2. 29 εἶπον περὶ Πιολεμαίου, ὡς ἀχάριστον 


xal δεινὸν ἔργον διεπράξατο. --- D. 45. 41 ἐγὼ δ' ὃν τρόπον ἐσκευω- 
ρήσαιο τὴν μίσϑωσιν --- εἶπον. | 
ενθυμέομαι D. 94. 28 ἐνεθυμήϑητε — ὡς τεχνιχῶς Ó γράφων — αὐτὸς ἔγρα- 
ψεν αὔριον νομοϑετεῖν. 
ἐξελέγχω (ἔλεγχος) Ps. D. 49 44 ἐξηήλεγχον αὐτόν, ἐν οἷς τὸ χρόνοις ἕχαστον 
ἐδανείσατο xol εἰς ὃ τι ἔλαβε τὸ ἀργύριον καὶ εἰς ἃ κατεχρήσατο. --- 
I. 19. 41 οὐκ ᾧμην αὐτοὺς οὕτω δυσιυχήσειν͵, ὥστ' ἄπαιδας ἀμφο- 
τέρους τολευτήσαντας εἰς ἔλεγχον καταστήσειν, ὁποῖός τες ἕχαστος ἡμῶν 
περὶ αὐτοὺς ἐγένετο. 
ἐξετάζω 46. 1. 160 οὐ ydg εἴ τις ἑαυτὸν χατήσχυνε, τοῦτ᾽ ἐξήτασεν. 
λέγω (λόγος) D. 2). 45 πάντα μᾶλλον ἢ ὅπου παρέδωκεν εἶχε λέγειν. --- 
91. 11 ἐμεμφόμην αὐτῷ λέγων, οἷον ἄνϑρωπον προὐξένησέ uoi. — 
— Ps. D. 49. 42 ἔλεγεν ἀρρωστῶν --- εἰς ὃ τε ἐλήφϑη τὸ ἀργύριον». 
And. 1. 29 λόγους εἶπον --- οἷα ἕκασιος αὐτῶν ἔπαϑε καὶ ἐτι- 


μωρήϑη. 
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psu vnosxo (dva-) L. 32. 18 οὕτω διετόέϑημεν — — ἀναμιμνησχόμενοι 

τοῦ ἀποθανόντος, ὡς εἐναάξεον τῆς οὐσέας τὸν ἐπέτροπο»  xaréA- 

πεν. — D. 9. 61 ἐσέγων — τὸν Εὐφοαῖον οἷα ἔπαϑε 
μεμνημένοι. 


μύϑους συνιέϑημι D. 18. 149 μύϑους, ὅϑεν ἡ Kiggedo χώρα χαϑιερώϑθη, cvr- 
ϑεὶς χαὶ διεξελθὼν — πείϑει (pres. hist.). 
οἶδα L. 4. 15 πότερον πότερος ἐπλήγην ἢ ἐπάταξα, ἐχεένη ἄν 
ἤδει. — D. 50. 21. 
παραλαμβάνω Ps. D. 60. 28 παρεελήφεσαν Πανδιονέδαι Πρόχρην χαὶ dio- 
μήλαν — dg ἐμμωρήσαντο Τηρέα. 
περαένω D. 18. 149 ἐπέραινεν, ἐφ᾽ οἷς ἐμισϑωϑη. 
σχοπέω (σχέπτομαι) 182. 4. 4 οὐδὲν &v ἔδεε ὑμᾶς σχέψασϑαε AA 
εἴ τι διέϑετο ἐκεῖνος. --- 46. 9. 181 οὖδὲ τοῦτο εἰχῇ πρᾶξαι 
χελεύεε (pr. hist), 412 ἀχριβῶς τὴν βουλὴν σχεψαμένην, ὅσοι 
ἐπὶ Φυλῇ ἐπολιορχήϑησαν — οὐχ 0600: τὴν τάξεν ἔλεπον ---. — 
D. 18. 283 impf. et aor. et impf. 
φανερὸν ποιέω I. 19. 28 ἠβουλόμην ἄν ὑμὶν οἷός v εἶναι ποιῆσαι φανερόν, 
οἷος περὶ αὐτὴν ἐγενόμην. 


Futurum. 


Futur indicativus in his enuntiatis semper fere restat immutatus. Tribus 
tantum locis apud oratores in optativum transgressus est. Commemorandum 
autem est nonnullos esse locos, ubi futuri indicativus deliberativam vim ac 
significationem habeat, i. e. interrogationi recte in futuri indicativo posit 
respondeat. 

I  Optativus autem futuri post hec verba legitur: 
ἐρωτάω À. 1. 16 ἠρώτα οὖν αὐτήν, ei ἐθελήσοι 1) διαχονῆσαί οἷ. (II) !). 
οἶδα L. 28. 9 προσήλϑον βουλόμενος εἰδέναι, ὁποῖόν τε περὲ αὐτοῖ 
πραχϑήσοιτο. --- 23. 10 ἔδοξέ μοι χρῆναι --- παραγενέσθαι, ἵν᾽ 
εἰδείην τόν 1 ἐξαερησύμενον αὐτὸν zui 0 τε λέγων ἀφαιρήσοιτο. 


1) Cod. A. Bs. ἐϑελήσει. 
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Il. Indieativus autem hie locis retinetur: . 


A. post verbum interrogandi: 
ἐρωτάω (én-) Ps. I. 17. 37 ἐρωτῶντος Στρατοκλέους͵ ὅστις αὐτῷ ἀπο- 
doo td χρήματα --- συνέσιησα. — Lyc. 84 τὸν ϑεὸν ἐπη- 
θώιων, εὲ λήψονται τὰς ᾿Αϑήνας. (ἢ. --- D. 50. 88 περὶ 
τῶν σκευῶν ἠρώτων αὐτόν, πόιερα παραλήψεται ἢ — pres. 
opt. (1I). | 
B. post hec verba: 


ἅμιλλαν ποιέυμαε 1. 4. 85 ἐφιλονίκησαν —  — ὅπότεροι δὲ τῆς σωτηρίας αἴτιοι 
γενήσονται, περὶ τούτου ποιούμενοι τὴν ἅμελλαν. 
ἀπορέω Ps. D. 46. 1 ὅτε οὐκ ἀπορήσειν ἔμελλε Στέφανος οὕτοσί, ὅ 
τε ἀπολογήσεται περὶ τῆς μαρτυρίας, --- ὑπενόουν (interro- 
gatio deliberativa). 
βουλεύομαι D. 19. 192 ἐβουλεύονθ᾽ οὗτοι, τίν᾽ αὐτοῦ καταλείψουσιν. — 
48. 99 ἐβουλευόμεϑα --- κοινῇ, Ova τρόπον ἄριστα χαὶ 
ἀσφαλέστατα προσοισόμεϑα πρὸς τοὺς ἀμφισβητοῦντας. --- 
48. 98 ἐσχοποῦμεν πάλιν xai ἐβουλευόμεϑα xowij, —, ὅντινα 
τρόπον τούτων τι πάλεν κομιούμεϑα. — He tres interroga- 
tiones pro deliberativis habende sunt. 
γράφω D. 19. 41 γράψειν ὡμολόγει, ἡλέχα τὴν n0Aw εὖ ποιή- 
ott. — 19. 40 ἔγραφον ἂν καὶ διαρρήδην, ἡλίκα ὑμᾶς εὖ 
ποιήσω. 4 
δείκνυμε D. 38. 117 ἐχεῖνόν φασιν --- εἰπεῖν, ὅτι πίσιεν v οἴεται 
γενέσϑαε μόνην, εἰ δείξειαν, ὅπως, ἂν ἀδικεῖν βούλωνται, μὴ 
δυνήσονται. | 
θῆλος (ἄδηλον) L. 14. 17 οὕπω δῆλος ἦν, ὅποϊός us ἔσται. — 
| 4. "1 οὐχ ἄν οὕτως ἤλθομεν, ἀδήλου ὄντος, εἰ παρὸ τούτῳ 
εὑρήσομεν ὄστρακον ἢ οὕτως αὐτὸν ἀποχτενοῦμεν. 


διαλογέζομαε D. 18. 98 ταῦτ᾽ ἐποίουν ol ὑμέτεροι πρόγονοι, οὗ διεχωλύ- 


σατὸ --- οὐχ Unio οἷα πεποιηχότων ἀνθρώπων» χινδυνεύσετε 
διι,λογισαάμδνοι. ) 
διαπειράομαι D. 48. 46 ἐχρῆν αὐτὸν — πρότερον ταῦτα λέγειν xol ἐπι- 


δεικνύειν, πρὶν τὸν ἀγῶνα γενέσϑαε καὶ διαπειραϑῆναι τῶν 
δικαστῶν ὃ τε γνωσονταῖι. 
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διαφοραὶ γίγνονται 


ἐδοίσχω 


μέλει 


οἶδα 


προεῖπον 


προσμένω 


σχοπέω 
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L. 12. 91 παρασιήίσω --- τὰς διαφυορὼς — ὑπὲρ ξαυτῶν 
γιγγομένας (factiones factas esse) ὁπόϊεροε ταῦτεο πράξουσι 
χαὶ τῆς πόλεως ἄρξουσι. 

D. 93. 18 τὸ εὐσεβὲς εὖρεν ὅπως ἔσιαι. 

(ἀμελέω, énsusAcg) And. 1. 38 εἰ δ᾽ ἐλεγχϑήσονται yrevdo- 


μενοι, οὐδὲν αὐτοῖς ἐμέλησεν. — D. 48. 8 εἰ ἐξερημωϑηή- 
σεταε ἢ ἀνώνυμος ἔσται ὃ οἶχος —, οὐδὲ χατὰ τοὐλείχεστον 
πώποτ᾽’ αὐτοῖς ἐμέλησεν. --- ]. ll. 1 ἠμέλησας, εἰ μηδὲν» 
ὁμολογούμενον ἐρεῖς. — D. 19. 59 ij» αὐτοῖς xai τί ἀπαγγε- 


λοῦσιν ostro: xci τί ψηφεεῖσϑ᾽ ὑμεῖς ἐπιμελὲς 3). 

L. 1. 41 ἐπειδιὶ ἡἠσϑόμην τῆς νυχτὸς περιτρέχειν, οὐχ εἰδως, 
et » ! ^ p . ὅν : . Ξ . 
Órure οἴχοι χαταλήψομαιε xal ὕντινα ἔξω (interrogatio deli- 


berativa). — Ps. L. 2. 18 εἶχον — ἐχεένους ovx εἰδότες 
ónoioí τινὲς ἄνδρες ἔσονται γενόμενοι. — ἢ. 19. 59. — Cfr. 
modo supra. — 54. 28 οὐχ εἰδώς, εἰ περιφεύξομαι (delibera- 


tiva interrogatio) πρὸς ἅπαντας τοὺς εἰσιόντας τοῦτο» ἀπέ- 
φαινο» τὸν πρῶτον πατάξαντα. 

Ae. 8. 72 ἠρώτα, προειπών, ἃ εἰρήσεται. 

Ps. Áe. Ep. 10. 10 ὅποι λήξει ἡ τοσαύτη ἀναισχυντία, προῦ- 
μένων, λέϑινος ὑπ᾽ ἀπιστίας ἐγεγόνειν. 

I. 7. 43 οὐ τοῦτο πρῶτον ἐσχόπουν, δε᾽ ὧν χολάσουσε τοὺς. 
ἀχοσμοῦντας, ἀλλ᾽ ἐξ ὧν παρασχευάσουσι μηδὲν αὐτοὺς ἄξιον 
ζημίας ἐξαμαρτάνειν. --- 15. 169 ἐπειδὴ δ᾽ εἰσέπεσον εἰς τὸ 
λογίζεσϑαι xol σχοπεῖν, tí χρήσομαε τοῖς παροῦσιν, ἐπαυσάμην 
τοῦ δέου... — D. 21. 155 ἐσχόπει, πῶς λήσει τούτους xeta- 
λύσας, χἄν ἄρα ληφϑῇ τοῦτο ποιῶν, μὴ δόξει δεενὸν μηδ' 
ἀναιδὲς μηδὲν εἰργάσθαι. --- 89. 38 εἴ ye τοιοῦτος ἦσϑε, 
ὧσιε ποιήσασϑαε μὲν σαυτὸν ἀναγχάσαι, ἐξ ὅτου δ᾽ ἀρέσεις 


΄ » * πὮ * a ^ , 
éx&írg) τρόπου μὴ σχοπεῖν, οὐκ ἦσϑα, olov δεῖ τὸν προσή- 


xorrc εἶναι περὶ τυὺς γονέας. --- 6. 12 οἷδεν (intellexit), 
οὖν ἀμφοτέρους --- — οὐχ 6 τι συνοίσεε κοινῇ τοῖς Ἕλλησι 
σκεψομένους. 


1) Ita plurimi codd, et VozEsELiUs hanc lectionem servat atque defendit. Sed nonnulh 
codd. et plerique editores habent ἐπεμελὲς εἰδέναι. Apparet verbum &iÓévat sententiz 
loci non necessarium esse atque sque facile fieri potuisse, ut ad difficiliorem et inusita- 
tiorem lectionem expediendam adderetur, quam ut excideret. 
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σιάσεις ποιέομαε T. 4. 19 οὕτω πολιτιχῶς εἶχον, dore καὶ τὸς σιάσεις ἐποι- 
υὔντο noog ἀλλήλους, οὐγ ὁτιό jg éié πολέ 

( ἐλήλους, οὐχ ὑπότεροε τοὺς ἑτέρους ἀπολέσαντες 

» P" » 345249 € 5 , 1 ΄ ᾿ 

τῶν λοιπῶν ἄρξουσιν, ἀλλ΄ ὁπότερος φϑήσονται τὴν πόλιν 

ἀγαϑὸν τι ποιήσαντες 1). 


Potentialis et Condicionalis. 


I  Potentialis sive optativus cum ἄν junctus in interrogationibus obliquis ad 
tempora prsterita relatis non admodum sepe usurpatur. Inveniuntur autem 
et presentis et aoristi optativi sine ullo temporis discrimine. In his enim 
enuntiatis neque per aoristi optativum aliquid indicatur, quod antecedit ea, 
que verbo enuntiationis regentis pronuntiantur, neque per presentis opta- 
tivum aliquid, quod ad idem tempus quo enuntiatio regens refertur, sed 
eum uterque optativus aliquid iudicet, quod ^enuntiationem regentem sequi- 
tur, aoristi optativus actionem ingredientem, presentis actionem durantem 
significat. Prsesentis vero optativum duobus tantum locis inveni. Sed ex 
eo, quod uterque optativus futurum tempus spectat, fit, ut potentialis non- 
nullis locis ad interrogationem deliberativam prope accedere videatur, in 
eis dico interrogationibus obliquis, que a verbis curandi pendent. Sed ad 
exempla afferenda transgredior. Potentialis igitur his locis legitur: 

Α. post interrogandi verbum: | 

ἐρωτάω (én-) I. 6. 31 qud» ἐπερωτώντων, ὅτῳ τρόπῳ τάχιστ᾽ ἄν κρατή- 
σαιμὲν τῆς πόλεως, οὐδὲν ἀνεῖλεν --- --- Ep. 6. 1 ἀπήγγειλέ τις —, 
ὅτε χαλέσαντες αὐτὸν ἄνευ τῶν ἄλλων ἐρωτήσαει", εἰ πεισϑείην ἂν 
ἀποδημῆσαι. --- Lyc. 99 ἠρώτα τὸν ϑεόν, τί ποιῶν ἂν νίχην λάβοι 


παρὰ τῶν πολεμίων. 


!) Κύηνεε. 1]. l. 8 587. 7. Anm. 10, dicit: "Zuweilen kommen Nominalfragen vor, 
die sich auf ein zu ergünzendes Particip, als: σχοπῶν, πειρώμενος, beziehen." Tum hoc 
tantum exemplum affert. Sed vix credo opus esse hoc loco participium ad sententiam sup- 
plendam. Cfr. modo supra allatum exemplum L. 12. 61, Ceterum ejus modi enuntiata ab 
εἰ proficiscentia, ad qus explicanda participio πεεερώμενος vel σχοτεῶν opus sit, talia dico, 
qualia enumerat KonwE& ]. modo l. Anm. 27, non interrogativa sunt, sed hypothetica. Cfr. 
Cung. CavanLtN. "P"Grekisk Syntax i Sammandrag" 8 95. II. 1. b. 
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B. post hec verba: 
βουλεύοιιαι A. 1. 17 ἐβουλεύετο ἡ ἄνθρωπος, ὅπως ἄν αὐτοῖς τὸ ge&ouaxor 
δοίη, πότερα πρὸ δείπνου ἢ ἀπὸ δείπνου. 
διδάσχω 1. 19. 44 τοὺς Ἕλληνας ἐδίδαξαν, ὃν τρόπον δισιχοῦντες τεὺς αὑτῶν 
παιρίδας xol πρὸς oU; πολεμοῦντες μεγάλην ἄν τὴν Ἑλλάδα ποιή- 


Geta v. 
διεξέρχομαε Ps. D. 18. 9 διεξῆλθον, ὡς ἂν συνταχϑείητε  — xai εὐπορία τίς 
ἂν ἅπασε γένοιτο χοιενῇ. 
ἐνθυμέομαι I. 15. 6 ἐγεϑυμούμην, πῶς ἂν δηλώσαιμε τούτοις ---- τὸν τρόπον, 
ὃν ἔχω - xdi μὴ περιέδοιμε περὶ τῶν τοιούϊιων ἄχρειτον ἐμαυτὸν 
ὄντα !) -- 


ἐπιμελέομαε D. 35. 29. Cfr. infra Verba curandi. 
evoíoxc 1. 8. 89 ἀχριβῶς εὕρισχον͵ ἐξ ὧν ἄνϑρωποιε μάλισι' ἂν μεσηϑεῖεν. 
— Ps. D. Ex. 25 εἰ εὑρημένον ἦν, πῶς ἂν τις ἀσφαλῶς δημηγο- 
goíy, μανία παραλείπειν τοῦτον ἦν τὸν τρόπον. 
λέγω 1. 5. 109. ἐπεχείρουν ἂν 2έγεεν, ὃν τρόπον πολεμῶν ταχισι᾿ ἄν περι- 
γένοιο τῆς τοῦ βασιάξως δυνάμεως. 
οἶδα D. 19. 48 τοσούτου ἔδεε ἐπαγγέλλεσθαι dot οὐδ᾽ εἰδέναι «φησί, τί 
ἂν ποεῶν ὑμῖν χαρίσαειο. 
ὁρίζω I. 9. 9 ἡγησάμην ἂν --- —, εἰ δυνηϑείην ὁρίσαι) ποέων ἐπιτηδευ- 
μάτων ὀρεγόμενος xci τένων ἔργων ἀπεχόμενος ἀρισι᾽ ἄν xai τὴν 
πόλιν xai τὴν βασιλείαν ὀιοιχοίης. 
σχοπέω (-ἔομαι) I. 5. 8 οὕτω διεχεέμην, dior. εὐθὺς σχοπεῖσϑαι, πῶς ἂν τὰ 
πεπραγμένα παραμεένειεν ἡμῖν χαὶ μὴ χρόνον ὀλίγον ἡ πόλις ἡμῶν 


') Hoe exemplum et D. 19. 14.(vide modo infra, σχοπέω, εἰ — ἔσχόπεε, πῶς & 
ἄριστα ἐναντεωθεέη τῇ εἰρήνη-). 94, 1050 (ἐσχόπει, πῶς λήσει τούτοις καταλύσας xoi 
μὴ δόξει δεινὸν μηδ᾽ ἀναιδὲς μηδὲν εἰργάσϑαε), plura enuntiata a πτῶς incipientia WEBEt 
l. 1. prave retulit ad enuntiationes finales objectivas, "unvollstàndige Absichtssütze", ab 
ὅπως (l ὡς) incipientes; sed observet velim ille his locis idem, quod ipse ad ΑἹ. 1. 11 
(vide modo supra, βουλεύομαιε) recte observari jussit: "es liegt hier eine indirekte Frage 
vor. Ceterum meo jure miror, cur non retulerit 1. b. 8 (vide modo infra, oxorréouai. 
οὕτω διεχείμην, ὥστ᾽ εὐθὺς σχοπεῖσθαι, πῶς ἂν τὰ πεπραγμένα παραμεένεεεν ἡμῖν 
xai μὴ χρόνον ὀλίγον fj πόλες ἡμῶν --- ἐπεϑυμήσειε) eodem, quo hoo, de quo disputamus, 
exemplum lIsocrateum, quorum exemplorum quo alterum relatum sit, eo alterum referatur 
necesse esse nemo mon videt. Nam ne μή quidem particula ad hunc locum notata illo 
desideratur. Prseterea apparet, que ab ὅπως incipiunt enuntiationes, quo referantur, non- 
numquam (neque tamen nisi post verba curandi) dubitari posse, quze autem a σεῶς, non item. 
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διαλιποῦσα πάλεν ἑτέρων πολέμων ἐπιϑυμήσειε. — D. 19. 14 εἰ 


- ἐσχόπει, πῶς ἄν ἄριστα ἐναντιωθείη τῇ εἰρήνῃ —. -- 98. 11 
ἐσχόπουν, τίν᾽ ἂν τρόπον ἡσυχίαν μὲν ἔχειν ἀγναγκασϑεῖεν οὗτοι, 0 


ὁὲ .Y. — ἀσφαλῶς πάντα κχαταστρένναετο. 
Conferendum .est D. 50. 53 ἐπειδὴ — οἵ σιρατιώται εἶχον οὐδέν, ὅτου ἂν 
ἐπισιτίσαιντο, --- προσελϑωὼν --- ἐχέλευον ---.ὄ 


lI. 


Condicionalis seu preteriti temporis indicativus cum d» conjunctus ad tem- 
pus preteritum relatus hoc tantum loco invenitur et quidem post verbum 
interrogandi: D. 27. 50 ἐρωτηϑεὶς ὑπὸ τοῦ διαιτητοῦ — xai — πότερον — 
δϑιῴχηχε, xol πόϊερον ἐπιτροπευϑεὶς ἀπεδέξατ᾽ ἂν τοῦτον τὸν λόγον παρὰ 
τῶν ἐπιιρύπων 7 τάρχα! ἄν ἀπολαβεῖν ἠξίου σὺν τοῖς ἔργοις —, πρὸς 
ταῦτ᾽ ἀπεχρίνατο οὔδεέν. Conferre autem liceat nonnulla exempla, quse 
relativa enuntiata sunt existimanda: .4. 5. 60 οὐχ ἦν χρήματα αὐτῷ, ónó- 
Os» ἄν ἔλαβεν ἀποκτείνας ἐχεῖνον. —  L. 1. 2" oUg διαφυγεῖν οὐχ ἐδύ- 
vato, οὔτε σίδηρον oU: ξύλον οὔτε ἀλλο οὐδὲν ἔχων, ᾧ τοὺς εἰσελϑόντας ἂν 
ἠμύναιο. --- ἃ. 7 οὐδὲν αὐτὸς ἐξεῦρον, ὅὁπόϑεν ἄν εἰχότως ὑπερείδετε τὴν 
ἐμὴν ὁμιλίαν. — Isa. ἃ. 20 ἐμὲ ἐποιήσατο — διὰ τὸ μὴ εἶναι συγγενῇ 
μηδέν᾽ ἀλλον αὐτῷ, ὅπόϑεν ἂν ἐποιήσατο υἱόν. — Lyc. 89 τίς ἦν οὕτως 
ἢ μισόδημος τότε ἢ μισαϑήναιος, ὅστις ἐδυνήϑη ἄν ἄταχτον αὑτὸν ὑπομεῖ- 
γαι ἰδεῖν; — D. 18. 48 οὐ ydo ἦν, 0 τι ὧν ἐποιεῖτε. — 19. 188 ἐχεῖνος 
οὐδὲν ἂν ὑμῖν εἶχεν ἀνατείνασϑαι φοβερόν, δὲ ὃ τῶν δικαίων ἄν τι παρεί- 
dere, — 580. 15 ᾧγοντο ---- ---- ὁρῶντες --- οὐδὲ διώδοχον ἥκοντα ἐπὶ τὴν 
γαῦν, παῤ o0 ἄν τις ἠξίωσεν ὠφεληϑῆναι. 


Addenda. 


Quemadmodum in enuntiationibus ab ὅτε et αἷς incipientibus fieri docui, 
810 in interrogationibus obliquis, quamquam etiam pro exemplorum numero 
multo rarius, fit, ut conjuncti optativus et indicativus inveniantur, ut Ilse. 
6. 13 (pres. opt. — ind. pres), D. 19. 34 (aor. opt. — ind. pre«s.), 
30. 19 (pres. opt. imperfecto respondens —  émpf. retentum), Fs. D. 
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49. 42 (pres. opt. — ind. aor.), D. 33. 11 (pras. opt. — ind. pres. 
aor. opt.), 90. 88 (ful. ind. — opt. pres.), Ps. D. 47. 68 (impf. reten- 


tum — opt. aor.). 


Itemque interrogationis oblique verbum etiam illis locis, ubi ἃ tempore 
preterito pendet, interdum omissum est, si aut modo antecessit et facile 
suppleri potest aut forma est verbi siuf. Ut Ps. I. 91. 21 éytyrooxtr, 
ὅτε μὲν ἔκειτο τὰ γρήματα nag αὐτῷ, πολλοὺς ἠσθημένους, ὅπόσα δὲ (sc. 
ἔχειτο), οὐδένα πεπυσμένον. --- Ὁ. 19. 94 βουλευομένων ἡμιῦν ov περὶ 
τοῦ, εἰ ποιητέον (εἴη) εἰρήνην ἢ μή, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ, ποίαν riva (sc. ποεηκδον 


εἴη εἰρήνην) — — συνεῖπε —. 29. 80 τῇ» δίχην ἔλαχον τούτῳ τῆς ἐπε- 


τροπῆς οὐχ ἕν τέμημα συνϑείς, ἀλλ᾽ ἕχασιον ἐγγράψας, xai πόϑεν λαβὼν 
xai πόσον τὸ πλῆϑος χαὶ παρὰ τοῦ (8c. ἐπετρόπευσε). — 83. 4 ἔγραψεν, 
ὡς ἐν τῷ πελάγει ἀπώλετο, πῶς Ó' (sc. ἀπώλετο), οὐ προσέγραψεν. ---- ὃ0. 80 
τἀναλώματα ἐγέγραπτο — xal ὅποι ἀνηλώϑη xol ὅτε ποιούντων (8c. ἡ μῶν 
ἀνηλώϑη). — Ps. D. Ex. 86 ὑμεῖς οὐ μόνον τοὺς λόγους, oUc ἄν ἕχαστος 
εἴποι, πρύϊστε, ἀλλὰ xol ὧν ἕνεχ᾽ αὐτῶν ἕχαστος δημηγορεῖ, εἰ δὲ μὴ φελαπ- 
έἔχϑημον ἦν, εἶπον ἂν xoi πόσον (quanti, sc. δημηγορεῖ). . 

Forma verbi siuí omissa est his locis: L. 4. 15 εἰ μεταπεμφϑέντες 


(8c. ἦμεν) ἢ μή, — ἐχείνη ἄν ἤδει. — 32. 18 οὕτω ὁιετόϑημεν — — 
ἐνθυμούμενοι, ὡς χαλεπὸν ( ) ἐξευρεῖν, ὅτῳ χρὴ — πισιεῦσαί τινα. — 
Ae. 1. 111 ϑαυμασανιων ὑμῶν, πῶς ἀνὴρ xci γνὴ xoi τίς Ó λόγος 
() εἶπε —. — D. 19. 94 vide supra. — 19. 193 ἤρετο Σάτυρον, 
τέ δὴ μόνος οὐδὲν ἐπαγγέλλεται, ἢ τίνα (ali: ἢ ur) ἐν ἑαυτῷ — 
ἀηδία» ἐνεοραχώς. — 23. 84 ὃ νόμος οὕτω τὸν ἀνδροφόνον --- δεεῦρι- 
σεν, ὡς χολασιέον ( ) χαὶ ov. — 23. 114 τότε ἠσθάνετο, ὡς ἀλυσιτελὶς 


( ) τὸ τῇ πόλεε πολεμεῖν. 


Infiniivus in enuntiationibus, que relativeene an interrogative rectius ha- 
beantur in medio relinquam, nonnullis locis invenitur, ut D. 20. 158 


ὁ 4ραχων — ἔϑηχεν, ἐφ᾽ οἷς ἐξεῖναι ἀποχτιννύναι (propter qus liceret in- 
terficere). — 23. 74 διορίζουσι σαφιῦς, ἐφ᾽ οἷς ἐξεῖναι ἀποχειννύναι. — 93. 


93 διδόντος τοῦ νόμου σαφῶς οὑτωσὶ xci λέγοντος, ἐφ᾽ οἷς ἐξεῖναι χτεῖναι, 
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οὗτος ἅπαντα παρεῖδε ταῦτα. — 38. 60 τῷ μὲν ὑπειπών, ég! οἷς ἐξεῖναι. 
χτείνειν, προσγράψαι τὸ εὐθὺς ἀφεῖλε 10» τοῦ βουλεύσασϑαί τι χακὸν χρό- 
vov. — Cfr. D. 36. 25, 88. 5, ut alios locos omittam, ubi in mere 
relativis sententiis infinitivus legitur. 


De interrogationibus deliberativis seu dubitativis obliquis. 


Interrogationes deliberativee in oratione recta conjunectivo utuntur, qui post 
tempus preteritum in oratione obliqua aut immutatus restat aut (paulo ssepius) . 
in optativum transgreditur. Sunt autem inter eas interrogationes obliquas, quse 
aut potentiali aut futuri indicativo utuntur, nonnulle, que dubitativam vel deli- 
berativam vim habeant. Sed futuri optativus ad indicativum futuri respondens, 
qui pro interrogatione dubitativa haberi possit, apud oratores non invenitur. 
Cfr. preterea Futurum et Potentialem. — Hoc vero est commemoratione dig- 
num, quod excepto uno loco, D. 35. 95, ubi aoristi et prrsentis optativi con- 
. junguntur !), tantum  aoristi optativus usurpatur. Preterea ad nostra exempla 
plane. quadrant ea, quee de usu Xenophonteo observari jussit S. I. CAVALLIN *), 
"ut interrogationes deliberativee directee majore ex parte persona verbi I utan- 
tur, ita in his interrogationibus obliquis longe plurimis locis idem esse sub- 
jectum enuntiationis pendentis et regentis." 

Jam vero primum eos locos afferam, ubi in optativum mutatus est con- 
junctivus, tum eos, ubi immutatus restat. 


I.  Optativus igitur post hrec verba his locis legitur: 


Tope (-ἐομαι) L. 3. 10 ἡπόρουν, 0 τε χρησαίμην τῇ τούτου παρανο- 
uia. — I. 16. 9 ἀπορῶν, ὅτι χρήσαιτο τοῖς παροῦσε κακοῖς, 
— ἠναγχάσϑη —. — 18. 12 ἀπορῶν, ὅτε χρησαέμην τοῖς χα- 
xoig, ἡγησάμην —. — Ιβ6. 6. 24 ἀπορῶν, ὅτε χρήσαιτο τῷ 
παρόντι χαχῷ, οὐκ ἀντέλεγεν οὐδέν. — Ae. 9. 90 ἀπορῶν, ὅτι 


!) Neque enim locum illum LZ. 14. 21, etiamsi MankKrANDI: conjectura haud scio an 
accipienda sit, exemplorum numero adscribere velim. 


3) l. l. pag. 29. 
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δὶ 3» 
οὐχ ἔχω 


diy erooror&co 


σχοπέω 


Nils Sjostrand. 
χρήσαιτο αὐτῷ, — —— χατεῖδε —. — D. 50. 56 οὐχ ἡπόοουν, 
ὅπου δεηϑείην δανείσασθαι. — 53. 13 ἐπεβούλευσέ μοι, Ty 
ἀἐποσιερήσεεε τἀργύριον — καὶ ἀπορούμενος ἐγω τοῖς πράγμασι 
νέος ὧν 0 τε χρησαίμην --- ἀφείην. αὐτῷ τἀργύριον. 
L. 32. 90 εἰς τοῦτο ἦλ.ϑεν ἀναισχυντίας, dors οὐχ ἔχων, ὅποι 
τρέψειες τὰ χοήματα, --- --- ἐλογίζετο ---- — Ps. I. 11. 33 
ταπεινὸς ἦν, οὐχ ἔχων, ó τε χρήσαιτο toig αὑτοῦ χαχοῖς. ---- Ilse. 
10. 19 τὸν χλῆρον — ovx εἶχεν ὅπως εἰσπράξαιτο. ---- Cfr. 9. 18 
πεοὶ τηλεχούτου πράγματος οὐχ ἂν ἔχοιμι, ὅπως ὑμῖν παρασχοί-" 
μην. — D. 85. 25 ἡμεῖς — οὐχ siyousr, ὅτου ἐπελαβοέμεϑα 
οὐδ᾽ ὅτου χρατοῖμεν, ἕως χομισαίμεϑα τὰ ἡμέιεῤ αὐτῶ». — 
48. 27 οὐχ εἶχον, ὅτου ἐπιλάβοιντο τοῦ ἀργυρίου. — Ps. D. 
49. 24 οὐχ ἄν αὐτὸς ἡγεῖτο ἀποροῦνια τοῦτον ἔχειν, ὁπόϑεν 
εἰσπράξειεν. --- δὃ9. 109 οὐχ εἶχον, ὃ τε χρήσαιντο αὐτῇ. --- 
Cfr. L. 14. 91. 
Ps. D. A1. 48 ἐπειδὴ ἐν τῷ διαχειροτονεῖν ἦν ἡ βουλή, πότερα 
διχαστηρέω παραδοέη ἢ ξημεώσειξε ταῖς πενταχοσίαις. ---- ---- Gvrt- 
χώρησα ---. | 
D. 48. 23 £x τῶν ὑπαρχόντων ἐσχοποῦμεν χοινῇ, εἴ πως ἀναβολὴ 


τις γένοετο ἐν τῷ παρόντι. 


II. Conjunctivus autem post eadem fere verba his locis retinetur: 


ἔρομαι 


ἀπορέω 


οὔχ (μὴ) ἔχω 


Ps. D. 41. 68 ἔροντό με, πότερον ἐξηγήσωνταί uot μόνον ἢ xai 
συμβουλεύσωσιν. 


(ἀπορία) I. 4. 156 ἄξιον ἐπαινεῖν, ὅτε -- Οἐπηράσανι' --- ot 


ἀποροῦντες, πόϑεν ἐπισχευασωσι» —. --- 9. δῦ τῶν σερατηγῶν 
ἀπορούντων, ὃ τι χνήσωνται τοῖς πράγμασιν, ἐδίδασχον αὐτοῦς. --- 
19. 176 ἡπόρουν, ποτέρων διεξίω πρύτερον τοὺς χινδύνους — 
τοὺς Σπαρτιατῶν ἢ τοὺς τῶν ἡμετέρων. --- 12. 384 ἀπορεῖν 
ἔφασχεν͵ ὅτε χρήσηται τοῖς παροῦσιν. --- 156. ll. 17 εἰς τοσαύτας 
ἀπορίας χαιέσιησαν, Ó wu ἀντιγράψωνταε περὶ τῆς ἀγχισιείας, ὥσιε 
— ἐξηλέγχϑησαν —. 


L. 8. ὃ ἐφάσχετε — πάντα ποιοῦντες οὐχ ἔχειν, ὅπως ἀπαλλα- 
ynré μου. -- I. 4. 4 τῶν --- ἐπαινουμένων, ὅτε τοιοῦτον ἔϑος 


ἡμῖν παρέδοσαν, ὥσιε --- ἑκατέρους ἔγειν, ἐφ᾽ οἷς φιλοτιμηϑῶ- 
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σιν, — ἀπελείφϑη. — Isc. 9. 28 ἐπειδὴ --- οὐκ εἶχεν, ὁπόϑεν 
ἀποδῷ τὰ χοήματα, τὸ χωρίον ἐπώλει. — D. 19. 231 τὸν κατη- 
᾿ γοροῦντα ἡγοῦντο --- οὐκ ἔχειν, ὅποι τὰ ἑαυτοῦ ῥδίπτῃ. — 19. 266 


Φίλιππος --- οὐχ εἶχεν, ὃ τε πρῶτον λάβῃ. — Ps. D. 42. 14 
ἔδωχέ μοι βιβλίον, οὐδὲν ἄλλο βουλόμενος ἢ — μὴ ἔγειν μὲ 
τοῖς ἐν αὐτῷ γεγραμμένοις ὃ τι χρήσωμαε 1). — 59. 98 ἐν τῷ 
παρόντε οὐκ εἶχον αὐτοῖς 0 τὸ χρήσωνται οἱ Λακεδαιμόνιοι. 
ἀναχοινόομαι Ae. 2. θά ᾿Αμύντωρ, ᾧ τὸ ψήφισμα ἐπεδείξατο Δ. καὶ ὠνεχοι- 

γοῦτο, εἰ δῷ τῷ γραμματεῖ. --- 2. 68 idem fere exemplum 
recurrit. 

ovufovásvouas LL. 9. ὃ ἀπορούμενος xoi ovu(Sovisvóuevog τινε τῶν πολιτῶν, τί 
χρήσωμαι τῷ "πράγματι, ἐπυϑόμην —. 


1) Ita post BEkKERUM omnes, credo, editores legunt. Codd. χρήσομαι. 


De enuntiationibus & particula ὅπως (l ὡς) incipientibus ad 
preterita verborum curandi relatis. 


Jam transgredior ad enuntiationes a particulis ὅπως et ὡς ') incipientes, 
ut perspiciam, ad preterita verborum curandi (efficiendi, cavendi, jubendi, pe- 
tendi) relate quamnam habeant in oratione obliqua constructionem; quie enun- 
tiationes quamquam ad enuntiata primaria orationis recte difficile revocari posse 
videntur, tamen non minus quam enuntiationes ille, que supra tractate sunt, 
ad enuntiata regentia objecti loco referuntur *. Quo autem he enuntiationes 
proprie referendze sint vel quamnam habeant originem, inter doctos viros parum 
convenit, cum alii particulam ὅπως relativam, ali interrogativam proprie esse 
existiment, alii has enuntiationes ad sententias vere finales referant?) ^ Ac pri- 
mum quidem KRÜGER non satis recte fecisse videtur in eo, quod inter has enun- 
tiationes et vere finales parum distinxi. Quamquam enim concedo has enun- 
tiationes cum finalibus aliquam habere et constructionis et significationis simili- 
tudinem, ita ut in eis et particula illa proprie finalis ἕνα, quamvis raro [Ἀ. 
4 ὃ 3, Ps. And. 4. 40, D. 16. 98, D. 18. 155 (in decreto)] reperiri possit et 
conjunctivus pro futuri indicativo haud raro usurpetur et contra futuri indica- 
tivus nonnullis locis in sententiis vere finalibus inveniatur; tamen observandum 
est illos locos, qui aliquam quasi permixtionem utriusque generis enuntiationum 
constructionis prebent, et magnam partem dubia fide esse videri et a viris 
doctis arte critica ita tractari, ut similitudine 1118, si non remota, at certe minuta 
aliquod harum enuntiationum constructionis discrimen servetur. 


!) Particulam ὡς in his enuntiationibus esse rarissimam, ut quod notissimum sit, vix 
est, cur moneam. 

?) Itaque Κύηκεε, l. 1. 8 552. B., hec enuntiata appellat Substantivsütee der Wirkung. 
Cu&. CavanriN, l. 1. 8 206, Finala Objektssatser, Akrs, l. 1. 88 138—156, Finale Sub- 
stantictsütze. KatcER inter has enuntiationes et vere finales nullum certum discrimen fecit. 

*) Cfr. S. I. Cavaruix. l. 1. pag. 31. 
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Quid enim spectavit Dawrs ille, eum docuit ὅπως μη cum conjunetivo 
aor. prim. act. et med., i. e. cum sigmaticis aoristis in his enuntiatis non posse 
conjungi, nisi ut aliquod tale discrimen jam esse in lingua demonstraret? Atque 
hune "canonem Dawesianum?, quem ut plerique grammatiei (KÜrwzmn, 1. 1. 8 553. 
Anm. 5, Knückn, l. 1. 8 54. 8. 5, plures) scriptorum usu comprobari negarunt, 
ita plerique recentiorum saltem editorum in scriptoribus edendis summa cura 
observarunt, etiam ab oratoribus, paucissimis exceptis locis, servatum demon- 
stravit. WEBER !). : 

Idem ostendere conatus, quomodo h:e enuntiationes exstiterint, ut a sen- 
tentiis mere finalibus discernantur, docet cum sententiüs mere finalibus hoc eis 
esse commune, quod non solum finem quendam pronuntient assequendum, verum 
etiam curam quandam esse adhibendam, qua quis finem illum assequatur. Sed 
& finalibus sententiis has in eo differre, quod non aperte dicatur, quid.faciendum - 
sit, quee. certa actio ad finem optatum ducat 3). 

Sed ut hoe in universum :estimanti recte docuisse videtur, ita observandum 
est non tam a verbo enuntiati regentis, modo sit verbum curandi, efficiendi, 
cett, quam ab ipsa conjunctione enuntiatorum regentis et recti pendere, merene 
finalis. sit. sententia. necne. Sumamus igitur duo exempla, quorum utriusque 
verbum regens est idem, ut D. 36. 97 x«i ἅμα ἐπειδὴ ἀδύνατον ἔγνω ὃν τούς 
τὲ συμβάλλοντας καὶ τοὺς μάρτυρας deb ζῆν, τὸν νόμον dri τούτων ἔϑηχεν, ὅπως 
μάρτυς εἴη τοῦ δικαίου τοῖς ἐρήμοις. — D. 94. 151 εἶτ᾽ οὐ καταγέλαστος δόξει 
ἡ πόλις εἶναι, εἰ τοῖς ἱεροσύλοις, ὅπως σωϑήσονται, νόμον φανεῖται τεϑεμένη; 


1, 1. partis II pagg. 120—122. 

Ὁ) Dicit enim Wezszm, l. 1. partis I pag. 12: "Nehmen wir das Beispiel "ich gehe 
spazieren, damit ich gesund werde", so sehen wir, dass die Handlung, welche mit der Ab- 
sicht des Gesundwerdens verknüpft ist, eine bestimmte ist. Dor Wille findet seinen reinen 
Ausdruck "ich will gesund werden". Ganz anders wird die Gedankenfolge, wenn die Hand- 
lung des ersten Satzes eino wnbestimme ist, z. B. überlegt euch, sorget, ihr sollt gesund 
werden. In welchem "Verhültniss stehen nun beide Sátze zu einander? Die Absicht ist 
jà auch ausgesprochen, allein es ist noch nicht die Handlung gegeben, welche zur Errei- 
chung der Absicht führt. Es ist zwar die Absicht vorhanden, aber daneben och ein Un- 
bekanntes, Unbestimmtes. | Statt dio Absicht schlicht auszudrücken "ich will, dass ihr gesund 
werdet" wendet der Sprechende den Gedanken so, dass er sagt "wühlet die Mittel, welche 
die Erreichung eurer Absicht ermóglichen?. Man sieht, die Absicht ist, etwas zurückgedráüngt, 
dagegen die Verwirklichung der Absicht vorgeschoben. Solche Absichtssütze wollen wir 
wuncollstándige Absichtssátze nennen, da das, was die Erreichung der Absicht herbeiführen 
soll, noch nicht bestimmt ist. Ex. Hom. Od. 1. 209 φράσσεται, Og κε νέηται. — Cfr. pra- ' 
terea l. l. pag. 61. 
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In priore exemplo sententiam mere finalem esse apparet, in posteriore autem 
enuntiationem finalem objectivam agnoscamus necesse est. Quo modo ita fieri 
potest? Ipso modo, quo enuntiata regens et rectum conjunguntur. [In poste- 
riore exemplo tollas verba illa ὅπως σώσονται, totam sententiam sustuleris. In 
priore autem. nullo cum detrimento sententie finalem enuntiationem tollere poteris. 
Quamquam suum locum servat ad declarandum, qua spe ductus legislator sta- 
tuerit legem. 

Hoe igitur inter mere finales et finales objectivas sententias discrimen sta- 
tuere .possumus, ut, cum in mere finalibus conjunctio sententiarum regentis et 
reete. tam laxa sit, ut, si discindantur, utraque per se constet et sententiam 
efficiat, in sententiis finalibus objectivis tam arta sit utriusque sententie con- 
junctio, ut ex utraque una tantum exsistat sententia. Sed ex hac tam arta 
conjunctione sequitur, ut verbum regentis enuntiationis in his sententiis aliquid 
"unbestimmtes" spe significet. atque etiam plerumque ejus modi sit, ut nisi 
cum enuntiatione recta conjunctum nullam sententiam per se efficere possit. 

Interrogationibus autem obliquis has enuntiationes similes esse ex eo vel 
maxime apparet, quod precipue post verba sentiendi, cogitandi, considerandi 
nonnullis locis dubitari potest, utrum enuntiatio ab ὅπως vel ὅπως ἄν incipiens 
pro interrogatione obliqua habenda sit necne. Mihi quidem videntur he enun- 
tiationes medium quendam locum tenere inter sententias mere finales et aut 
interrogationes obliquas aut relativas sententias. Nam interrogativam an rela- 
tivam rectius statuas habere originem in his enuntiatis particulas ὅπως et «s, 
non prius dijudicabis, quam ad liquidum perduxeris, quam late pateat in inter- 
rogationibus obliquis pronominum et abverbiorum relativorum usus"). Ac KÜnNr- 
RUM?) (cum KmbGERO, AkENIO, pluribus) docere eas voces a primordio nihil 
aliud fuisse quam adverbia relativa nemo umquam mirabitur, qui sciat eum 
negare in interrogationibus obliquis, excepto pronomine ὅς in eadem notione 


1) Cfr. P. G. S. Jacossow. ^De usu sententiarum finalium '"Thucydideo^, Upsalie 1877, 
pagg. 49—53, qui postquam copiose exposuit et diligenter examinavit, quid hac de re sen- 
tiant viri docti, ipse pag. 52 "quamvis", inquit, "difficile sit ad dijudicandum hzecne enun- 
tiata majore jure in sent. rel. quam interr. obl. proprie sint referenda, tamen nescio an illud 
preferre possimus." 


2) 1. 1. 8 532 Anm. 3. Dass ὕπως und ὡς nach den angeführten Verben (verba 
curandi) wrsprünglich als relatives Adverb — wie, auf. welche Weise aufgefasst worden sei, 
unterliegt keinem Zweifel. 


- 
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atque οἷος, pronomina relativa umquam inveniri !) Sed in una re hsc enun- 
 tiata uf ἃ sententiis relativis abhorrent ita cum interrogationibus deliberativis 
et omnibus sententiis finalibus prorsus conspirant, quod in eis per aoristi opta- 
tivum futurum tempus semper indicatur ). Qua res minime adjuvat ad 
sententigm eorum stabiliendam, qui horum enuntiatorum originem relativam 
fuisse volunt. 

Ut vero ad tempora et modos harum enuntiationum transgrediar, jam ab 
initio commemorandum est in his enuntiatis, sive ad przteritum tempus sive 
ad primarium referuntur, apud oratores futuri indicativum longe sswpissime usur- 
pari. Preterea post tempora primaria etiam aoristi conjunctivi non ita raro 
inveniuntur, sed ut presentis sine d» conjunctivi ita οὐ prwsentis et aoristi eum 
&» conjunctivi exempla sunt admodum rara. Post tempora preterita inveniun- 
tur preter usitatissimum illum futuri indicativum conjunctivus et optativus aoristi 
nonnullis locis, rarius futuri optativus et przsentis conjunctivus, rarissime aoristi 
eonjunctivus, prwsentis et aoristi optativus cum ἄν juncti. 

Sed quoniam futuri indicativus tam scepe invenitur, ut harum enuntiationum 
legitimam constructionem constituere. videatur ?), primum ea verba, ad quie futuri 
indicativus -relatus invenitur, ordine enumerata afferam deinde ea, ad quie cetera 
tempora et modi usurpantur. 


I.  Indicativus igitur futuri post hec verba his locis invenitur: 
βουλεύομαι (συμβουλεύω) D. 23. 172 ἐψηφίσασϑε — — πρὸς éxeivov ὅπως 
πολεμήσετε βουλεύεσϑαι. — 9. 6 οὐδὲν ἄλλο ἔδει λέγειν καὶ 


-—— c — ....ὕ....................ὕ. À —— —À——À— .....  . 


") Konwegn, 1. 1. 8 562. 4, cfr. supra pagg. 60—61. Et qui statuit exempli gratia 


L. 18. 10 ἔλεγεν — ὅσα εἴημεν πεπονθότες relativam esse sententiam, eum statuere etiam 
hanc £L. 18. 82 ἐπεμελοῦντο, ἤπως — μήνυσις γένοιτο esse relativam nihil miror. Sed 


etiamsi relative ἃ principio fuerint hs particule, de qua re judicare non audeo, nihilo 
minus interrogativam vim nonnullis locis adeo assumpserunt, ut ea liberari non jam posse 
videantur. 


^) Cfr. Cua. CavaLumw, l. l. 8 206, "Till ursprunglig beskaffenhet och konstruktion 
enahanda (neml. med dceliberativa frágesaíser) üro finala objektssatser med ὅπως, ὡς efter 
verba curandi d. v. s. som betyda /ünka pá, sórja für, laga att; ἐπεμελεῖσϑαι, φροντέξζειν, 
τηρεῖν, μηχανᾶσϑαε, μέλει (cure est); ποιεῖν, samt nàgon gàng efter s&dana, som betyda 
lillsága, befalla, bedja, fórbjuda, wuppmana." 

8) Cfr. Cam. CavarLLIiN. Grekisk Syntax i Sammandrag, 8 94. 1l. Anm. 1. "Futurum 
ἅτ regel i desse objektssatser efter verba deliberandi och curandi hos alla attici med undan- 
tag af Xenophon, som har Konj. och Opt. i shdana satser." 
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συμβουλεύειν ἢ ἢ ὅπως ἀσφαλέσιατα xoi δᾷσια αὐτὸν cuv- 
νούμεϑα ὃ). 

γράφω (προσ-) D. 24. 190 οἶμαι τοίνυν αὐτὸν οὐδ᾽ ἐχείνων ἀφέξεσθαε 
τιῦν λόγων —, εἰ γρέψας, ὅπως ᾿Αϑηναίων μηδεὶς δεήσεται. αὐτὸς 
πείσεταί τε xezóy. --- 91. 40 ἐν ταῖς διαϑήχαις ἐγέγραπτο --- --- 
τὸν οἶχον ὅπως μισϑώσουσι ἢ. -- 21. 42 ov προσγραφῆναί 
φησιν --- οὐδὲ τὸν οἶχον ὅπως μισϑώσονσι». — 29. 42 τοῦ 
πατρὸς -- γράψαντος -- τὸν οἶχον ὅπως μισϑώσουσιν --- 


) 3 , 
οὐχ ἀπέδωχεν. 


') Post tempora primaria horum verborum legitur ftf. ind. I. 8. 25 — 15. 66, 12. 983, 
D. 23. 115, 9. 1 (ὠς). 


?) Cfr. L. 19. 44 oy ἱπὸ τῶν πολεμίων μόνον ἀλλὰ xai ὑπὸ τοίτων πολιτῶν ὄντων 
ἐπεβοιλεύίεσϑε, ὅπως μήτ᾽ ἀγαϑὸν μηδὲν ψηφεεῖσϑε πολλῶν ve ἐνδεεῖς ἔσεσϑε (Cosgrvu 
secuti RavcHENsTEIN, ΕΘΗ ΒΕΝΟΈπ, WEBER legunt ἱνηφεεῖσϑε, pleriqne post BEe&KERUM edi- 
tores ψηφίσαισϑε, codd. ψηρφέσησϑε, ψηφέίσεσϑε.. ΥΈΒΕκ de hoc loco dicit, l.l. pag. 23: 
"Eine ganz seltene Anwendung hat im vollstándigen Finalaatze 9:106," idque concedo, quam- 
quam "dubito, num hze sententia mere finalis sit. Cupide vero recipit ille Conkrr conjec- 
turam, quamquam miratur, "dass hier ein vollstándiger Finalsatz nach Analogie eines un- 
vollstandigen construirt wird." Neque tamen conjunctivum amovere plane necesse erat. 
Cfr. Ps. D. Ex. 41 σχοπεῖτε, ὕπως μὴ — κρένιτε xai rà πράγμαϑ' ὑμῶν χκλενεῖ (BERKER 
χρένητε, codd. χρέίνετε. Mirum sane, cur BEkkkR hoe loco in conjunctivum mutaverit et 
altero loco conjunctivum non toleraverit). Sed eodem loco dicit WEBEn: "Der Gebrauch 
von ὡς in vollstándigen Finalsátzen ist für Lysias zweifelhaft" et affert locum L. 31. 24 
τί οὖν βοιληϑέντες ὑμεῖς τοῦτον δοχιμάσαιτε; πότερον ὡς οὐχ ἡμαρτηκότα; ἀλλὰ τὰ 
μέγιστα περὶ τὴν πατρίδα ἡδέχηκεν: ἀλλ᾽ ὡς ἔσταε βελτίων; Quamvis autem utroque loco 
Lysiaco (hoc et L. 12. 44) sententiam mere finalem esse contendat, tamen illo loco qua- 
cumque ratione curat, ut futurum legatur, hoc miratur, quod legitur. Ac quod dicit: "Es 
ist dieser Satz um so merkwürdiger, weil ὡς mit dem Futurum zur Bezeichnung der Ab- 
sicht etwas ganz Singulüres ist," recte illud quidem dieit, sed si tam singulare est, cur non 
attulit locum illum Lysiacum 80. 21 διὰ τί ἄν τις ἀποιμηφίσαιτο τούτου; πότερον ὡς 
— ἀλλ᾽ ὅτε — αλλ' ὡς, ἐὰν viv αὐτοῦ φείσισϑε, αὖἶϑις ἀποδώσεε τὰς χάριτας: ubi ἐλλ᾽ 
ὡς ἀποδώσει optime respondet ad ἀλλ᾽ ὡς ἔσται βελτίων in exemplo. 7..ὄ 31.24.2 Ceterum 
de locis Demosthenicis 24. 146, 9510, 43. 49, ubi ὡς cum futuri indicativo in sententiis 
mere finalibus legitur, nihil miratur. Quin etiam tertio loco Lysiaco, 28. 14, τούτοις "ucc 
αὐτοὺς ἐπετρέψατε, ὡς μεγάλην καὶ ἐλειϑέραν τὴν πόλιν ποιήσωσεν, quamvis sententiam 
mere finalem esse contendat, (id quod equidem dubito), tamen non modo aoristi sigmatici 
conjunctivum non fert, qui tamen, si sententia mere finalis est, facillime ferri debet, sed 
MaskLaNDID conjecturam ποιήσουσι letus accipit; qui futuri indicativus in sententia mere 
finali hoc loco &que segre ac prioribus locis tolerari debuerat. Hac W'EBER! agendi ratione 
nihil umquam vidi inconstantius. 


*) Ita. REiskE et post eum omnes, credo, editores. Codd. μσϑώσοιντο. 
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διαχελεύω 


διανοέομαι 


(παραχελεύομαι!) 15. 7. 21 διεκελεύεϑ᾽ ὅπως, ἂν τι πάϑῃ πρό- 
τερον͵ ἐγγραψουσί μὲ εἰς 10 ληξιαρχιχὸν γραμματεῖον --- --- 
x«i μὴ ὡς ἄλλως ποήσουσι.). — Ae. 2. 20 ἐν τῇ πορείᾳ 
παρακχελεύσασϑαί 3) μέ φησιν αὑτῷ, ὕπως tà ϑηρίον χοινῇ ϑυλά- 
ξομεν ἢ. -- D. 19. 13 ὅπως τὸν μιαρὸν καὶ ἀναιδῇ φυλά- 
ξομεν, πολλὰ παρεκελεύσατο. — Hyp. 2. 3 παρεχελευόμην αὐτῇ, 
ὅπως μὴ πλησιάσει Χαρίππῳ, ἀλλὰ διαφυλάξει αὑτήν. — 
2. 6 ἀχούων ἐμοῦ παραχελευομένου αὐτῇ, ὕπως ἐμμενεῖ, 
ἐλάμβανεν —. | 

(190-, πρόνοιαν ἔχω, ng. ποιέομαι) ἢ L. 31. 71 οὗτος οὐχ ὅπως 
ὠφελήσει *) τὴν πόλιν ἐν τοιούτῳ χαιρῷ καὶ τοιαύτῃ καταστάσει 


διενο 9 AA et j ^ 3 4 P € εξ , - 
ἢ )€ 071086 TL X€0t «yeb απὸ τῶν Ut τερίὺν 0vugqopoquvr 


παρεσχευάζειο —— 84. ὃ. ὅπως ᾿Αϑηναίων τινὰ ἀπώσομεν *), 
διενουύμεθϑα; — 1. 9. 25 ἔσχε πρόνοιαν, ὕπως καλῶς λήψεται 
τὴν βασιλείαν. — D. 23. 62 ἀφ οὖν μικρὰν ἢ φαύλην πρό- 


€ -- € IY 8 ᾿ bd ct e 3 
vorxy ἔχειν ὑμῖν ὃ ϑεὶς τὸν νόμον δοκεῖ, ὅπως κύριος ἔσται 


χαὶ μήτε συγχυϑήσεται μήτ᾽ αὖ μεταποιηϑήσεται; — 33. 98 


) ' " ' et * 2 - « , - 
᾿ἀπήχϑόμην, πρόνοιαν ποούμενος, ὑπὼῶς μὴ ἀπολεῖ ἃ δι’ ἐμοῦ 


unix éco 


διορίζομαι 


» , 
ἐπιμέλειαν 


τούτω συνέβαλεν. --- 4b. 34 τίς ἄν --- ταῦϑ᾽ ὕπως ἡμῖν τοῖς 
αὑτοῦ παισίν, ἀλλὰ μὴ τούτῳ γενήσειαιε προὐνοήϑη; 

D. 48. 19 οὐ πάνυ τε ἠνώχλουν τούτῳ, ἡγούμενος αὐτὸν --- 
διοικήσειν χαὶ ἐμοὶ xal ἑαυτῶ, ὕπως ἑκάτερος ἡμῶν ἕξει 1d 
δίκαια. 

D. 56. 11 προσῇμεν τούτῳ --- ἐγκαλοῦντες, ὅτε διαρρήδην ἡμῶν 
διορισαμένων ἐν ταῖς διαϑήχαις, ὕπως ἡ ναῦς μηδαμόσε χατα- 
πλεύσξται, — καταλέλοιπε --. 

ποιέομαι 7) D. 43. 13 ἐπιμέλειαν ἐποιησάμην τοῦ οἴχον, ὕπως 


ἢ ἐξερημωϑ ἤσεται. 


') Ita DosnkEUM secutus legit BugnwANN. Codd. ἐγγράφωσε -- ποιήσωσι. 

1) Post tempus primarium hujus verbi legitur pres. conj. Lyc. 121. 

3) Nonnulli codices habent φυλάξωμεν. | 

*) Post tempora primaria horum verborum legitar ful. ind. L. 3. 41, Ise. 4. 30, D. 


20. 48, 88, Ps. D. 


49. 65, Ex. 41, 54. 


5) Ita eodex C. Ceteri codd. habent ὠφελήσοε --- κερδαΐνοι. 


5) Ita Tuus. 


Codd, habent οὕτως ἵνα 24. τινὰ ποιήσομεν. 


1) Post tempus primarium locutionis τὴν ἐπιμέλειαν προστάττω legitur pres. conj. cum 


av Isce. ἢ. 90. 


94’ Nils Sjóstrand. 


εὑρίσχω ") (ἐξ-) Ps. I. 17. 18 ἐχέλευεν avtov. ἐξευρεῖν, ὅντινα ἄν Bov- 
ληται τρόπον, ὕπως τούτῳ γε χαλῶς ἕξει χἀγὼ τἀμαυτοῦ χομι- 
οὕμαι. --ὀ D. 24. 112 τούτοις ὅπως μηδὲν πείσονται .-- — 
μάλ᾽ ἀχριβῶς εὗρεν. — Cfr. D. 23. 78, 117. 
χινδυνεύω ?) Ps. D. Ex. 50 ἔφη δεῖν προαιρεῖσθαι χινδυνεύειν τὸν στρα- 
τηγόν, ὅπως μὴ τὰ ἢ τὰ γενήσεται, ἀλλ᾽ ὅπως rd. — Ibidem 
ἦν δὴ τοῖτο γνώριμον, ὅτε ὅπως χαλῶς ἀγωνιεῖταε ἔλεγεν (sc. 
προκχιρείσθαι δεῖν χινδυνεύει»). 
μισϑόομαι D. 19. 816 ἐμισθώσατο τοῦτον εὐθέως, ὅπως συνερεῖ xoi συνα- 
γωνιξῖταε τῷ μιαρῷ Φιλοχράτει xol τῶν τὰ δίχαια βουλομένων 
ἡμῶν πράτιειν περμιξἕσται. 
νόμον εἰσφέρω ?) D. 34. 109 ὅπως — ἄδετοε περιέασιν, ὑπεύϑυνον αὐτὸν 
ποιήσας νόμον εἰσενεγχεῖν ἐτόλμησεν. 
παρασχευάζω ἢ) (-ouci, συμ-, παρασχευὴ) L. 81. 17 vide supra, διανοέομαι. — 
1. 10. 48 ἐπεϑύμησε --- νομίζων --- οὐδὲν ὧν χιῆμα χαάλλιον 
χαταλιπεῖν τοῖς παισὶν ἢ παρασχευάσας αὐτυῖς, ὅπως --- ἀπὸ 
Διὸς ἔσονται γεγονότες. — D. 19. 250 ὅπως ἐπὶ τοῖς ἐχϑροῖς 
ἔσιαι ἡ πόλις, παρεσχεύασεν — 23. 15 πῶς ἄν τεχνιχιύπερον ἢ 
χαχουργότερον συμπαρεσχεύασαν ἄνϑρωποι, ὅπως ol μὲν ἐχπε- 
σοῦνταε τῶν βασιλέων, εἷς δὲ --- πᾶσαν ὑφ᾽ αὑτὸν ποιήσεται 
τὴν ἀρχήν; — 24. 118 χαέτοι γ᾽ ὃ Σόλων — oy ὅπως ἀσφαλὼς 
χαχουργήσουσι φαίνεται παρασχευάξζιων τοῖς τοιούτοις, ἀλλ. ὑπως 
5j μὴ ἀδιχήσουσιν ἢ δώσουσι δίχην ἀξέαν. — 24. 115 ὅπως 
&nAG μέν, ἃ δεῖ διπλάσια, χαταϑήσουσι παρεσχεύασε, uml 
ὁτιοῦν δ᾽ ἐπιτέμεον ἔσται πρὸς τούτοις. — 14. 14 τὴν παρασχευήν͵ 
ὕπως (Ug ἀρισια xol τάχισια γενήσεικι, πάνυ πολλὰ πραγμαια 
ἔσχον σχοπῶν. 
ntíQw D. 21. 93 (in testimonio) ἐπεστάμεϑα Μειδίαν πείϑοντα τὸν 
τε Σιραπυνα τὸν διχιτητὴν xoci ἡ μᾶς, ὅπως τὴν δίαιταν αὐτῷ 
ἀποδιαιτήσομε». 


---- τ᾽ ΄΄᾽--.-ἝἘΞ ... -..... -.. LE 


1) Post tempus primarium hujus verbi legitur fuf. ind. D. 94. 106. 

3) Post χένδυνός ἔστε, ὡς μή legitur aor. conj. A. 4 fj 1. 

*) Post. temp. prim. locutionis νόμους τίϑημι legitur fuf. ind. D. 24, 123, 137, 191; 
aor. conj. cum ἄν D. 24. 23 (in legum jussione). 

*) Post tempora primaria hujus verbi et compositorum legitur fuf. ind. L. 81. 26, Ps. 
L. 6. 94, D. 8. 18, 15. 28, 24. 106; aor. conj. D. 1. 2, 24. 101. 
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nocrio!) (ovu-) L. 19. 63 χαέιοι σφόδῥ ἂν αὐτὸν οἶμαι μετὰ Θεμι- 
στοχλέους πολιτευόμενον προσποιεῖσθαι πράττειν, ὕπως οἶχοδο- 
μηϑήσεταε τὰ τέχνη, ὅὁπόϊιε xai μετὰ Θηραμένους ὅπως χαϑαιρε- 
ϑήσεται. — I. 12. 164 ἡγήσαντο --- σχεπτόον εἶναι xal πρακτέον, 
ὅπως ἁπάσας ἀπαλλάξουσι τῶν κακῶν τῶν παρόντων. — 15. 
121 τοῦτ᾽ ἐφιλοσόφει ἢ xal τοῦτ' ἔπραττεν, ὅπως μηδεμία τιν 
πόλεων αὐτὸν φοβήσεται —, ἀλλὰ πᾶσαε ϑαρρήσουσι. — Ae. 
8, 64 ἐπράττετο --- ---- πρῶτον μὲν͵ ὅπως μὴ περιμενεῖτε 5) --- --- 
δεύιεοον δ᾽ ὕπως --- --- ψηφεεῖσϑ. — — τρίτον δὲ ὕπως K. --- εἰς 
“ἢ ἔσται ἔνορχος, μηδὲ μετέσται τῆς συμμαχίας ----. --- D. 9. 56 
zai» τινὲς --- ὅπως μὴ δουλεύσουσιν οἵ πολῖπαι, πράττοντες. --- 
9. 89 ἔπραττεν --- ὅπως ἐλεύϑεροι xoi μηδενὸς δοῦλοι ἔσονται. 
— 9, 61 ἔπραττον, ὅπως ἡ πόλιες ληφϑήσετων. --ὀ 18. 302 τί 
χρῆν — — 1d δ᾽ ὅπως οἰχεῖα καὶ σύμμαχ' ὑπάρξει πρᾶξαι; 
— 23. 158 τοσούτου ἐδέησεν ἐπελθεῖν τῷ Korwi ἢ τὴν «Χερρό- 
νῆσον ὅπως χομιεεῖσϑε ὑμεῖς συμπρᾶξαι, ὧστε — ἐπολιόρχει. --- 
39. 11 ἔπραιτεν, ὅπως ἡ ναῦς μὴ καταπλεύσειαε δεῦρο. — 
39. 29 ἔπρατιεν, ὅπως μὴ εἰσαγώγεμα δεῦρ᾽ ἔσιαι. —. --- 88. 8 
ἐμὲ ἐχέλευε πρᾶξαι, ὅπως αὐτῷ ὡς ἀσφαλέστατα ἕξει. 

προορέω *) (-ἀομαι) D. 18. 801 o) (χρῆν) τὴν σιτοπομπίαν, ὅπως παρὰ 
πᾶσαν φδλίαν ἄχρε τοῦ Πειραιῶς χομισϑήσεται, προϊδέσϑαε; 
— 19. 950 οὐδ᾽ ὅπως ὀρϑὴ πλεύσεταε ἡ ναῦς, προείδετο. — 
19. 285 χαὶ τοῦτον ἀπώλεσεν --- οὐδὲ τῶν παίδων, ὅπως ἔσον - 
1&4 σώφρονες, προορῶν». 

προσέχω (τὸν νοῦν) ἢ I. 19. 139 προσεῖχεν, ὅπως λήψεται τοὺς ἡγε- 
μόνας —. --- 15. 124 οὐ τούτῳ προσεῖχε τὸν γοῦν, ὅπως ἐκ 
τῶν τοιούτων αὐιϊιὸς εὐδοχιμήσεε παρὰ τοῖς σιραπώταις, ἀλλ: 
ὅπως ἡ πόλις παρὰ τοῖς Ἕλλησιν. 


!) Post tempora primaria hujus verbi et compositorum invenitur fw. ind. L. 28. 1, 
I. 4. 126, D. 9. 1, 23. 188, 192, Ps. D. 13. 15; aor. conj. cum ἂν D. 16. 17, ubi tamen 
dubium est, an particula ἄν, quippe que BEkkkRo teste in nonnullis codicibus desit, delenda sit. 

?) Post tempora primaria hujus verbi legitur fw, Ind. L. 24. 1Q, I. 8. b. 

2) Iia WEipNER CobETUM secutus concinnitatis causa legit. Codd. σπερεμείνητε. 

*) Post tempora primaria verborum ὁράω (προοράω, --- &ouot) legitur γί. Ind. Dp. 
5. 14, 8. 46, 19. 271, Ps. D. Ex. 50. 

*) Post tempora primaria hujus verbi fut. ind. L. 30. 23, I. 2. 11, 9. 71, 15, 278, 
Ep. 9. 19, Ps D. Ex. 22; aor. conj. D. 20. 166. 
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(-$ouei, σχέπτομαι) ) LL. Aposp. 52 ἐχέλευσεν αὐτὸν —— σχο- 
^w e? * a , 7, - s 
πεῖν, 0:206 αὐτὸν μόνον ποὺ 2ηψεται. --- [. 4. 18 τοὺς νόμους 
ἐσχόπουν,͵ ὕπως ἀχριβῶς xci καλῶς ἕξουσιν. — 9. 51 σχοπου- 
, “-- , a “ 3. « 3 Φ 
μένοις αὐτοῖς, ὅπως τῶν συμφορῶν αὐτὴν ἀπαλλέξουσι, — παρε- 
σχεύασαν. --- 1δ. 182 ἤχουσεν, ὡς χρὴ --- καχεῖνο παρατηρεῖν 
x«i σχοπεῖν, ὕπως ἐπιχαρίιως χαὶ φιλανϑρώπως ἅπαντα φανή- 
σονταε χαὶ λέγοντες χαὶ πράττοντες. — se. 1. 18 σκοπεῖσϑε 
— πόύϊπερα εἰχός ἐστε βουληϑῆναε Κλεώνυμαν ἀνελεῖν — ἢ 
- L dd ξ j * € - 3 , 3 - S - 
σκοπεῖν, Ong £u βεβιαύτερον» ἡ εἴς «nocrepijoer?) wo». αὐτοῦ. 
D. 94. 81 οὐχ ὕπως διύσουσι δίχην — ἐσχόπει, ἀλλ' ὕπως πῆ. 
33. 10 ἐσχοπούμην, ὕπως αὐτός τὲ ἀπολυϑήσομαε τῆς ἐγγύης 
-— 33. πυύμην, ὕπως ς ] joouat τῆς ἐγγύης 
— x«l ὃ ξένος μὴ ἀπολεῖ, ἃ — ἐδώνεισεν». — Ps. D. 60 I. 
foxónovr, 030g τοῦ πρυσήκονιος ἐπαίνου τεύξονται. --- 60. 21 
οὐχ ὅπως πολλὰ λέξω, τοῦτ' ἐσχεψάμην, ἀλλ᾽ ὅπως τἀληϑῆ. 
, ? » , ^ 
(σπουδὴν 10i£0uci)?) T. 12. 86 μην — εὐδοχιμήσειν, ἢν gaí- 
r z —- 3 -- 4. 
γωμαν — ὕπως τῆς ἀρετῆς ἀξίως ἐρῶ --- σπουδαΐων. — D. 
23. 131 οὐχ ὅπως ἀποδώσει ydo, ἐσπούδασεν αὐτῷ. — Ps. D. 
Ex. 32 ἐβουλόμην ἂν τὴν ἴση» σπουδὴν ἐνίους n» λεγόντων 
ποιεῖσθαι, ὅπως i4 βέλτισι᾽ ἐροῦσιν ὅσηνπερ ὅπως εὖ δύξουσι 


λέγειν. — Cfr. Ex. 46. 


ujo&o *) I. 7. 30 éxeivo μόνον ἐτήρουν, ὅπως μηδὲν μήτε τῶν πατρίων 


χαταλύσουσε μήτ᾽ ἔξω τῶν νομιεξυμένων προσθήσουσιν. — D. 
18. 9376 φυλάιτεειν ἐμὲ χαὶ τηρεῖν ἐχέλευεν, ὅπως μὴ ncpa- 


χρούσομαε μηδ᾽ ἐξαπαιήσω. 


φοντίζω 5) D. 19. 971 ὅπως “μηδ᾽ ἄλλος ἀνϑοώπων μηδεὶς ἐπὶ yonuaoi 
qa , ij N Ul, X0! 


μηδὲν ἐργάσεται χαχὸν τὴν Ἑλλάδα, ἐφρόντιζον. 


!) Post tempora primaria! horum verborum legitur γε. ind. his locis: Ps. 7. 1. 12, 


I. ἃ. 10, 16; 4. 172,181, 188; 6. 71, 97; 7. 15, &, 131, 14. 16, 23; 15. 309, Ep. 6. 9, 
4. 4, 156. 1. 88, 9. 7, Ae. 1. 6, D. 2. 2, 12; 3. 1, 6. 5, 9. 90, 51, 63, 69, 75; 14. 1, 
41; 15. 30, 18. 231, 19. 101 (ὡς), 262; 20. 81, 23. 183, 46. 27, 65; Ps. D. 10. 41, 6l. 
D6, Ex. 9. 31 (bis); pres. conj, et fut. ind. Ps. D. Ex. 41; pres. conj. D. 14. 22, Ps. D. 
Ex. 14; aor. conj. Ps. Ac. Ep. 6. 


?) Ita emend. Tugg. Βύυξάμανν recepit. Codd. d;t00tegroete, quie. lectio facile ferri potest. 
*) Post tempora primaria legitur fuf. ind. I 15. 256, D. 16. 5, 20. 157, 159; 23. 19, 


24. 210, Ps. D. Ex. 17, 40; aor. conj. D. 16. 28 (ἕνα). 


Ps. D. Ex. 48. 


*) Post. tempora primaria hujus verbi fuf. ind. legitur D. 18. 323. 
5) Post tempora primaria legitur fut. ind. I. 2. 37, 15. 305, Ps. Ae. Ep. 11. 13. 
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χοηματίζω D. 94. 55 ἔγραψε — τὸν δῆμιον τούτῳ χρηματίζειν, ὅπως ἃ 
μὲν ἔγνω τὸ διχασιήριον λυϑήσεται. καταστήσει δ᾽ ἐγγυητὰς ὃ 
ὑφλών. 

ὠνέομαι D. 18. 32 πάλεν ὠνεῖταε (pres. hist.) παβ αὐτῶν, ὅπως μὴ 


ἄπιμεν 1) ex ἤαχεδονέας. 


dmm cm LRL c aoc 


II. Optativus autem legitur his locis: 
A. Aoristi optativus post 

γράφω Hyp. Aposp. 8 (31) ἔγραψα, ὕπως ὅὁμονοήσαντες ἅπαντες ὑπὲρ 

τῆς πατρίδος ἀγωνίσαεντο. | ( 
ἐπιμελέομαι ) L. 18. 82 ἐπεμελοῦντο, ὕπως καὶ ἕν τῷ δήμῳ περὶ τῶν στρα- 
τηγῶν xai τῶν ταξιάρχων μήνυσις γένοιτο. — Ps. L. 6. 39 
δεινὸν ἄν εἴη, εἰ περὶ ᾿Ανδοχέδον ἀποδημοῦντος αὐτοὶ ἐνδημοῦν»- 

τες ἐπεμελήϑημεν͵ ὕπως ἐξαλειφϑείη αὐτῷ τὰ ἁμαρτήματα. 

περατηρέῳ ?) D. 18. 161 ὅπως τοῦτο μὴ γένοιτο, παρατηρῶν διδτέλουν. 
συνεῖπον D. 19. 52 τούτοις, εἴπερ ἦν ὕγιές τε τρύτων, τέ ἄλλο προσῆκεν 
ἢ συνειπεῖν, ὅπως ἐξέλθϑοιτε ὑμεῖς, καὶ τὸν Πρόξενον, ὃν περὶ 


τοὺς τόπους ἤδεσαν ὄντα, γράφειν εὐθέως βοηϑεῖν *); 


φυλάττω *) Ise. 6. 39 εἰς τοῦτο ἤλϑον τόλμης, cor --- --- ἐφύλαττον, 
ὅπως .μηδεὶς ἐξαγγείλειε μήτε τοῖν ϑυγατέροεν μήτε τῇ γυναιχὶ 
αὐτοῦ. | 


—— ——MM — MÓ— — a — — 


!) Ita Βεκκει, VoEeuELiUs, WEesrERMANN, plures. Codd. ἀπίωμεν ot ἀπίωσιν. Cfr. 
D. 24. 169 ὅπως — περιέασιν. 


!) Post tempora primaria hujus verbi legitur pres. conj. Ps. And. 4. 40 (ἕνα), Ps. D. 
17. 15; aor. conj. D. 48. 84; pros. conj. cum ἂν And. 1. 84 (in decreto), Ps. L. 6. 4. 


*) Post tempus primarium verbi σνμσταρατηρέω legitur fw. ind. D. 16. 10. 


*) Hoc exemplum WznER aut non vidit aut non intellexit; nam ut id huc non retulit, 
ita referendum esse apparet. Aliud exemplum Demosthenicum, 57. θ τοῦτο δ᾽ ἦν ovx ἀττὸ 
τοῦ αὐτομάτου, ἀλλ᾽ ἐπιβουλεύων ἐμοί, ὅπως ὡς ὀψιαίτατα ἡ διαψήφισις ἡ περὶ ἐμοῦ 
γένοιτο, prorsus omisit; nam hoc neque ad "volistándige" neque ad "unrolistándige Absichts- 
süfze" retulit. Hoc autem, cum in eo laxior sit sententiarum nexus, pro sententia mere 
finali habendum est. 


δ) Post tempora primaria hujus verbi et compositorum legitur fut. ind. I. 5. 85, 6. 94, 
15, 19, 298, D. 20. 107, Ps. D. 061. 1, Ex. 2, 52, Hyp. 1. 28; pres. conj. D. 98. 89; 
aor. conj. D. Ὁ. 17, 6. 26, Ps. D. 206. 93. 
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B. Futur optativus post: 
δείδω ἢ Ps. 1. 17. 22 ἐδεδοίχει -— περὶ τοῦ γραμματείου, ὅπως μὴ 

ὑπὸ τοῦ Μενεξένου συλληφϑήσοιτο. 

ἐστί τινε περί τε (— μέλει) I. 21. 18 ἡγοῦντο τοὺς μὲν ἀδιχοῦντας πιστούς, 
τοὺς δὲ πλουτοῦντας ἐχϑρούς. ὥστε μὴ περὶ τοῦτ᾽ εἶναι Νιχέᾳ, 
ὅπως συχυφαντῶν τἀλλότρια λήψοιτο, dAAÀ ὅπως μηδὲν ἀδε- 
χῶν xoxor τε πεέσοιτο. 

σχοπέω 156. 29. 10 ἐσχόπει. ὅπως μὴ ἔσοιτο ἄπαις, ἀλλ᾽ ἔσοιτο αὐτῷ, 
ὅσιις ζῶντα γηροτροφήσηοε xoi τελευτήσαντα ϑάψοι αὐτὸν xai 
εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον τὰ νομιζόμενα αὐτῷ ποιήσοι. — 6. 88 
ἐσχόπουν, ὅπως xci τελευτήσαντος ἐχείένου δι’ αὐτῶν ἔσοιτο ἡ 
οὐσία. 


III. Conjunctivus his locis legitur: 


ΠΑ. Presentis conjunctivus duobus tantum his locis: 
A. 1. 6 xaíio: αὐτὸ τοῦτο ἐχρῆν, 0 xai ἐγὼ προὐχαλούμην, προϑυμη- 
ϑῆναι, ὅπως τὸ πραχϑὲν ἢ ἀληϑὲς, ἐπεξελθεῖν ἢ). — D. 54. 17 οἵ 
νύμοι — ὅπως μὴ μείξους προφάσεις γίγνωνται, προείδοντο. 
B. Aoristi autem conjunctivus post hec verba legitur: 
ἀξιύω D. 18. 155 (in deereto) ἔδοξε τοῖς πυλαγόροις — —- ἀξιοῦν, 
ἕνα βοηϑήσῃ τῷ τε ᾿Απόλλωνε καὶ τοῖς ᾿Αμφιχτύοσιν. 
ἐπεμελέομαι D. 18. 73 (in decreto) εἶπεν --- --- ἐπιμεληθῆναι τοὺς πρυτά-- 
γεις —, ὅπως ἡ βουλὴ συναχϑῇ xci αἱρεϑῶσι πρέσβεις πρὸς 
φίλιππον. 
ἑχετεύω ?) L. 1. 39 ὅπως μὴ ἀποϑάνῃ, ἡνιιβόλει xci ἱχέτευεν. 
πράττω D. 19. 15 ὅπως ἴση xei διχαία γένηταε ἢ εἰρήνη, πράττοντος 


ἐμοῦ --- ἀναστὰς ἐδημηγόρει. --- 48. 80 ἅπαντα ἔπραττον χοι»ῇ, 
ὕπως ἀφέλωνται τὴν γυναῖχα --- τὸν χλῇρον. 
σχοπέω Ps. D. Ep. 2. 11 ἐπολιτευόμην --- οὐχ ὅπως ἀλλήλων ὑμεῖς 


περιγένησθε σχοπῶν. 


1) Post tempora primaria hujus verbi legitur aor. conj. D. 8. 53 (fut.?), 9. τ. 

1) Num ita legendum sit, dubitare licet. Brass vult legere: ὅπως τὸ πραχϑὲν εἰς 
ἀληϑὲς ἐξελεγχϑῆῇ. 

2) Post tempus primarium hujus verbi legitur fwf. ind. D. 43. 83. 
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σπουδάξω D. 43. 12 ἐπούδαζεν, ὅπως x τῆς θυγατρὸς εἰσποιηϑῇ αὑτῷ 
υἱὸς --- καὶ εἰς τοὺς φρατέρας εἰσαχϑῇ τοὺς ἐχείνου, — Ps. 
D. 61. 50 ἐπ᾽ οὐδενὶ μᾶλλον ἐσπούδασεν ἢ τῶν ἑπτὰ σοφιστῶν 
ὅπως γένηται. 
συμπαρασχευάζω D. 19. 280 ὅπως αἰχμάλωτοι γένωνταε Φιλίππῳ, συμπαρε- 
σχεύασεν, 


IV. Postremo potentialis et conjunetivus cum ἄν junctus inveniuntur, et quidem 
potentialis his duobus locis: L. 20. 28 ἡμᾶς παρεσχεύασεν, (ὧς ἂν τῇ πόλει 
ιὐφελεμκώύτατοι εἴημεν, — ἢ. 35. 29 ἐχελεύομεν τούτους ἐπιμελεῖσθαι, ὅπως 
ἂν ὡς τάχιστ᾽ ἀπολάβοιμεν τὰ χρήματα; conjunctivus autem cum ἄν junc- 
tus hoe loco: D. 21. 121 (in testimonio) οἴδαμεν --- Μειδίαν --- --- --- 
ἀξιοῦντα ᾿Αρίστερχον, ὅπως ἄν διαλλάξῃ αὐτῷ Δημοσϑένην !). 


4) Preterea post tempora primaria horum verborum curandi, 84 quorum prseterita tem- 
pora nullas hujus modi enuntiationes relatas inveni, hec tempora usurpantur: post αἰτέομαι 
(παρ-) aor. conj. A. 1. 19, 93; post ἀσκέω ful. ind. I. 9. 80; βλέπω fut. ind. I. 19. 188; 
δεὶ (ὑπάρχειν) ful. ind. D. 5. 18; δέομιαι aor. conj. A. 1. 28, Ps. 46. Ep. 8; ἐνθυμέομαι 
aor. conj. L. 18. 98, ἔργον ποιέομαι ful. ind. I. 16. 158, 248; ebAaféouat ful. ind. D. 
20. 186; ζητέω ful. ind. D. 14. 8, Ps. D. 61. 38, Hyp. Aposp. 175; λογίζομαι fut. ind. 
(Brkkgmr conjectura, codd. aor. conj.) Ae. 2. 180; λόγους ποιέομαε fut. ind. Hyp. 8. 21; 
μέλει fut. ind. D. 48. 12, Ps. D. Ep. 8. 9; μελετάω fut. ind. I. 6. 118; μηχανάομαι ful. 
ind. D. 45. 24; ὁδὸν δείχνυμι fut. ind. D. 94. 106; περιεργάζομαε aor. conj. (iva) A. 2. ὃ 8; 
ποιέω ful. ind. L. 21. 20, 1. 4. 174, 9. 3, D. 9. 2; aor. conj. D. b. 33; pras conj. cum 
ἄν D. 19. 299; προδεοικέοημαι fut. ind. Ae. 1. 146; προλαμβάνω fut. ind. D. 3. 2; φιλο- 
voxéto. fut, ind. I. 5. 118. 

Ad extremum commemorare liceat nonnullis locis hujus modi enuntiationes ab ὅπως 
vel ὅπως μή incipientes inveniri nullo verbo curandi antecedente, quamvis audiatur necesse 
sit (Cfr. Cus. Cavanuiw. Ll 1. 8 206. Anm. 3 et ejusdem Gr. Synt. i Smndrg. 8 94. 1. 
Aum. 2). Etiam in his enuntiationibus, quamquam nonnullis locis deteriores codices De- 
mosthenici aoristi conjunctivum przsbent, futuri indicativus semper fere usurpatur. Uno 
tantum loco, D. 4. 20, omnes codices defendunt formam στοεΐύσητε (cfr. etiam Ps. Ae. Ep. 
4. ἃ ὕπως μὴ γέλωτα ὀερλλισκάνῃς), sed nihilo minus omnes recentiores saltem editores 
σερε ἡσετδ legunt. Sunt autem loci hi: L. 1. 21, 12. 50, 1864. 11. b, D. 4. 20, 8, 88, 19. 
46 (bis), 46, 92; 21. 216, 41. 17; Ps. D. 13. 14, Ep. 1. 14. 


De enuntiationibus ἃ particula μή incipientibus ad preterita 
verborum timendi relatis. 


Quomodo particula μη in his enuntiationibus usurpata proprie explicanda 
sit, inter viros doctos parum convenit; neque enim quidquam pro certo statuere 
potuerunt '). Omnmo autem nullum esse enuntiationum liberarum genus, ad 
quod he enuntiationes omnes referri possint, suo jure docet S. J. CavaLLiN ?); 
et quod addit: "immo vero adeo timendi verbum et enuntiatio objectiva in unam 
quasi notionem coaluerunt, ut hec sine illo vix possit eogitari" illud de enun- 
tationibus ab ὅπως partieula incipientibus ad verba curandi (efficiendi, jubendi) 
relatis :equo jure contendi posse satis me supra docuisse credo. Neque vero 
quemquam fugit hzc duo enuntiationum genera inter se simillima esse, id quod 
cum ex multis rebus cernitur, tum ex eo, quod non solum ad verba vere cu- 
randi referuntur enuntiationes a particula uij incipientes ?), sed etiam enuntiationes 
a particulis. ὅπως μὴ (atque etiam ab ὅπως particula sola) cum verbis vere 
timendi conjunguntur *. j 

In enuntiationibus, quz a μη incipientes ad tempora primaria referuntur, 
conjunctivus aoristi longe S&pissime usurpatur, multo rarius preesentis conjunc- 
tvus. Inter que tempora ut apud ceteros scriptores ita apud oratores hoc est 
discrimen, ut cum utrumque semper fere futurum tempus indicet, presens actio- 
nem durantem vel iteratam, aoristus ingredientem actionem significet *). Prze- 


') Vide Jacossow. 1l. l. pagg. 66 — 68. 
?) L 1. pag. 32. 
*) Ut ὁράω And. 1. 108, D. 18. 125. 13. 2, 80. 81, axo:xéc 1. 15. 297, D. 106. 5, 
. 41, 21. 151, διαλογισμὴὸν παρίστημε Ae. 2. 159, εὐλαβέομαε D. 29. 1, ἀϑιμία L. 
2. 9, preterea verba cavendi, ut φυλάττομαι D. 14. 37, 50. 22, Ps. D 60. 6, διατηρέω 
D. 9. 20, quamquam hec ssepius habent ὅπως (ur). 
*) Ut. δείδω cum ὅπως μή Ps. 1. 17. 22, D. 8. 58, 9. 15, x(vÓvrog cum ὡς μή A. 4 B 1. 
*) 5.1. CavarLis, l. l. pagg. 89 -- 40. Ceterum observandum est etiam de preteritis 
rebus usurpari aoristi conjunctivum hoc uno loco: JD. 19. 224 δέδοιχα, μὴ τότε μὲν συνε- 
πισπάσησϑέ μὲ τὸν μηδ᾽ ὁτιοῦν ἀδικοῦντα, νῦν δ' ἀναπεπτωκότες ἦτε. 


Φ 


2. 
] 
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terea leguntur perfecti conjunetivus ter, perfecti indicativus semel itemque pre- 
sentis indicativus, futuri indicativus numquam (cfr. tamen £L. 12. 3). In enun- 
tiationibus autem ad prieterita tempora relatis, que apud oratores admodum rare 
sunt, aoristi conjunctivus et optativus teque fere sepe usurpantur. Preterea 
conjunctivus presentis semel itemque prrsentis optativus et perfecti conjunc- 
tivus inveniuntur. Sed num uno loco, L. 13. 51, MankLANDIO auctore aoristi 
optativus cum ἄν junctus legendus sit, jure dubitare lieet; de qua re infra dispu- 
tabitur. Jam vero primum eos locos afferam, ubi optativus legitur, deinde eos, 
ubi conjunctivus usurpatur. 


L  Optaüvus igitur his locis invenitur: 


A. Presentis optativus hoe tantum loeo: Ps. D. 49. 17 anteced. opt. aor. 
xal ἅμα δεδιὼς τὸν Φίλιππον, μὴ καταμαρτυρυίη αὐτοῦ ἐν τῷ ἀγῶνι, 
—. ἐδεήϑη —. 

B. Aoristi autem optativus legitur post 
δείδω ἢ) A. 5. 58 ἐμοὶ κἀκείνῳ οὐχ ἣν ἔχϑρα οὐδεμία. Εἶεν, ἀλλὰ 

δείσας περὶ ἐμαυτοῦ, μὴ αὐτὸς παῤ ἐχείνου τοῦτο πάϑοιμι; — 
And. 1. 86 ἔφευγον, δεδιότες εἷς ἕχαστος μὴ συλληφϑείη. -— 
L. 13. 51 οὐ δήπου, εἴ τε xaxov -— εἰργάσαντο, ol τριάχοντα 


δεδιότες, μὴ καταλυϑείη ἢ ὁ δῆμος, τιμωροῦντες — ἂν αὐτοὺς 


') Post tempora primaria verborum timendi hec tempora apud oratores usurpantur: 
presentis conjunctivus post. δείδω L. 17. 1, I. 8. 86, 10. 34, D 9. 1, 19. 329, 45. 84 
post φοβέομαι D. 6. 88, 9. 54, post φόβος xai δέος D. 23. 103, post ὁράω D. 18. 125, 
86. 81, post σχοπτέω I. 15. 297. Contra aoristi conjuntivus. legitur post δείδω Ps. L. 
G. 37, I. δ. 50, 70, 6. 51, 7. 18, 77; 8. 7, 70, 81; 9. 48, 10, 29, 19. 75, 137; 15. 215, 
7156. b. 22, 8. 84, Ae. 1. 194, Ps. Ae. Ep. 10, D. 1. 15, 9. 65, 14. 4, 31; 18. 214, 19. 
224. (aor. et perf.), Ps. D. 25. 7, 61. 15 (aor. et pras.), 88; Ex. 15, 86, post qoféouci 
I. 5. 84, 105; 12. 239, 14. 26, 15. 176, 272; 18. 44, Lyc. 88, Ae. 3. 53. 219; D. 5. 19, 
6. 84. 18. 142, 176; 21. 199, 41. 2, Fs. D. 25. 12, 60. 18, Ep. 8. 81, Jyp. 4. 1, post 
ὀκνέω D. 1. 17, 16. 21, 18. 129, Ps. D. 061. 27, post ὀρρωδέω A. 8 y 4. post δέος D. 
]. 3, 9. 7, 19. 298, δεινότατον And. 3. 1, κίνδυνος I. 14. 88, ϑορυβέομαε Ae. 2. 4, δια- 
τηρέω D. 9. 20, ὁράω D. 18. 2, σκοπέω D. 16.5, 20. 41, 21. 161, φιλάττομαι D. 14. 
97, Ps. D. 60. 6, δεαλογισμὸν τεαρίστημε 46. 2. 109. Praeterea perfecti conjunctivus post 
δεέδω I. 16. 810, D. 19. 8, 224. Postremo indicativus perfecti legitur post δείδω D. 19. 
95 et presentis iudicativus post ὁράω And. 1. 103. 

) Ita BEkKERUM secuti BnEMiUs, FozgnTscu, FnRaNTz, ConEkT, RAUCHENSTEI!N, plures. 
Codd. καταλυϑείησαν, quod MankLAND in καταλυϑείη ἄν mutavit. quam lectionem przbent 
Scuxisg, FaouBEnGkR, WinER et defendere student exemplis illis, quz sunt Xen. An. VI. 
1. 28, Vect. 4. 41, T'hwe. II. 93, Soph. Tr. 631, Ph. 493. Qus exempla, quamvis pauca 


L] 


φοβέομαι 


φόβος 


λόγον παρέχω 
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ἀπέχτειγαν. — I. 1. 88 οὐχ ἐδεδίεσαν, μὴ δυοῖν ϑάτερον na- 
ϑοιεν, ἢ πάντων σιερηϑεῖεν, ἢ — μέρος τε χομέσαιντο τῶν προε- 
ϑέντων. --- Ps. I. 11. 41 παρεσχευαζόμην. δεδιώς, μὴ μ' ἐξαιτή- 
σεεξ Σάτυρος παρ᾽ ὑμῶν. — 1.48. 1. lO ποιεῖταε (pres. hist.) 
τας διαϑήχας --- δεδεώς, μὴ τελευτήσειεν αὐτὸς --- καὶ τῆς οὐσίας 
γένοιτο χύριος Δεινίας. — 8. 81 οὐχ ἐχώλυε, δεδιώς, μὴ τρα- 
χυνϑεὶς εἰς ὀργὴν χατασταίην πρὸς αὐτόν. 

Ps. And. 4. 15 ἔδωχε --- φοβούμενος, μὴ did τὴν οὐσίαν ἀπό- 
λοιτο. — 1. 5. 101 ἐφοβούντο, μή ποτὲ βασιλεὺς αὐτὸς ποιη- 
σάώμένως σιραϊείαν χρατήσειε χαὶ τῆς διὰ τὸν ποιαιεὸν δυσχω- 
θίας —. — Αο, 2. 21 Κίμωνος εἰπόντος, ὅτε φοβοῖτο, μὴ — 
περιγένοιτο ἡμῶν ὅ Φίλιππος, --- ἐπηγγέλλετο. --- D. 19. 193 
ἐφοβοῦντο," μὴ σύγκλητος ἐχχλησία γένοιτο, εἶτα --- ψηφίσαισϑὲ 
τι τῶν δεόντων —, χαὶ τὰ πραγματ' ἐχφύγοι τὸν Φίλιππον. — 
39. 8 φοβούμενος εἰς διχασιήριον εἰσιέναι, μὴ ug — — ἀπα»- 
τήσειεν αὐτῷ, — δίδωσι (pr. hist.) τὸν ógxov. — 50. 51 φοβού- 
u&vog ἐγώ, μὴ δεϑείην —, αὐτὸς οὖχ ὑπαχούῳ (pr. hist.). — 
Ps. D. 49. 10 φοβούμενος τοὺς ἐχϑρυύς, μὴ πύϑοινιο — sequ. 
pres. opt. -- Οἐδεήϑη. — 49. 56 οὐ μαρτυρίαν παρέσχειο -- 
φοβούμενος, ἐὰν μὲν μαρτυρίαν παράσχηται —, μὴ --- ἐγὼ --- 
ἔλϑοιμε —, εἰ ὁ αὖ βασανίζειν παραδοίη, μὴ τὰς ἀληϑείας χατ- 
εἔποι ὃ A. 

καὶ ἀγωνία D. 18. 38 ἣν ἐν φόβῳ xci πολλῇ ἀγωνίᾳ, μὴ — 
εἰ ψηφίσαισϑε βοηϑεῖν, ἐχφύγοε τὰ πράγματα αὐτόν. 

Ise. 11. 48 λόγον ἐν τῷ δήμῳ παρέσχε, μὴ πόλεμον ἡμῖν ἀνε 
εἰρήνης ἐχεῖνος πρὸς Μαχεδαιμονίους ποεήσειε !). 


sint, tamen satis essent idonea ad hanc lectionem servandam, si codicum esset; sed cum 
ipsi illi loci ἃ viris doctis minuantur (cfr. Soeg. Ph. 493, ubi Cung. CavautN in editione sua 
legit: ὃ δὴ παλαεὸν ἐξ ὅτου δέδοιχ᾽ ἐγὼ μή uot βέβηκε et hanc lectionem firmissimis de- 
fendit argumentis), vix credo esse, cur MaxukLANDIL conjectura, quamvis sit levis, accepta 
his exemplis novum addamus. 


1) Futuri optativus post δείδω, ὅπως μη Ps. I. 11 22, vide supra pag. 98. 
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II. Conjunctivus autem legitur: 
A. Prresentis conjunctivus hoc loco: A. Aposp. XXIII (7 ; ) ἐδεήϑη, δείσας, 
μὴ ἐγὼ δάκρυσι xol ἱκδτείαις πειρῶμαι ὑμᾶς ἀναπείϑειν. --- Οὗ, Ps. 
D. 49. 12 conj aor. et pres. conjuncti. 
B. Aoristi autem conjunctivus invenitur post 
δείδω 1,.. 1. 44 οὐ συνήδει χαχὺν οὐδέν, ὃ ἐγὼ δεδιώς, uij τις πύϑηται, 


ἐπεθύμουν αὐτὸν ἀπολέσαι. --- 12. 98 αὐτοὶ ἂν δείσαντες ἐφεύ- 
γεῖε, μὴ πάϑητε τοιαῦτα ---- --- 80. 11 δεδιότες, μὴ ors 
ἀποχτείνωσιν ἐν τῷ δικαστηρίῳ, πείϑουσι (pr. hist.) — 1. 4. 91 


ἐτόλμων --- δεδιότες, μὴ δὶς ἐφεξῆς ἡ πόλις ἡμῶν αἰτία γένηται 
τοῖς Ἕλλησι τῆς σωτηρίας. — 15. 141 éroAumoev εἰπεῖν — ὡς 
ἀξία μὲν εἴη τὰ λεγόμενα φιλοτιμίας, οὐ μὴν ἀλλ᾽ αὐτός γε 
δεδιέναι, μὴ λυπήσῃ. — 19. 29 dore — ἔφασαν δεδιέναι, μὴ 
προσαπόλωμαι. — Ep. 8. 1 λέγοντός μου, ὅτε δέδοικα, μὴ — 
1 δόξω, ---- ἐλιπάρουν. — Ae. 2. 137 ov διεχαίλυσαν — δεδιέναι 
φάσχοντες, μὴ τοὺς σιρατιώτας --- λάβῃ d. -- D. 19. 175 — 
ὅτε ταῦτ᾽ ἐπέπληττον --- δεδιώς, μὴ συμπαραπόλωμαε διὰ τού- 
τους. — 19. 198 εἰπεῖν φασε τὸν Σαάτυρον, ὅτι — --- δέδοικε, 
μὴ διαμάρτῃ. ---Ῥ Hyp. 2. 5 οὐχ ἐδεδίειν, μὴ ἀπόλωμαι. 
φοβέομαι I. 15. 168 ἐφοβούμην, μὴ τὰ μὲν Ἰδιώά μου παραμεληϑῇ, τῆς 
δὲ χοινῆς --- διαβολῆς ἀπολαύσω τι φλαῦρον. — Ae. 1. 60 
φοβηϑέντες ὃ Τίμαρχος xoi ὃ Ἡγήσανδρος, μὴ ἀναχηρυχϑῇ 
αὐτῶν ἡ βδελυρία εἰς πᾶσαν τὴν πόλεν, ϑέουσε (pr. hist.) — 
D. 19. 221 εἰ --- ἐφοβούμην ἐγώ, μὴ διὰ τούτους ἐπόλωμαι —. 
— 91. 128 ἐφοβούμην ἄν, μὴ — οὗτος --- διαχρούσηται —. 
-- Ps. D. 49. 12 φοβούμενος, μὴ χαταμαρτυρήσωσιν αὐτοῦ ol 
τριήραρχοι χαὶ pres. conj. —, δανεισμα ποιεῖται (pr. hist.). — 
61. 99 τοσοῦτον μειηάλαξας — dore — φοβεῖσθαι πάντας, μή 
T! συμπέσῃ. 
φυλάττομαι D. 50. 22 dvayxeior ἣν £n! ἀγκύρας ἀποσαλεύεειν τὴν νύχτα 
μετεώρους --- φυλαττομένους, μὴ τῆς νυχτὸς ἡμῖν ἐπιθῶνται αἱ 
Ηαρωνειτῶν τριήρεις. 
τρέμω 4. 2 y 8 περὶ τῆς εὐδαιμονίας τρέμων, μὴ ἀποστερηϑῇ —, 
ἀπέχτεινε τὸν ἄνδρα. H 
ὑπεραισχύνομαι Ac. 3. 151 ὑπεραισχυνθέντες, μὴ δόξωσιν ὡς ἀληϑῶς εἶναι npo- 
δόται, ἀπὸ τῆς εἰρήνης ἀπειράποντο. 
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εὐλαβέομαι D. 99. 1 ϑαυμασίως ἄν ὡς ηὐλαβούμην, μὴ xe νῦν οὐ δυνηϑεῦ 
δεῖξαι —. 
ἀϑυμία L. 12. 8 εἰς πολλὴν ἀϑυμία» χατέστην, μὴ διὰ τὴν ἀπειρίαν 
ἀναξέως χαὶ ἀδυνάτως ὑπὲρ τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ ἐμαυτοῦ — τὴ» 
χατηγορίαν 710900164 '). 
χένδυνος 1. 7. 51 εἶναι ἔφασαν ἐμοὶ xal χίνδυνον, μὴ τὰ βέλτιστα ovu— 
βουλεύων μισύδημος δόξω. 


C. Perfecti conjunctivus hoc loco legitur: [. 5. 18 ἐξεπλάγησαν, μὴ Óic 


L - 2r 4 τ - - 4 
TO γῆρας ἐξεστηχὼς ὦ τοῦ φρονεῖν 7). 


1) Codex Palatinus habet ποιήσομαι, quam lectionem et FgonnERaER et RAUCHENSTEIN 
prebent et ita defendere student, ut ille dicat μή particulam cum indicativo conjunctam 
post verba timendi esse interrogativam ("ob nicht"), alter ad SrALULBAUM! rei explicationem 
ableget (17 ποεήσωμαι — ne. faciam, ur) τοιήσομαε — ne faclurus sim), quse explicatio rem 
nihil expedit. Sed ScnukiBEÉ lectionem vulgatam ποιήσωμαι, αὖ mihi quidem videtur, recte 
servat. 

^) Hic commemorare licet apud oratores nonnullis locis post verbum timendi in enun- 
tiationibus aut negativis aut hypotheticis positum ὡς particulam usurpari, ubi particulam 
μὴ exspectares. Hoc nullam aliam ab causam factum esse credo, nisi quod verbum timendi 
eis locis verbi sentiendi, credendi vim ac significationem sibi induit. Cfr. Ακεν. 1.1. 8 167. 
Ac quod docet KouNEn, l. l. pag. 1044, ὡς usurpari, "wenn der Grund der Furcht als ein 
gedachter bezeichnet werden soll; ὅτε hingegen, wenn der Grund der Furcht als ein reeller, 
ecirklicher bezeichnet werden soll," quamquam omnino rem ita se habere non potest negari, 
tamen hac explicatione nihil explicari apparet, presertim cum in utraque re particulam jur 
usurpari solere constet. Sed videamus exempla: L. 27. 9 καὶ οὐ τοῖτο δέδοικα, ὡς ἐὰν 
ἀχροᾶσϑε αὐτῶν ἀποψηριεῖσϑε. — Ps. D. 10. 86 — εἰ ἀνέλοιμεν ἐκ μέσου — — τὸν 
φόβον, ὡς οὐ στήσεται τοῦτο ἀνευ μεγάλου τινὸς κακοῦ. — D. 14. 95 εἰ πάντες οἱ 
ἐνταιϑὲ λέγοντες φοβοῖεν (terrere nuntio), ὡς ἥξεε βασιλεὺς, ὡς πάρεστιν, ὡς οὐχ οἷόν 
τε ταῦτ᾽ ἄλλως ἔχειν ---. -- A. b. 69 εἰ μὴ φοβηϑείς, ὡς ἀνεβόησεν, — ᾧχετο φεύγων —, 
ἀπώλοντ᾽ ἂν οἱ ἔνδον ὄντες ἅπαντες (sententia temporalis aut causalis). — Ps. 1..ὄ 2. 84 ὃ 
«τίς οὐκ ἂν ἰδὼν ἐφοβήϑη, ὡς μέγας καὶ. δεινὸς τῇδε τῇ πόλει χένδινος ὑπὲρ τῆς τῶν 
Ἑλλήνων ἐλειϑερίας ἡγωνίσϑη, Hanc sententiam esse exclamationem censent REisk& et AKEN. 
— Cfr. And. 8. 28 (ὅτι — quod). — Prseterea observanda sunt hzc exempla: D. 24. 29 
ἐνομοϑέτει — οὐδ᾽ ὁτιοῦν φοβηϑείς, εἰ — ὅλην ἀδικῶν φανήσεται τὴν πόλιν. --- 19. 289 
οὐ δέδοικα, εἰ Φίλεππος ζῇ, ἀλλ᾽ εἰ τῆς πόλεως τέϑνηχε τὸ totg ἀδικοῦντας μεσεῖν. 
Hs autem enuntiationes, ac prsecipue posterior, aliquam przebent cum interrogationibus obli- 
quis similitudinem (Cfr. K&óckn, l. l. 54. 8. 12). — Postremo μῇ illud paratacticum, quod 
vocatur, apud oratores his tantum locis invenitur: L. 12. 98, 2. b. 22, 7156. 6. b, D. 19. 

22b, 38. 26. — OCfr. D. 18. 89. 


Collatio singulorum oratorum. 


Jam re proposita pertractata, et quidem ita ut omnium oratorum simul 
exposuerim usum, restat, ut, quis sit singulorum oratorum hae in re scribendi 
usus, ex promisso quam brevissime estendam. Ac primum quidem omnino con- 
tendi potest apud oratores in his enuntiationibus optativi usum in dies rariorem 
factum esse.  Aliquanto enim sepius apud priores oratores quam apud poste- 
riores optativum inveniri jam primo obtutu cernitur. Neque tamen in hae re 
decernenda non considerandum est, quod sit orationis argumentum. . Primum 
enim apparet necesse esse de rebus preteritis mentionem fieri, ut optativi usur- 
pandi oécasio offeratur, tum videndum, quo modo illam occasionem singuli ora- 
tores adhibuerint. Atque omnino invenies, quz orationes tamquam uno tenore 
in preteritis rebus narrandis versantur itaque optativi usum usque permittunt, 
in eis optativum multo sepius quam indicativum usurpari, qu& autem rarius 
hujus rei exempla praebent, in eis optativum rarius inveniri quam indicativum. 
Ut ArscHINES, qui in enuntiationibus ab ὅτε et ὡς incipientibus indicativo opta- 
tivum alias minime preetulisse videatur, in secunda oratione optativos ubique 
fere usurpat, ne dicam de ANpocipE, qui in eisdem enuntiationibus in prima 
oratione summam optativorum multütudinem coacervat neque in ceteris orationi- 
bus ullum hujus modi optativi exemplum prebet. IsocRATES autem secundum 
orationum argumenti naturam et pro volumine parvum prs&bet numerum exem- 
 plorum et in eis, que sunt, indicativum longe sepissime retinet. 

Etiam hewc res, que commemoretur, digna mihi videtur, quod in plurimis 
eis orationibus Demosthenicis, qui spurie habentur, frequentissimus est optativi 
orationis oblique usus, itemque in orationibus Isocrateis illis 17 et 21, quas 
BENSELER [socrati abjudicavit. In eis autem orationibus, que quin horum ora- 
torum sint, dubitari non potest, optativi orationis oblique usus est rarissimus. 

Sed jam transgredior ad enwntiationes ab ὅτι et ὡς incipientes ad. verba 


dicendi, sentiendi, affecluum — relatas, ut inspiejam, quemnam in eis apud sin- 
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gulos oratores inter optativi et indicativi usum intercedat ratio. Ac primus 
quidem mihi obviam occurrit ANDocrpES, qui duplo fere sepius usurpat opta- 
tivum quam indicativum, deinde ΑΝΤΙΡΗΟΝ et HyPERIDES, qui seque ssepe utrum- 
que modum exhibent, quartus Is.Eus, qui seque fere sspe habet utrumque mo- 
dum, tum Lysias, qui dimidio sepius indicativum quam optativum praebet, sex- 
tus AESCHINES, qui plus duplo sepius indicativum usurpat, septimus DEMosTHE- 
NES, qui triplo sepius habet indicativum, deinde LycuRGus, qui quadruplo s:- 
pius indicativum exhibet, tum IsocRATES, qui plus sexies sepius preebet indi- 
cativum, decimus denique DrizNARCHUS, qui optativi exemplum habet nullum 
(nam 3. 19 falsa lectio est). 

Sin numerum locorum, ubi optativus invenitur, respicies, hunc ordinem 
habebis: Demosthenes, Lysias, Andocides et Aeschines, Ismus, Isocrates, Anti- 
phon, Hyperides, Lycurgus. Quem ordinem videas ad singulorum oratorum 
volumina non satis respondere. — Rursus si illorum locorum, ubi indieativus 
legitur, rationem habueris, hunc ordinem habebis, qui ad volumina oratorum 
haud male respondeat: Demosthenes, Isocrates, Lysias, Aeschines, Ísweus, Ando- 

cides, Antiphon et Lycurgus, Dinarchus, Hyperides. | 

| Ut vero ad nterrogationes obliquas et deliberativas transeam, primum 
animadvertendum est has enuntiationes multo plus duplo rarius inveniri quam 
enuntiationes explieativas. Quoniam autem in his enuntiationibus preter indi- 
cativum etiam conjunctivus immutatus retineri potest, videndum est, que sit 
ratio inter optativum et modos immutatos indicativum conjunctivumque. ἐς 
primus etiam in his enuntiationibus est ANDOCIDES, qui paulo sepius optativum 
quam indicativum prs&bet, tum Lysias et ANTIPHON, qui sque sspe optativum 
atque indicativum usurpant, deinde Is.vs, qui pene duplo rarius optativum 
habet, tum HyPERIDEs, qui duplo rarius optativum exhibet, sextus DEMOSTHENES, 
qui triplo rarius praebet optativum, deinde IsocRaTEs, qui plus quadruplo rarius 
optativum exhibet, tum AEscuiINEs, qui ter decies rarius optativum habet, postremo 
LvcuRgcus et DiNARCHUS, qui optativum nusquam (nam Jw. 1. 50 est falsa 
lectio) usurpant. 

Sin autem optativorum exempla numeraveris, hunc habebis ordinem: De- 
mosthenes, Lysias, Issus, Andocides et Isocrates, Antiphon et Aeschines, Hy- 
perides.  Immutatorum autem modorum exempla hunc ordinem dabunt: De- 
mosthenes, Isocrates, Aeschines, Lysias, Iseus, Lycurgus et Andocides, Antiphon 
et Hyperides, Dinarchus. 
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Observandum est me in hoc modorum usu computando neque in enun- 
tiationibus explieativis neque in interrogationibus obliquis numerasse ea enun- 
tiata, quim post tempora historica cum ἄν juncta inveniuntur. Quse enuntiata, 
cum numquam fere optativum praebeant, si ceteris adjecta essent (id quod fieri 
potuit, cum preteritum tempus indicent) quamvis sint pre ceteris pauca, tamen 
optativi usum etiam minorem effecissent. 

Sequitur, ut de enuntiationibus ab ὕπως et ὡς incipientibus ad. verba cu- 
randi (efficiend? jubend?) relatis nonnulla afferam. |. Ac primum quidem obser- 
vandum est DrEMOosTHENEM et IsocRATEM tantam exemplorum copiam prebere, ut 
ipsi liarum enuntiationum tamquam legem constituant. DkwosrHENES enim prene 
triplo plura exempla habet quam lIsocRaTES, qui tamen plura przebot quam 
ceteri omnes conjuncti.  DiNARCHUS autem hujus rei exemplis prorsus caret. 

Sed ut singulorum oratorum usum persequar, s! locos recte numeravi, aut 
legitur aut legendus est (nam nonnullis locis, idque precipue apud Lysiam» 
Iseum, Aeschinem hae in re vácillant codices) 

1) apud Demosthenem post tempora preterita indicativus futuri 46 locis, 
conjunctivus presentis 1, conjunctivus aoristi 8, conjunctivus aoristi cum ὧν 
1, optativus aoristi 2, optativus aoristi eum ἄν 1; post tempora autem primaria 
indicativus futuri 71 locis, conjunctivus presentis 4, conjunctivus aoristi 11, 
conjunetivus aoristi cum ἄν 2, conjunetivus presentis cum ὧν 1; 

2) apud Isocratem post tempora preterita indicativus futuri 19, optativus 
futuri 2; post tempora primaria indicativus futuri 38 locis; 

8) apud Lysiam post tempora preterita indicativus futuri 5 locis, con- 
junctivus aoristi 1, optativus aoristi 9; optativus presentis eum ἄν 1; post tem- 
pera primaria indicativus futuri 7, conjunctivus aoristi 1, conjunetivus presentis 
cum &» 1; | : 

4) apud secum post tempora preterita imdicativus futuri 2 locis, opta- 
tivus futuri 2, optativus aoristi 1; post tempora primaria indicativus futuri 3, 
conjunctivus presentis cum &» 1; 

9) apud  Aeschinem post tempora preterita indicativus futuri 2 locis, 
post tempora primaria indicativus futuri 4 locis, conjunctivus aoristi 2: 

6) apud  Hyperidem post tempora preterita indicativus futuri 2 locis, 
optativus aoristi 1; post tempora primaria indicativus futuri 3 locis; 

7) apud Antiphontem post tempus preteritum conjunctivus presentis uno 
loco (incerta lectio); post tempora primaria conjunctivus aoristi 5 locis; 
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. 8) apud Pseudo-Andocidem post tempora primaria conjunctivus presentis 
1, conjunetivus presentis cum ἄν 1; 
9) apud Lycurgum post tempus primarium conjunctivus presentis uno loco. 
Postremo in enuntiationibns eis, que a particula μή incipientes ad verba 
timendi referuntur, tanta est omnium oratorum conspiratio, ut pre temporum 
et modorum usu nihil omnino impediat, quominus ille enuntiationes omnes unius 
ejusdemque oratoris esse possint. Scilicet post tempora primaria longe sepissime 
aoristi conjunctivus et nonnumquam presentis invenitur, post preeterita aoristi 
conjuncetivus et optativus seque fere s&pe usurpantur. Quo fit, ut he enuntia- 
tiones nihil valeant ad distinguendum, quid inter singulorum oratorum usum 
intersit. Ceterum commemorandum est etiam harum enuntiationum exemplis 


carere Dinarchum. 
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Percursio eorum, qua hac commentatione continentur. 


Exordium iate ees ixu Ded Pu dee tus (pes ur aM pagg. 1-- 4. 
Quae verbi formse preteritum tempus indicent ...... T T TCU οἱ 5— 9. 


Ll: De enuntiationibus a particulis ὅτε et ὡς incipientibus ad preterita ver- 
borum dicendi, declarandi, sentiendi relatis pagg. 10—54. 


1. Prssens orationis recte pegg. 10—225. 

a. Presentis indicativus in optativum transit... ... ... «eee ens pegg. 11— 14. 

b. » » retinetur immutatus .......... celer » ' 15—22. 

e. 2 » in imperfectum mutatur... ........ creen »  22—2b. 

2. Imperfeotum pagg. 25—29. 

a. Imperfectum in presentis optavium transit... ...... eee eee pag. 26. 

b. » » » » »  etcum aoristi optativo conjungitur pagg. 26—27. 

c. Imperfectum immutatum restat. . .. .. .. Vrae de de aed cud dee αδοιρ τς δ ἐδ ἃ » $17—29. 

8, Perfectum et Plusquamperfeotum pagg. 29— 88. 

a. Perfecti indicativus in optativum transit... ........ 2... e... . pagg. 29—21. 

b. » » retinetur immutatus ............ e... rm »  81—32. 

c. » » in plusquamperfectum mutatur... .......-. ees peg. 83. 

4. Aoristus pagg. 98—41. 

ἃ. Aoristi indicativus in optativum transit ........... eee nnn pagg. 95—37. 

b. » » immutetus retinetur ............ crees »  91—4A1. 

5. Futurum pagg. 41—49. 

ἃ. Futuri indicativus in optativum transit . .............«-....n pagg. 42—44. 

b. » » FOLHeLUT 5 5 x 5d dece dE EA e ABONO PE »  44—48. 

6. Potentialis et Condicionalis pagg. 49— 50. 

7. Addenda pegg. 51—904. 

8. De optativo et indicativo, qui conjuncti leguntur. .. ......... . . peg. 51. 

b. De enuntiatis per particulas copulativas cum antecedentis enuntiati oxpliche 

tivi optetivo conjuncti ,... ecce eee eee oret t pag. 52. 

c. De omisso enuntiati explicativi predicato ..... deu een diues » 52. 

Ξ d. De infinitivo enuntiatorum explicativorum. . ... CCOTIMT EE pegg. 52—54. 


II. De enuntiationibus a particulis ὅτε et ὡς incipientibus ad preeterita ver- 
borum affectuum, laudis, oriminis, similium relatis. 


1. Optativus pag. 55. 
2. Indicativus preteritorum temporum pagg. 56—58. 
B. 2 primariorium » » 58-59. 


III. De interrogationibus obliquis pagg. 60—87. 


1. Interrogationes oblique, quse enuntiationibus primoriis in indicativo, poten- 
tiali, condicionali positis respondent pagg. 61— 85. 


A. Pregens orationis rect: pagg. 62— 72. 

ἃ. Pressentis indicativus in optativum transit ................ .. pagg. 62— 64. 
b. » » immutatus retinetur . . . . -ος Ris Pac δὲ ἀρ UR Ue » 65— 69. 
c. » » in imperfectum transit ........... cn nn »  69— 72. 
B. Imperfectum pagg. 172—774. 

a. Imperfectum in presentis optativum mutatur... ..... eee νον pag. 72. 
b. * immutatum restat .. ... .. EN PPM SC ΓΤ 2... pagg. 72. 74. 
C. Perfeotum et Plusquamperfeotnm pagg. 74—76. 

&. Perfecti indicativus in optativum transit... ... ax E Ug eu Ro δότω διὰ pag. 14. 
b. » | » retinetur... 269319 Ru ERU SUE Ere » 15. 
c. » » in plusquamperfectum mutatur .............. » “Ὁ 
D. Aoristus pagg. 16—78. 

8. Aoristi indicativus in optativum transit .. .... hus A dae mcd λύτο τὸ, dat fn peg. 16 
b. » » rIeiHetur 4.45.0. 9 09 9e 9 OO φυκία pagg. 71— 18. 
E. Futurum pagg. 78—81. 

&. Futuri indicativus in optativum transit .............. lle. pag. 18. 
b. » » retnelub. οὐ τυ Eu wu SUE Ro A REN AMEDEO UE Re pegg. 79— 81 
F. Potentialis et Condicionalis pegg. 81—88. 

G. Addenda pagg. 89—85. 

a. De indicativo et optativo conjunctis... . .. ον ον νειν νν ον e... bagg S898— 84. 
b. De omisso interrogationis oblique verbo. ................. c. peg. 84. 
c. De infinitivo interrogationum obliquarum . .. ... ... TX qo ἐξ του νδι δ λον ὃ pegg. 84— 85. 
2. De interrogationibus deliberativis seu dubitativis oliquis ........... » — B5— 8T. 


IV. De enuntiationibus a particula ὅπως (l. ὡς) incipientibus ad preterita 
verborum curandi relatis pagg. 88—99. 


1. Indicstivi füitun usus .............. oris 8. ee uy τ δ ας, ἄλτο δι Es pegg. 91— 97. 
2. Optativi (aoristài et futuri) usus .... e... » 97— 98. 
83, Conjunctivi (presentis et aoristi usus ..........-.ceer ee .  98— 99. 
4. Potentialis et conjunctivi cum ἄν particula usus .............. ως pag. 99. 


V. De enuntiationibus ἃ particula μή incipientibus ad preterita verborum 
timendi relatis pagg. 100— 104. 


1. Optativi (presentis et) aoristi usus ..... c.c te . . pegg. 101—102. 
2. Conjunctivi (przsentis et) aoristi (et perfecti) usu ............. ον » 103—104. 


VI. Collatio singulorum oratorum pagg. 105—108. 


Addenda et corrigenda. 


Pag. 12 lin. 15 & summo adde: Ae. 2. 102 εἶπον — ὅτε uos δοχοῖεν —. 


» 15 » 8 δ imo (in annotatione) lege: δρᾷς 
» 16 » 102a summo adde: 7s. L. 6. 19. 
» ?» » 5 ab imo » L. 22. 1. 
» » » 29» » lege: b. 
» 18 » Sa summo adde: Ae. 8. 154. 
» » » 14» » » D. 18. 155 (in decreto). 
» » » 440 ἴτωο » 2). 40. 9. 
.» Ὡϊ » 9.» » (in textu) adde: Cfr. 2,.ὄ 10. 9. 
Ξ » 5 2» » » » lege: ἡρούμην. 
» » nh» » » »  Á Adde: ἢ). 8. 96. 
93 post ἀχούω adde: ἀρνέομαι D. 80. 27 ὡς οὐχ ἐχεῖνος ἐγεώργει τὴν γῆν, οὐκ ἐδόνατ᾽ ἀρνηϑῆναι. 
»  » lin. 19 a summo lege: ἐδήλωσεν, 
» » » δὶ)» » » ὑμὶν. 
» 24» 7» » X adde: D. 85. 25. 
» 27 » 3BSabimo (in textu) deme exemplum 7). 41. 17. 
» 99098 » 78 summo adde: 2). 41. 17. 
. 20 » 4» » » D. 21. 26. 
» 91» 9» » lege: (III). 
» » » 11 ab imo adde: D. 23. 100. 
» » » "a summo lege: τἀνθρώπου. 
» 8986 » OS ab imo (in textu) lege: (II). 
» 88.» 8» » adde: Ae. 8. 164, 1). 19. 86. 
» 45 » 17 & summo adde: D. 24. 140. 
» » » Oab imo lege: ἀφελέσϑαι 
» 48» BDasummo»  L.16. 15. 
» » » Db» » » ἀπόλωνται, 
» 67» 992» » &dde: Ae. 8. 142. 
» "B » 1 verbi nor9dvouci lego: αὐτῷ, 
» 80 inter olda et προεῖπον insere ποριοράω Ae. 2. 79. - 


Typothetica errata plura si inveniet qui leget, sivo typothets fuerint sive mea, utrique no- 
strum benigne ignoscat velim. 


